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 يذيالتنف الموجز
 لمحة

 حزب إلى ينتمون الذين الأتراك لمانيينالبر  قضايا قضايا في للبرلمانيين الإنسان لحقوق الدولي البرلماني الاتحاد لجنة تنظر
سيّد وال يكداغيوكس فيغين السيدة قضايا في ذلك في بما ،(Halkların Demokratik Partisi) الديمقراطي الشعوب

وكانون  ،أيلول/ سبتمبر في أنقرة إلى سافرت ،اللجنة طلببناءً على . 2016 يونيو /حزيران منذ دميرتاشصلاح الدين 
 قضية في استماع جلسات خمس لمراقبة ،2018 أيلول/ سبتمبرو  ،أيار/ مايوو  ،شباط/ فبرايرو  ،2017 ديسمبرالأول/ 
 .دميرتاشسيّد ال قضية في واحدةاستماع  وجلسة يوكسيكداغ السيدة

 

 أجريت التي التشريعية الانتخابات في لتركيا الكبرى الوطنية الجمعية في يوكسيكداغ والسيدة دميرتاشد سيّ ال انتخابتّم و 
 في عليهما القبض ألُقي وقد. 2015 تشرين الثاني/ نوفمبر انتخابات في امانتخابه أعيد ثم ،2015 حزيران/ يونيو في
 دميرتاشسيّد ال من كلضدّ   بالإرهاب تتعلق تهمة 20 من أكثر تقديم بعد فيماتّم و . 2016نوفمبر تشرين الثاني/  4

 في يوكسيكداغ للسيدة اً عام 83 لمدة بالسجن عقوبة نحو البداية في الادعاء ممثلو سعى حيث ،يوكسيكداغ والسيدة
 يتهاولا يوكسيكداغ السيدة فقدت. 1دميرتاشسيّد لل عام 100 عن تزيد لمدة والسجن ،هاضدّ  المرفوعة الرئيسة القضية
 القضية وهي ،إرهابية دعايةصنع  بتهمة أشهر 10 لمدة بالسجن عليها حكم أن بعد 2017 شباط/ فبراير في البرلمانية

 الشعوب لحزب مشارك كرئيس  منصبها من تجريدهاتّم  كما.  الكبرى الوطنية لجمعيةفي ا انتخابها قبل عليها رفعت التي
 .النقض محكمة في وعضويتها الديمقراطي

 

 اً متنافس ،2018 يويون /وحزيران 2014 أغسطس /آب في عقدت التي الرئاسية للانتخابات دميرتاش السيد شحوتر 
حزيران/  في البرلمانية ولايته انتهتو . الانتخابات كلتا  في الثالث المركز على حصلو . السجن من ،يوكسيكداغ السيدة مع

 .2018 باط/ فبرايرش في ب الديمقراطيو حزب الشعلـ كمشار  كرئيس  انتخابه لإعادة نفسه يرشح ولم. 2018 يونيو
 
 
 
 
 
 

                                                        
بّد، فيما لو تّمت إضافة جميع القضايا عاماً، بالإضافة إلى حكمين مشدّدين بالسجن المؤ  486لقد أبُلغت بأن المدعين يسعون إلى عقوبة سجن لمدة    1

 المعلقة المرفوعة ضده مع بعضها البعض.
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 المراقبة بعثات
 

 التي الاستماع جلسات كانت.  تركيا أنحاء جميع في مختلفة محاكم في السابقين البرلمانيين كلاضدّ   معلقة قضايا عدة هناك
 بالقضايا وتتعلق ،أنقرة محافظة ،كانسين في الحراسة شديد سجن في ةمجمّع المحكم في عقدتُ  جميعها مراقبتها مني طلُب

 يومي عقدت التي الاستماع بجلسات يتعلق فيما. بالإرهاب متعلقة تهم على تنطوي والتي همضدّ  المرفوعة المعلقة الرئيسية
 بمن ،الدوليين المراقبين جميع مُنع ،دميرتاشسيّد وال يوكسيكداغ السيدة قضيتي في 2017 ديسمبر /الأول كانون  7و 6

 التي الأخرى الاستماع جلسات لحضور لالمخوّ  الوحيد الدولي المراقب كنت.  المحكمة قاعات إلى الدخول من ،أنا مفيه
 سبتمبر /أيلول 24و 2018 مايو /أيار 17و 2018 فبراير /شباط 20و 2017 أيلول/ سبتمبر 18 في عقدت

 .قضيتها على التقرير زيركّ والتي  ،يوكسيكداغ السيدةقضية  في 2018
 

 والسماح ،المحاكمة نتظاربا يوكسيكداغ السيدة عن بالإفراج الدفاع فريق مطالب منهجي بشكل المحكمة رفضتو 
 مسألة الدستورية المحكمة تدرس وأن ،أنقرة وسط في مجمّع المحاكم في الإجراءات عقدل ،بالحضور الأجانب للمراقبين
. معينة مادية أدلة وتقديم المعلقة القضايا دمج بشأن الدفاع قفري مطالب المحكمة قبلت ،ذلك ومع. البرلمانية الحصانة

 رفع حيث ،2018 سبتمبر /وأيلول 2017 أيلول/ سبتمبر بين يوكسيكداغ السيدةضدّ  الموجهة التهم عدد وازداد
 .خرىالأ المعلقة والقضايا الحالية القضية بين الدمج في البتّ تّم و  يوكسيكداغ السيدةضدّ  جديدة قضايا الادعاء

 

 
 خلاصة

 

 في المكثف الحكومي والتدخل البلاد في المعارضين لجميع الكامل شبه والقمع ،تركيا في السائد السياسي لوضعل اً نظر 
. بعيد أمر عادلة محاكمة على ،يوكسيكداغ والسيدة دميرتاشسيّد ال ،السابقين البرلمانيين حصول احتمال فإن ،القضاء

 هو هنا للخطر يتعرض ما إنّ . واسع نطاق على استنكارهاتّم و  واضحة القضائية لملاحقاتا لكلتا السياسية الطبيعة إن
 ما هو لدىع مختلف سياسي وبرنامج سياسية رؤية بمكافحة بل ،الإرهاب بمكافحة يتعلق لاو  والادعاء التعبير حرية

 بشأن 2018 تشرين الثاني/ نوفمبر في الصادر حكمها في الإنسان لحقوق الأوروبية المحكمة خلصتو . الحالية الحكومة
وراء  ةالخفي ايةالغ نّ بأ ،يوكسيكداغ بالسيدة أيضاً  صلة ذو أمر وهو المحاكمة ريثما تتمّ  عنه للإفراج دميرتاشسيّد ال طلب

 التدخل على الضوء أنقرة في تجربتي سلطت. سياسيال النقاش حرية وتقييد التعددية قمع تكان  دميرتاشسيّد ال احتجاز
 المراقبين ومنع المحكمة قرار مع تتعارض التي التنفيذية بالأوامر يتعلق فيما خاصة ،القضاء في التنفيذية السلطة جانب من

 يتطلب إجراءً  اتبع قد الدولي البرلماني الاتحاد لأنّ  الاستماع جلسات في قبوليتّم . المحكمة قاعة إلى الدخول من الدوليين
 استمرار من الرغم على. القضائية العملية في التنفيذية السلطة تدخل على دليل وحده وهو ،الحكومية السلطات موافقة

 هذا أن يبدو ،بحرية التحدث على قادرين والمحامون عليه المدعى كان  حيث ،الاستماع جلسات أثناء الصحيح السلوك
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 عشر الاثني خلال مستمر بشكل الاتهام لائحة تغيرت ،وهكذا. العقل المدبر ،تركيا حكومة خلفها تقبع واجهة مجرد
 الادعاء توصيات المحكمة واتبعت ،دمج عمليات أو جديدة قضايا إضافة حيث تقرّر ،الإجراءات فيها تابعت التي شهراً 

. الدفاع من قبل المقدمة الحجج الاعتبار في تأخذ ولم المحاكمة نتظاربا الإفراج مثل ،الحاسمة المسائل بشأن منهجي بشكل
 لتجاهل خطر في وأسرهم ورفاهيتهم المهنية حياتهم لوضع ستعدادالا على خاص بشكل شجعان قضاة مرالأ يتطلبو 

 .الإنسان حقوق مجال في والدولية الوطنية البلد بالتزامات ذلك من بدلاً  والالتزام التنفيذية السلطة من القضائية الأوامر
 

 الوصي بصفته ،الدولي البرلماني الاتحاد يتضامن أن لي نسبةبال اً مهم يبدو ،الوضع هذا بسبب ربما أو ،من الرغم على
 المذكورة القضايا في الإجراءات مراقبة بمواصلة أعلاه المذكورين البرلمانيين مع ،والديمقراطية للبرلمانيين الإنسان حقوق على

 .الإمكان قدر نفاً أ
 

* 
 

* * 
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 الثلاث البعثات إعداد. 1
 

أيلول/  18 في عُقدت التي الاستماع جلسات لمراقبة أنقرة إلى سافرت ،الدولي البرلماني الاتحاد طلب على بناءً  .1
 /أيلول 24و 2018 مايو /أيار 17و 2018 فبراير /شباط 20و 2017 ديسمبرالأول/  كانون  6و 2017 سبتمبر
 ،يوكسيكداغ فيغن السيدةقضية  في ،(16 رقم الجنايات محكمة) 16 رقم الخطيرة الجرائم محكمة أمام 2018 سبتمبر
(. HDP, Halkların Demokratik Partisi ( الديمقراطي بو الشع لحزب مشاركة ورئيسة سابقة برلمانية

 قضية في ،19 رقم الخطيرة الجرائم محكمة أمام 2017 ديسمبركانون الأول/   7 في عُقدت التي الجلسة أيضاً  راقبتو 
 جمع أيضاً  مني طلب. 2ب الديمقراطيو حزب الشعلـ اً مشارك اً ورئيس كان زعيماً   الذي ،دميرتاشصلاح الدين سيّد ال

 .صلة ذات أخرى معلومات
 

فقد  ،ذلك ومع. تمنح لم والتي ،لي يةرسم تأشيرة على للحصول وليالد البرلماني الاتحاد سعى ،الأولى للبعثة التحضير في   . 2
 العادية السياحية التأشيرة أنّ  الدولي البرلماني لاتحادل جنيف في المتحدة الأمم مكتب لدى لتركيا الدائم والممثل القنصل دأكّ 

 إلا ،للمراقبين ومفتوحة علنية نتكا  كمةالمحا  أنّ  من لرغمبا هأنّ  على وشددوا. الجلسة ومراقبة البلاد لدخول كافية  ستكون
 "مغلقة" استماع جلسات عقدفي  بالحقّ  واحتفظت الاستماع جلسات لحضور الإذن بمنح المختصة الجهة هي المحكمة أنّ 
 لحظة. أي في

 

 العام والمدعي ارجيةالخ ووزير التركي عدلال وزير الدولي البرلماني الاتحاد أبلغفقد  ،البرلمانية السلطات إلى بالإضافة     . 3
 قضية في المحكمة رئيس ضاً أي هو والذي- 16 رقم الخطيرة الجرائم محكمة رئيس من طلبتُ . بي الخاصة المراقبة بمهمات
 بلقائه لي للسماح أيضاً  ولكن ،الاستماع جلسات لحضور إذن الفوري يومترجمأنا  لمنحني فقط ليس- يوكسيكداغ السيدة

 .الرسائل هذه على ردّ  أيّ  يتمّ تلقّي لمو . يوكسيكداغ السيدة قضية في العام والمدعي
 

 للمراقبين الرسمية الاعتماد لإجراءات الامتثال الدولي البرلماني الاتحاد رقرّ  ،الأخيرة الثلاث بالبعثات يتعلق فيما       .4
 التنفيذية السلطات إحدى من ادالاعتم طلب من تتألف والتي ،2017 ديسمبر /الأول كانون  في استُحدثت التي الدوليين
 لمنح مطلوباً  سيكون السلطات هذه من الأقل على واحدة من التركية باللغة تأكيد رسالة أنّ  المفهوم من كانو . آنفاً  المذكورة

 دائمال الممثل خلال من الدولي البرلماني الاتحاد بذلها التي الأولية الجهود من الرغم على. المحكمة قاعات حقّ الدخول إلى
حقّ  مُنحت فقد ،ذلك ومع. رد أي يتلق   لم ،الرسالة هذه على للحصول جنيف في المتحدة الأمم مكتب لدى لتركيا

                                                        
الثالث الذي  ب الديمقراطيو حزب الشع رجريت في مؤتمأخلال الانتخابات التي  ب الديمقراطيو س مشارك لحزب الشعلم يقف السيّد دميرتاش كمرشح لرئي   2

 .2018شباط/ فبراير  11عقد في 
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 الموجهة الدولي البرلماني الاتحاد رسائل توجيهتمّ ي أن اً كافي  يبدو كان  هأنّ  فهمت لقد. اللاحقة الاستماع جلسات الدخول إلى
 .مةالمحك إلى التنفيذية السلطات إلى

 

 الخمس البعثات مسار. 2
 

 (2017 أيلول/ سبتمبر 19-17) الأولى البعثة. 1.2
 

 السيدةقضية  في 2017 أيلول/ سبتمبر 18 في عقدت التي المحكمة جلسة في قبوليتّم  ،الفوري يمترجم برفقة    . 5
 الاستماع جلسات يعجم تتمّ  حيث الحراسة المشدد سينكان سجن داخل الواقع ةالمحكم مجمع في ذلك جرى. يوكسيكداغ

 ،10.40 الساعة بدأت ولكنها ،9.30 الساعة الجلسة عقد المقرر من كان.  الفوري يمترجم مع حضرتها التي اللاحقة
 للتعريف الفرصة انتهزتُ  ،احيةالصب الجلسة نهاية فيو . اً تقريب ساعة لمدة غداء استراحة مع ،14.50 الساعة حتى واستمرت

 .العام المدعي مع أو معه منفصل لقاء ترتيب المستحيل نم كان.  الجلسة رئيسل نفسي عن
 

 ،ارشأو  سيزين السيدة ،ئيسيينالر  لدفاعا محاميّ  أحد: شخاصأ ثلاثة للقاء الظهيرة فترة خلال الفرصة لي أتيحت      .6
 ب الديمقراطيو زب الشعح باسم رسميال والمتحدث ب الديمقراطيو حزب الشعلـ المشارك الرئيس نائب ،ةبرلماني ؛حالياً  المحتجزة
 .ب الديمقراطيو حزب الشع ومسؤولة ؛هيشيار أوزسوي سيّدال ،الخارجية للشؤون

 

 الشمالية وإيرلندا العظمى لبريطانيا تحدةالم والمملكة والنرويج وإيطاليا فرنسا من آخرين مراقبين ثمانية نحو سافر كما       .7
 من أتمكن لم ،الوقت يقض بسبب ،الحظ لسوءو . المحكمة قاعة بدخول لأحد سمحيُ  لم لكن ،الجلسة لمراقبة أنقرة إلى

 .ممقابلته
 

 (2017 ديسمبركانون الأول/   8-5) الثانية البعثة. 22.
 

سيّد وال يوكسيكداغ السيدة قضيتي في 2017 ديسمبر /الأول كانون  7و 6 يومي الاستماع جلسات عُقدت        .8
 قضايا في الاستماع لجلسات خصيصاً  بنيت التي سينكان محكمة مجمع في الكبرى المحكمة تقاعا من واحدة في دميرتاش

 جلسة كانت  البداية فيو . كولن  جماعة باسم تعرف والتي ،2016 تموز/ يوليوالفاشلة  نقلابالا محاولة فيبهم  المشتبه
 سافروا الذين الدوليين المراقبيندخول  قبولتمّ ي لم. أنقرة وسط في مّع المحاكممج في ستعقد دميرتاشسيّد ال قضية فيالاستماع 

حزب  نظّم. الأتراك المواطنين بعضدخول  قبولتّم  ،ذلك ومع. المحكمة قاعة إلى ،أنا فيهم بمن ،الاستماع جلسات لمراقبة
 كمراقب.  3مشترك بيان اعتمادتّم  ،الأخير ذاه خلال. صحفي ومؤتمر المراقبة للوفود إعلاميتين جلستين الشعب الديمقراطي

 لكن ،آخرين دوليين مراقبين مع للتحدث الفرصة لي أتيحت .الوثيقة على التوقيع من أتمكن لم ،الدولي البرلماني الاتحاد في
 .يوكسيكداغ السيدة أو دميرتاشسيّد ال محاميّ  من أيّ  مع منفصل بشكل للاجتماع فرصة هناك تكن لم ،الحظ لسوء

 

                                                        
 .1انظر المرفق    3
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 (2018 شباط/ فبراير 21-19) الثالثة البعثة     .3.2
 

 كانت  يوكسيكداغ السيدة نّ لأ قصيرة الجلسة كانت  ،ذلك ومع. المحكمة قاعة في قبوليتّم  ،البعثة هذه خلال      . 9
 الظهر عدب ما فترة في فاعلدا محاميّ  أحد للقاء الفرصة لي أتيحت ،الحظ لحسن. مادي دليل أي فحصتمّ ي ولم غائبة
 .أنقرة وسط في مجمّع المحاكم وزيارة

 

 (2018 أيلول/ سبتمبرو  أيار/ مايو) والخامسة الرابعة البعثتان     .4.2
 

أيار/  17 في عُقدت التي تماعالاس جلسة محاضر فيو . الجلستين كلتا  في الفوري ومترجمي أنا قبوليتّم  لقد      . 10
 المستقبلية الاستماع جلسات عجمي وفي الإجراءات في اعتمدا أنهما على الفوري يمترجم واسم اسمي ذكرتمّ  ،2018 مايو

 .2018 أيلول/ سبتمبر 24 في عُقدت التي الجلسة حقّ الدخول إلى سهل مما ،القضية هذه في
 

 فبراير /شباط 20و 2017 أيلول/ سبتمبر 18 في عقدت التي الاستماع لجلسات سرداً  التقرير هذا يقدم      . 11
 تملاحظا تلقيت .اً شخصي حضورها من نتُ تمكّ  والتي ،2018 سبتمبر /أيلول 24و 2018 مايو /يارأ 17و 2018

 .2017 ديسمبركانون الأول/   6 في عقدت التي الجلسة بشأن المراقبين أحد من خطية
 

 قضية عن 2017 ز/ يوليوتمو  4 في عُقدت التي الجلسة عن النرويجيين المحامين نقابة تقرير: المحكمة الدخول إلى 5.2
 يوكسيكداغ السيدة

 

 سافروا الذين الدوليين المراقبين أنّ  نلاحظ أن للاهتمام المثير من ،المحكمة إلى الدخول حقّ  بمنح يتعلق فيما       .12
مجمّع  في عقدت التي يوكسيكداغ السيدة قضية في 2017 تموز/ يوليو 4 في عقدت التي الأولى الجلسة لمراقبة أنقرة إلى

 ،4النرويجيين المحامين نقابة عن الصادر المراقب لتقرير ووفقاً . المحكمة قاعة دخولهم إلى رفضتّم  ،أنقرة وسط في المحاكم
 وزارة من اعتماد على للحصول بطلب التقدم في إخفاقهم بسبب المراقبين دخول رفض القاضي من العام المدعي طلب

 خمسة قبول رئيس الجلسة رقرّ  ،ذلك ومع. التركية العدل وزارة تقديم طلب إلى فيلذلك تبعاً  فشلوا فقد ،التركية الخارجية
 قاعة آخر في مقاعد على ذلك بعد وضعهمتّم  الذين الخمسة الأشخاص هؤلاء المراقبون اختار. المحكمة قاعة في مراقبين
 .المحكمة قاعة مغادرة اً جميع ممنه طلُب ،القاعة إلى القضاة عودة من قصير وقت بعد ،ذلك ومع. المحكمة

 
 

 

                                                        
، 2017تموز/ يوليو  4وكسيكداغ، ين يفيغ )HDP (ب الديمقراطيو لمحكمة أنقرة لقضية ضدّ الرئيس المشارك السابق لحزب الشع 16مراقبة الجلسة الـ    4

 )نقابة المحامين النرويجيين(،  Advokatforeningenالنرويج، أوسلو، 
https://www.hdp.org.tr/images/UserFiles/Documents/Editor/Norwegian%20Bar%20Association.pdf 

https://www.hdp.org.tr/images/UserFiles/Documents/Editor/Norwegian%20Bar%20Association.pdf
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 يوكسيكداغ السيدة قضية في الاستماع جلسات .3
 

 

 2017 أيلول/ سبتمبر 18 في المعقودة الجلسة    .31
 

 لمحكمةا قاعة إلى والدخول ،أنقرة محافظة ،سينكان في الحراسة شديد سجن إلى الوصول    1.1.3
 

 ،الشديد الحراسة سينكان سجن داخل الواقع ةمجمّع المحكم داخل صغيرة محكمة قاعة في الجلسة عُقدت          .13
 ،أنقرة مدينة من اً تقريب كم  60 بعد على سينكان سجن يقع. الكبرى المحكمة قاعات من العديد أيضاً  يستضيف والذي

 .ةالطويل الخرسانية الشائكة الأسلاك من بجدار محاط وهو ،سينكان مدينة من بالقرب وقاحل معزول مكان في
 

 بقاعة المحيط المبنى إلى الدخول بوابة موقع لتحديد الوقت بعض الفوري ومترجميأنا  مني الأمر استغرق         . 14
 محاميّ  أنّ  أخبرنا الديمقراطي بو الشع حزب من بمسؤول هناك التقينا. فيها ستعقد الجلسة كانت  التي الصغيرة المحكمة
 كانت  ،الوقت لبعض الانتظار بعدو . الجلسة بحضور يتعلق فيما كمةالمح مع يتفاوضون زالوا ما يوكسيكداغ السيدة
 السماحتمّ ي لم أنه أمن ضابط أخبرنا ،المنطقة تلك لدخول الثانية محاولتنا أثناء. ناجحة غير المبنى لدخول الأولى محاولتنا

 محاولتنا أثناء. كندا  سفارة من لممث دخول رفضتّم  عندما تأكيدهتمّ  أنه بدا ما وهو ،الاستماع جلسة بحضور أجنبي لأي
 بمبنى المحيط المبنى بدخول لنا السماحتّم و  ،معه تكان  تيال الأشخاص قائمة على اسمي أمن ضابط وجد ،للدخول الثالثة

 الدرج حول بالفعل عواتجمّ  قد اً شخص 20 من أكثر كان  حيث ،المكان هذا في أخرى مرة الانتظار علينا كان.  المحكمة
 سريعاً  تعرفتو . المحكمة قاعة في متوفرة انهّ إ قيل التي المقاعد عدد من أكثر كان  والذي ،الصغيرة المدخل قاعة إلى المؤدي

 عضوة) اتإرغ ميزجين والسيدة( سيرت أجل من الديمقراطي بو الشع حزبعن  برلمانية) كونكا  بيسيم السيدة على
 إلى ومترجمي أنا نعرفه لا شخص دخلناأ ،الوقت بعض مرور بعدو (. بيتليس في الديمقراطي بو الشع حزب عن برلمانية

 ينتظرون الآخرين الأشخاص من العديد تركتّم . المحكمة قاعة ذلك بعد دخلناو . الأمني التفتيش فيه تمّ  الذي المدخل
 .المبنى غادروا أو المحكمة قاعة خارج

 

 .المحكمة مبنى ويغادر يدخل من كلّ   ريصوّ  مدنية ثيابب أمن ضابط كان        . 15
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 المحكمة قاعة    2.1.3
 

 ،المحكمة قاعة من الخلفي ءالجز  في صفوف ثلاثة من تألفت تيال ،للجمهور المخصصة الشرفة في مقاعد شغلنا      .16
 جلس ،الجلسة ناءأث. مقعداً  20 إلى 15 من يقرب ما صف كلفي   وكان. بحاجز المحكمة قاعة بقية عن مفصولة
 للجمهور المخصصة شرفةال أمام هيئة المحكمة مقاعد على يجلسون ضباط أيضاً  هناك كان.  صف كل  نهاية في ضابطان

  ،الحاضرين البرلمانيين من دالعدي إلى بالإضافة. شرطة اً ضابط 20 من أكثر الأحيان بعض في هناك كان  بحيث ،مباشرةً 
 .قاعةال في الشعب أفراد من 25 من أكثر هناك كان

 

 قضبانبال مفصولاً  كمةالمح قاعة وسط في ،مقعداً  20 حوالى من يتألف الذي ،للمتهمين لاتهاما قفص كان.       17
 وجميع المحامين عظمم كان.  محامون بعضها يشغل وكان ،كراسي  هناك كانت  السور من جانب كل  طول على. الحديدية
 .للقاعة الجانبية الجدران طول على مقاعد على يجلسون الحاضرين البرلمانيين

 

 .12.45الساعة  إلى 10.40 الساعة من: الصباح محكمة جلسة  .3.1.3
 

 5رئيس الجلسة وبدأ ،10.40 الساعة في ،العام المدعي برفقة ،المحكمة قاعة قضاة ثلاثة من مؤلف فريق دخل .    18
 للاحتجاج المحامين أحد اطعهق. حضورهم من قالتحقّ  أجل من حاضراً  محامياً  30 حوالى أسماء بقراءة عال   بصوتو 

 .يردّ  لمالجلسة  رئيسلكن . المتأخرة البداية على
 

 شخصيبشكل  سواء شاركةالم يوكسيكداغ السيدة رفضت قدل: المتهم غياب أسباب بعد فيماالجلسة  رئيس تلا .   19
 المحكمة قاعة لأنّ ( يةلتركا المحاكم في المستخدم والفيديو الصوت نظام( )SEGBIS) السمعية المؤتمرات نظام عبر أو

 عقد المحكمة من التمسوا قد كداغيوكسي السيدة محامو وكان. للجمهورالمتاحة  المساحة بالتالي محدوديةو  صغيرة المختارة
 السمعية المؤتمرات نظام عبر افتراضي حضور لاقتراح السجن إدارة بخدمة اً لاحق المحكمة اتصلت. أكبر قاعة في الجلسة

SEGBIS .اعليه المدعى أن المحكمة يهف أبلغت الذي الوقت في أعلاه المذكور الاقتراح على رسمي ردّ  أي تلقي تمّ ي لم 
 .(SEGBIS) السمعية المؤتمراتنظام  عبر الجلسة حضور أيضاً  ترفض

 

 ،اعليه المدعى دوجو  عدم بسبب ،الجلسة تأجيل المحكمة من لاحق وقت في آخر دفاع محامي التمس.       20
 أعلاه المذكورة القائمة من عال   صوتب الأسماء قراءة في واستمر الجلسة رئيس يردّ  لم. أكبر قاعة في الجلسة لعقد يبوالترت

 بصوت الاتهام لائحة قراءة في ذلك بعد وبدأ. الأوروبي للبرلمان ممثلصفتي ك  يدعى اسمي سمعتو . الحاضرين للمحامين
 .فهمهي أن الفوري المترجم على المستحيل من كان  ،الحظ لسوءو . بجواره كمبيوتر  جهاز من عال  

                                                        
ير المدعي العام والقاضيان في جلسات كان رئيس الجلسة في جميع جلسات الاستماع في قضية السيدة يوكسيكداغ هو السيّد صباح الدين ساريدوغان. تغ   5

 .2018الاستماع التي عقدت في أيار/ مايو وأيلول/ سبتمبر 
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 والترتيب ،الجلسة لتأجيل المحكمة إلى المقدم الدفاع فريق التماس ،اللاحقة مداخلاتهم أثناء ،الدفاع محامو ركرّ   .    21
. الخارج في وننتظر ي ونزالي لا كانوا  الذين الآخرين الأجانب للمراقبين الدخول حقّ  ومنح ،أكبر قاعة في الجلسة لعقد

 المراقبين بمنح الخاص عالدفا  فريق التماس نفى الذي ،العام المدعي رأي رئيس الجلسة طلب ،الأوقات من وقت فيو 
 .المحكمة قاعة في ضجةب هذا بتسبّ و . القرار ريبرّ الجلسة  رئيس أنّ  إلى يشير هأنّ  ابدو  حقّ الدخول الأجانب

 

 لي أذُن قد هأنّ  حينئذ  ة الجلس رئيس دأكّ  ،الاستماع جلسة راقبةبم كلفتني  التي المنظمة اسم تصحيح بعد .    22
 للمراقبين الدفاع فريق بطل أنّ  حين في ،المشاركة اعتماد على حصلت لذلك. تيهمبم المحكمة أبُلغت حيث ،بالحضور
 .فضقد رُ  حقّ الدخول وايُمنح نلأ ،المحكمة إلى طلب أي يقدموا لم الذين ،الآخرين الأجانب

 

 أنّ  ببساطة وذكر المذكورة لقضيةا بشأن لرأيه رمبرّ  أيّ  يقدم لم العام المدعي أنّ  إلى الدفاع محامي أحد ارأش .    23
". الالتماس هذا المحكمة رئيس بليق ربما" قال قد هأنّ  العام المدعي دحدّ  ،ذلك على ورداً . تبريراً  سيقدمالجلسة  رئيس
 كلّ   أنّ  الدفاع لمحامي الجلسة يسرئ دأكّ و . محضر الجلسة في هاراجإدتمّ ي التي الأصلية الكلمات على الدفاع محامي أصرّ 
 .لذلك اً وفق تسجيلهتّم  شيء

 

 كبيرة  الحالية المحكمة قاعة أنّ  أساس على ،أكبر قاعة في الجلسة عقدل الالتماس بالإجماع المحكمة رفضت       . 24
 للمدعى مخصص قسم في سبالجلو  للجمهور السماح المناسب من ليس هوأنّ  ،عادلة محاكمة في الحقّ  لضمان يكفي بما

 .عليهم
 

 المواد من بالعديد ةمستشهد ،يوكسيكداغ السيدة محاكمة تاريخ إلى بعد فيما ىخر أ دفاع ةمحامي تأشار      .25
 يوكسيكداغ السيدة انبي إلى توأشار . البرلمانية ولايتها وفقدان البرلمانية الحصانة مسألة سيما ولا ،انتهكت التي الدستورية

 مناقشة بعدم بعد فيما الدفاع فريق اتخذه الذي القرار دةمؤكّ  ،2017 ويولي /تموز 4 في عقدت التي الأولى الجلسة في
 قيام ضرورة على بعد فيما الدفاع ةمحامي توشدد. يوكسيكداغ السيدة غياب في يوكسيكداغ السيدةضدّ  الموجهة التهم

 أوضحت وقد. القضية هذه في احترامهتمّ ي لم الذي ،تكافؤ وسائل الدفاع ومبدأ لقراراتهم مبررات بتقديم العامين المدعين
 أوقفت وكيف الوثائق إرسالتمّ ي ولم ،ومحاميها يوكسيكداغ السيدة بين المحادثات تسجيلتّم  كيف  الخصوص وجه على

 يوكسيكداغ السيدة على حكمت التي المحكمة نم قاضيين أنّ  وذكرت. الدفاع محاميّ  لأحد تابعة سيارة الشرطة مكاتب
 توتمّ  نفسه الوقت في عليهما قبُض قد ،الاتهام لائحة أعدّ  الذي العام المدعي وكذلك ،أشهر 10 لمدة بالسجن

 كافية  سباباً أ يشكل أن ينبغي كان  لوحده الأمر هذا إنّ  وقالت. 6كولن  جماعة في المزعومة عضويتهما بسبب محاكمتهما

                                                        
 .ساسي لحزب الشعب الديمقراطيمعادية بشكل أ كولن  جماعة     6
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ت تمّ  ،المناسبات من العديد في هأنّ  وحقيقة ،علنية استماع جلسةعقد  أهمية على ةالمحامي توشدد. الإجراءات لإيقاف
 .مهورأفراد من الج حضور عرقلة

 

: ليقول ،فقط واحدة ةمر الجلسة  رئيس تدخل مع ،آخرين 20 من قربقبل ما ي من التماسها تّمت متابعة      .26
 السيدة من بكل تتعلق هذه عالدفا  تصريحات كانت  ،اً وتكرار  اً مرار ". الأولى الجلسة في كما  الأشياء نفس كررن نحن"

 .عام بشكل والقضاء لقانونا سيادة باحترام يتعلق فيما الحالي الوضع مثل ،الشاملة السياسية والمواضيع يوكسيكداغ
 

 :ذاتها بالقضية يتعلق فيما التالية المسائل الدفاع محامو أثار    . 27
 

 الأمني التفتيش ذلك في بما ،قةالمراف للقيود اً نظر  ،اً مناسب اً أمر  السجن مجمع في استماع جلسات عقد يكن لم      -
 يوكسيكداغ السيدة ةمحاكم كانت  ،السجون أحد في الاستماع جلسات عقد خلال من. الدفاع لمحاميّ  المشدد
 .تقالالاع قيد شك بلا وضعت قد نفسها

 

 قد المحامون وكان. فقط مأيا خمسة قبل الجلسة هذه لعقد كمكان  السجن مجمع في المحكمة قاعة اختيارتّم        -
 السيدة متقدّ  ،الصدد هذا في ردّ  أي ورود لعدم ونظراً . أخرى قاعة لاختيار المحكمة إلى بطلب أولاً  تقدموا

 .طلبها رفُض ،دقيقة 20 حوالى وبعد ،المحكمة إلى التماساً  يوكسيكداغ
 

 إطلاقو  يوكسيكداغ السيدة ةتبرئ بالتالي يبرر ما وهو ،يوكسيكداغ السيدة لمقاضاة صحيح مبرر أيّ  يرد لم       -
 بإمكانية محتمل خطر ولا بو الهر  من خطر هناك يكن لم إذ ،مبررّاً  احتجازها قرار يكن لمو . السجن من سراحها

 .واقعية ةطبيع ذا كان  لأنه ،الأدلة تغيير
 

 يوكسيكداغ السيدة ضتق ،2017 تموز/ يوليو 4 في عُقدت التي الجلسة في يوكسيكداغ السيدة مثول قبل -      
 .قاض أمام المثول قبل السجن في أشهر سبعة

 

 المحكمة قضت ،تركياضدّ  وأوغور غولر قضية في 2014 كانون الأول/ ديسمبر  2 في الصادر الحكم في        -
 .9إرهابية دعاية يشكل لا )mevlut( 8ديني احتفال في المشاركة بأنّ  7الإنسان لحقوق يةالأوروب

 

 .الحالية القضية في الأخرى الحالات بدمج تتعلق الأقل على واحدة عريضة هناك       -
                                                        

 2(، ستراسبورغ، المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان، 33088/10و 31706/10حكم في قضية غولر وأوغور ضدّ تركيا )القسم الثاني( )الطلب رقم    7
 echr.coe.int/eng?i=001http://hudoc.-148610.  2014ديسمبر كانون الأول/ 

8    Mevlut  ناء مراسم الجنازة و/ أو الاحتفالهو حفل ديني مشترك للمسلمين في تركيا. يتكون أساساً من قراءة الشعر المتعلق بميلاد النبي أث. 
 .من تقرير مراقبة المحاكمة الحالي 5.4يتعلق هذا بالقضية المذكورة في الفقرة      9
 

http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-148610
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 :التالية الشاملة السياسية المواضيع الدفاع محامو أثار   . 28
 

 في السياسي التدخل تزايد مع ،استقلاله ضمانات جميع توفير عن متزايد بشكل تركيا في القضاء عجز لقد -      
 توتمّ  ،عام ومدع   قاض   5000و 4000 بين ما على القبض إلقاء أو نقل أو إقالةتّم . القضائية الإجراءات

 يمكن هأنّ  فاعالد محامو دأكّ و . ضاةاقم أو نقل لقضايا عديدة بأمثلة الدفاع محامو استشهد. منهم الكثير محاكمة
 أكثر المحاكم تكون أن إلى حاجة هناك أنّ  وذكروا. المحكمة قاعات مغادرة عند اً عموم المحامين توقيف أيضاً 

 .الدولية القانونية والقواعد لتركيا الدستوري الإطار يحترم حكم صدور يتوقعون وأنهم ،شجاعة
 

 المدعي بين المتساوية غير المعاملة شجبتّم  ،الصدد هذا وفي ،الأهمية بالغ أمر تكافؤ وسائل الدفاع مبدأإن       -
 من إليهم العام المدعي نظر بينما وفحصهم تفتيشهمتّم  إنه الدفاع محامو قالو . المحكمة في الدفاع ومحاميّ  العام

 .كالهيئة  المستوى نفس في ةالموجود مقصورته
 

 على فاشية مجموعة نظمته الذي الهجوم إلى الإشارة تتمّ  ،السياسيين المعارضينضدّ  التمييزية المعاملة لتوضيح       -
 ،وكغلتو  يسلآ السيدة ،ب الديمقراطيو حزب الشعلـ المشارك الرئيس نائب والدة يدفنون كانوا  الذين عينالمشيّ 

 إطلاق تمّ  هأنّ  إلا ،المهاجمين بعض واعتقال بعد فيما الشرطة ضباط تدخل من الرغم على. أنقرة في مقبرة في
 .إليهم تهم توجيهتمّ ي ولم بسرعة سراحهم

 

أن  المحامين على كان  ،لذلك. معادون الواقع في القضاة أصبح حيث ،فقط ساً مسيّ  تركيا في القضاء يعد لم      -
 .الكامنة المخاطر من الرغم على ،والمهنية الإنسانية الكرامة يحافظوا على

 

 المدعي برفقة المحكمة قاعة القضاءهيئة  تغادر و . الصباح جلسة لمحكمةا رئيس رفع 12.45 الساعة عند   . 29
 .الظهر بعد جلسة يحضروا ولم عالمجمّ  الجمهور أفراد وبعض المحامين من العديد غادرو . العام

 

 14.50إلى  14.00الساعة  من: الظهر بعد محكمة جلسة. 4.1.3
 

 خلال المحامون مهاقدّ  التي الالتماسات بشأن رأيه عن العام دعيالم بسؤال الظهر بعد جلسة رئيس المحكمة بدأ .   30
 .الصباح جلسة

 

 كانت  السجن عمجمّ  في الكبيرة المحكمة قاعة لأنّ  ،أكبر أماكن في التالية الجلسة عقد طلب العام المدعي رفض  . 31
 مجمّع المحاكم في الجلسة عقد طلب العام المدعي رفض كما(.  كولن  جماعة قضية) مبه مشتبه 600 تشمل لقضية ضرورية
 ودعا التالية الجلسة إلى بالقوة يوكسيكداغ السيدة إحضار واقترح. القضايا دمج طلب العام المدعي لب  ق  . أنقرة بوسط

 .بو الهر  خطر بسبب يوكسيكداغ السيدة احتجاز فترة تمديد إلى
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 المحكمة قرارات  . 5.1.3
 

 :المحكمة قرارات عال   بصوت رئيس الجلسة قرأ بعدئذ     .32
  

 أعمال كانت(  1: )لتاليةا الأسس علىبناءً  أنقرة بوسط كما المح عمجمّ  في جلسات عقد طلب المحكمة رفضت    أ(  )
مجمّع  في عقدت التي الأولى الجلسة في أمنية قضايا ظهرت( 2) ؛الوقت ذلك في الموقع في جارية التجديد

 أمام عقبات إلى أعلاه ورةالمذك الأمنية القضايا أدت( 3) و ؛2017 تموز/ يوليو 4 في نقرةأ وسط في المحاكم
 في مناسبة قاعة في التالية سةالجل تعقد أن المحكمة وقررت. أعلاه المذكورة المحكمة في ،الموظفين أي ،الآخرين

 بمثابة كانت  الحالية لمحكمةا لأنّ  اً نظر  هأنّ  رئيس الجلسة وذكر. أنقرة محافظة ،سينكان في الحراسة شديد سجن
 جلسات مكان في بالبتّ  مختصة المحكمة فإن ،المقاطعات حدود اختصاصها يغطي والتي ،جنايات محكمة

 مكان في لكنو  ،السجن داخل سينكان سجن في الاستماع جلسات تعقد لم ،ذلك على علاوة. الاستماع
 .به الخاصين الأمن موظفي مع منفصل

 

 يدافع كان  واحد هفي مشتبه أنّ  أساس على ،الاستماع لساتلج أجانب مراقبين حضور طلب لمحكمةا رفضت  ( ب)
 يحقّ  وكان ؛المحكمة اعةق في كانوا  الجمهور أفراد من 50 و 40 بين ؛محامين ثلاثة من أكثر يضمّ  فريق عنه

 .الاستماع جلسات متابعة الصحافة لأعضاء
 

 قرار أي اتخاذتمّ ي لم هوأنّ  اعالاستم جلسات في لمشاركةبا ملزمة كانت  يوكسيكداغ السيدة أنّ  الجلسة رئيس ذكر   ( ج)
. الاستماع جلسات حضور بعدم ذنالإ لمنحها عريضة ةأيّ  المحكمة تتلقّ  لم ،الآن وحتى. الالتزام هذا من بإعفائها
 سوغاتبم اً إخطار  تلقيها دمع حالة في التالية الجلسة إلى قسراً  ستُحضر يوكسيكداغ السيدة أنّ  المحكمة وقررت
 .لغيابها محتملة

 

 ،(سانليورفا) الخامسة الجنايات محكمة في معلقة محاكمة( 1: )مع الحالية المحاكمة دمج طلب على المحكمة وافقت    ( د)
 مسلحة إرهابية نظمةم في وعضوية إرهابية منظمة لصالح دعاية بنشر يوكسيكداغ السيدة فيها اتهمت التي

 في المعلقة لقضيةا( 2) و ؛سنوات 8.5 لمدة بالسجن عليها حكم التي ،(PKK ،الكردستاني عمالال حزب)
 الدولة وحدة وزعزعة إرهابية ةمنظم لصالح بالدعاية بالقيام فيها اتُهمت والتي ،(فان) الثانية الجنايات محكمة

رئيس  وصرح. دالمشدّ  لمؤبدا لسجنب عليها باوالتي يعُاق   ،(التركي العقوبات قانون من 302 المادة) وسلامتها
 ذات الملفات وأنّ  الدمج عملية على ةوافقالم فيه يطلب المحكمتين كلا  إلى خطاب إرسالتمّ سي هبأنّ  الجلسة
 .الدمج لعملية المحاكم قبول بمجرد إرسالهاتمّ سي الصلة
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 الجرائمو  ،احتجازها ومدة ،الأدلة مجموعة نوعية ضوء في الاحتجاز رهن يوكسيكداغ السيدة إبقاء المحكمة قررت     ( هـ)
 .يوكسيكداغ السيدة هروب واحتمال ،الأمر عليها ينطوي التي 10المصنفة

 

 الجلسة موعد س الجلسةرئي دحدّ  ،ذلك وبعد. عليه المدعى إلى ستحال الجلسة محاضر أنّ  رئيس الجلسة ذكر   .33
 .الجلسة فعور  2017 كانون الأول/ ديسمبر  6 في التالية

 

 الجلسة رفع بعد علني بيان 6.1.3
 

 ،الخارجفي  ظرونينت شخصاً  40و 30 بين عددهم يتراوح الناس من حشد هناك كان  ،الاستماع جلسة بعد  . 34
 أمام حادّة مناقشة جرتو . خلالمدمن  يسارال وإلى اليمين إلى ،المقابلة الجهة في المسلحون الشرطة ضباط يقف بينما
 الفوري مترجمي أدرك. خرىأ وامرأة الديمقراطي بو الشع حزب من وبرلماني مدنية ملابس يرتدي أمن ضابط بين المبنى

 مكاناً  عرض كذل من وبدلاً  ،بالحشد اً محاط كان  بينما ببيان الدفاع فريق يدلي أن في ترغب تكن لم الأمن قوات أنّ 
 ،النهاية وفي. ببيان بالإدلاء له يُسمح لم الدفاع إنّ  ليقو  أن للبرلماني الأمن ضباط سمح ،ذلك ومع. ببيان للإدلاء آخر

 .يوكسيكداغ السيدةضدّ  المرفوعة للإجراءات السياسية بالطبيعة للتنديد الفرصة اغتنمت
 

 حوادث أيّ  تقع لم لكن ،مجمّع المحاكم خارج تقع الشغب مكافحة مركبات مع الشغب مكافحة شرطة كانت    .35
 .بهدوء الجميع وانسحب

 

 2017 كانون الأول/ ديسمبر  6 في عقدت التي الاستماع جلسة    .32
 

 المحكمة مبنى إلى حقّ الدخول. 1.2.3
 

 بأنّ  الأمن ضباط يخبرنا أن قبل الوقت لبعض انتظرنا. السجن إلى اً مبكر  وصلت ،الفوري مترجمي بصحبة    . 36
 ذلك بعدو . الرئيسي السجن مدخل بجوار مدخلها كان  التي ،كولن  جماعة لقضية الكبيرة المحكمة قاعة في ستعقد الجلسة

. السفر وازلج فحص جرى وحيث المعاطف حجرة توجد حيث ،المحكمة قاعة إلى تؤدي التي ،الانتظار قاعة إلى قلناتنا
تمّ ي لم لكن ،اً حقلا آخرون مراقبون وصل. للغاية منخفضة الخارج في الحرارة درجات كانت  حيث كبيرة  أهمية لهذا كان
 دخل ،اً تقريب واحدة ساعة بعدو . بالخارج الشائكة الأسلاك بوابات عند الانتظار على وأجبروا منهم الكثيردخول  قبول

                                                        
التي تشمل جرائم ضدّ أمن الدولة والنظام و عبارة عن مصطلح تقني يستخدم للإشارة إلى قائمة الجرائم في قانون الإجراءات الجنائية  المصنفة ائمالجر    10

. تقييم شروط الاحتجاز الأخرى الدستوري، والتي يمكن أن يؤمر بالاعتقال فيها فقط على أساس وجود شكوك قوية ضدّ الشخص دون الحاجة إلى
تدخل بل النيابة العامة للجرائم المسجلة. انظر: في الممارسة العملية، ينتج عن هذا الافتراض القانوني إصدار أوامر الاعتقال بشكل تلقائي تقريباً من ق

ة لحقوق الإنسان من الاتفاقية الأوروبي 36من المادة  3طرف ثالث من قبل مفوض مجلس أوروبا لحقوق الإنسان بموجب الفقرة 
(CommDH(2017)29) ، ،مفوض حقوق الإنسان، مجلس أوروبا.2017تشرين الأول/ أكتوبر  10ستراسبورغ، فرنسا ، 

https://rm.coe.int/third-party-intervention-10-cases-v-turkey-on-freedom-of-expression-an/168075f48f 

https://rm.coe.int/third-party-intervention-10-cases-v-turkey-on-freedom-of-expression-an/168075f48f
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. قاعةال في واضح رتوتّ  هناك كان.  الانتظار قاعة إلى الشعب من آخرين وأفراد الأتراك والبرلمانيين المحامين من العديد
دد ع جاء ،واحدة ساعة حوالى بعد. البرد في الخارج في والانتظار الانتظار قاعة بمغادرة الأمن باطض نار  أم   ،ذلك بعد
 لبعض نفسها تعليقهاتّم  التيو  ،الجلسة بحضور الأجانب للمراقبين ستسمح المحكمة بأنّ ليخبرونا  دفاعال محاميّ  من

 ضباط نشرتّم  ذلك بعد. الانتظار قاعة إلى لعودةبا الأمن ضباط لنا يسمح لم ،المحكمة قرار من الرغم على. الوقت
 وزارة من الاعتماد بأنّ  المعلومات تعميمتّم . الشغب ودروع الهراوات باستخدام الانتظار قاعة مدخل واوحاصر  شرطة
 لن ناأنّ  الواضح من أصبح ،الانتظار من إضافي وقت بعد. الدخول حقّ  لمنح مطلوباً  كان  الخارجية وزارة من أو العدل

 .المحكمة قاعة إلى تركي أصل من ألماني برلمانيدخول  قبولتّم  اً أخير . حقّ الدخول نمنح
 

 إلى بالمراقبين قائمة مقدّ  قد راطيالديمق الشعب حزب نّ بأ غناأبُل   ،الظهر بعد عُقدت التي الإعلامية الإحاطة في    .37
. الدوليين المراقبين قبول ررّ ق الذي القاضي إلى ذلك بعد ةالقائم تقديم وأعيد. المحكمة رئيس أنكره ما وهو ،المحكمة

 الدخول من الدوليين المراقبين انبحرم العام المدعي أوصى ،ذلك بعد. الجلسة تعليقتّم و  القرار هذا العام المدعي عارضو 
 تتلقّ  الشرطة أن وردو . كمةالمحجلسة  محضر في كقرار  المذكورة التوصية تسجيلتّم و . أمنية لأسباب المحكمة قاعة إلى
 .الجلسة حضور من دوليين مراقبين أيّ  يمنع اً أمر  طويل وقت قبل

 

 11المحكمة اتقاع    .32.2
 

. سلة كرة  كحجم ملعبي  اً يبتقر  هاحجم كانالتي  و  ،كولن  جماعة لقضية المحكمة قاعة فيالاستماع  جلسة عُقدت .   38
 المدعى أمام الاتهام صقف في جالسة كانت  التي ،يوكسيكداغ السيدة خلف الأتراك ركالد ضباط من 20 قرابة تمركز
 واربج المقاعد على يجلسون ،لحاكما الحزب من برلمانيون فيهم بمن ،الحاضرين البرلمانيين من العديد إلى بالإضافة. عليه

 من 60 إلى 50 من يقرب ما اكهن كان.  كمةالمح قاعةل الأيمن الجدار بجوار والمحامين ،المحكمة قاعةل الأيسر الجدار
.  بينهم من كان  لأنقرة الإقليمي المدعي أنّ  وورد. المحكمة قاعة من الخلفي الجزء في ةالواقع الشرفة العامة في الجمهور أفراد
 20 من يقرب ما وضعتّم و . المعارضة الإعلام لوسائل ممثلين أيّ  يقُبل لم لكن ،صحفياً  20 من يقرب ما هناك كان

 .انجدر المحاذية لل قاعدالم من كل  نهاية عند شرطة ضباط
 
 
 
 

 

                                                        
 .11لفقرة ا( إلى ملاحظات مكتوبة من مراقب يحضر الجلسة. انظر أيضا 44-39تستند الفقرات التالية )              11
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 الإجراءات ملخص   3.2.3
 

 المحاكمة ضمانات واحترام القضاء ونزاهة استقلالية حول شكوك يوكسيكداغ السيدة أثارت ،اعترافها في .   39
 الصحف نشرت حيث ،تسييسهاتمّ  قد محاكمتها أنّ  وذكرت. للمحاكمات العلنية بالطبيعة يتعلق فيما سيما لا ،العادلة
 السياسية الأحداث إلى وبالإشارة. الآن حكمها المحكمة تصدر أن طلبت. بالفعل ذلك حدوث قبل اعتقالها عنأخبار 

 الديمقراطي بو الشع حزب أصبح عندما - 2015 حزيران/ يونيو في أجريت التي التشريعية الانتخابات منذ حدثت التي
 الإجراءات من الهدف أنّ  ذكرت ،2015 تشرين الثاني/ نوفمبر في وعودة تأججها – ارضمع حزب أكبر ثاني هو

 ،الحزب على القضاء كان  الديمقراطي بو الشع حزب مسؤوليغيرهم من و  الديمقراطي بو الشع حزب برلمانييضدّ  المرفوعة
 على دتشدّ  ،السلام بعملية علقيت وفيما. واحد حزب ونظام دةيوح حكومة إقامة بهدف ،السياسية المعارضة كل  ومعه

 الصادر الحكم أنّ  وذكرت. اً تقريب تحقق قد الثقة مناخ أنّ  كماالتركية   من قبل الحكومة اً تمام توقفت قد العملية هذه أنّ 
 حنىأ قد المحكمة رئيس وأنّ  ،السياسي البيان مثل تمت قراءته قد تركيا دستور من 83 المادة بشأن الدستورية المحكمة عن

 الرئاسي القصر في عقدت التي النصر بيوم الاحتفالات بمناسبة ،أردوغان طيب رجبسيّد ال ،تركيا رئيس أمام أيضاً  سهرأ
 ،الأمريكية المتحدة الولايات في زراّب رضاسيّد لبا يطتح التي الفساد قضية شارت إلىوأ. 2017 آب/ أغسطس 30 في

 للمحاكمة يتعرضون وزملاؤها هي أنها دتوأكّ . ذلك من بدلاً  دالبلا سرقوا الذين أولئك محاكمة إلى السلطات دعت
 يؤدون وزملاؤها هي كانت.  وانتقادها التركية الحكومة تحذير خلال من للمعارضة مراقبة كجهة  بدورهم قيامهم بسبب
 محاولة سيما ولا ،السلام عملية انهيار منذ تركيا في حدثت التي المدنية الوفيات من العديدصوص بخ لتنديدبا واجبهم

 أعمال في حقيقية تحقيقات وجود وعدم ،للشرطة المفرطة القوة واستخدام ،2016 تموز/ يوليو في الفاشلة الانقلاب
حزب  بين عضوية صلة وجود يثبت أن شأنه من واحد دليل وجود عدم على وأصرت. 12الأمن قوات إلى المنسوبة القتل

 أن يوكسيكداغ السيدة من طلب ،تينمر  المحكمة رئيس هاقاطع أن بعد. الكردستاني العمال حزبو  الشعب الديمقراطي
 الفرصة كانت  الاستماع جلسة أنّ  وسلطت الضوء على متضايقة يوكسيكداغ السيدة أصبحت ،الاتهامات على تردّ 

 تحدثت بأنها اعترفتو . ضدها المرفوعة القضية أساس أن تبيّن  لها الضروري من كان  هوأنّ  علانية صوتها لإسماع الوحيدة

                                                        
ان في جنوب شـــرق تركيا ة حقوق الإنســـتقريرها عن حال )OHCHR (، نشـــرت مفوضـــية الأمم المتحدة لحقوق الإنســـان2017في شـــباط/ فبراير      12

ت القتل غير القانونية المزعومة التي . وقد أعربت المفوضــــية عن قلقها من مئات عمليا2016وكانون الأول/ ديســــمبر  2015للفترة بين تموز/ يوليو 
ق الإنســـــــان في جنوب شـــــــرق تركيا، لة حقو تقرير عن حاارتكبت خلال تلك الفترة في ســـــــياق العمليات الأمنية وفي ظل غياب أيةّ تحقيقات. انظر: 

 ، 2017ر شباط/ فبراي ، جنيف، سويسرا، مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان،2016إلى كانون الأول/ ديسمبر  2015تموز/ يوليو 
https://www.ohchr.org/documents/countries/tr/ohchr_south-east_turkeyreport_10march2017.pdf 

 

https://www.ohchr.org/documents/countries/tr/ohchr_south-east_turkeyreport_10march2017.pdf


                                                                                                                                        CL/204/9(b)-R.1 
2019نيسان/ أبريل  8الدوحة،    

20/52 

 العامة للاتحاد البرلماني العربيترجمة الأمانة 

 السيدة صرحتو . 13مشوهة تفسيرات إلى باللجوء الادعاء اتهمت لكنها ،الاتهام لائحة في إليها نسبت كلماتب
 .لاحقة مرحلة في خطيّاً  دفاعها ستقدم بأنها يوكسيكداغ

 

 المحامي دأكّ و . الحجج نفس لتكرارللدفاع  المحكمة رئيس انتقاد على وأجاب الكلمة الدفاع محاميّ  أحد أخذ .    40
 مداخلات شجبتو . الاعتبار بعين تؤخذ لم حججهم أن الواضح من كان  حيث ،مرات عدة حججه بتكرار الدفاع التزام

 احتجاز استمرار قانونية وعدم البرلمانية الحصانة وانتهاك ،العادلة للمحاكمة ضمانات وجود عدم التالية لدفاعا محاميّ 
 مصطفىسيّد ال قضية في صدر الذي للقرار وفقاً  يوكسيكداغ السيدة عن لإفراجبا الدفاع وطالب. يوكسيكداغ السيدة
 المجتمع حزب مع يوكسيكداغ لسيدةالتجريمية ل علاقاتلبا يتعلق فيماو (. No.TK IPU Case/67) 14بالباي

 الاتحاد حزب ومع المؤتمر مع اتصال على كانت  تركيا حكومة أنّ  الدفاع محامو ذكر ،(DTK/KCD ،الديمقراطي
 المحامي وأشار. (YPG) الشعب حماية ووحدات ،الديمقراطي الاتحاد لحزب المسلح الجناح ومع( PYD) الديمقراطي

 ،الإرهابي النشاط تصنيف معايير المحكمة فيها حددت التي ،النقض لمحكمة عشرة السادسة الجنائية الدائرة قرار إلى أيضاً 
 الشرطة ضباط إنّ  للمحكمة المحامين أحد وقال. الصدد هذا في دليل أيّ  الملف قدمي لم. العنف على التحريض سيما لا

 التجمعات جميع بأنّ  الشرطة ضباط أبلغهم وقد. الجلسة لحضور البرلمانيين أحد مع يستقلها كان  التي سيارته أوقفوا
 .أنقرة حاكم مكتب حظرها قد الاستماع بجلسة المرتبطة

 

 الجنايات بمحكمة خرىأ مرة المحكمة تتصل أن اقترح الذي ،العام للمدعي الكلمة لسةالج رئيس أعطى ثمّ  .   41
 يتعلق فيما سيما ولا ،امينالمح التماسات إلى وبالإشارة. القضايا دمج طلب على ردّ  أي يصل لم إذ ،فان في الثانية
 لأنّ  الالتماسات ورفض الصدد ذاه في رارق لاتخاذ حاجة هناك ليست هأنّ  العام المدعي ذكر ،البرلمانية الحصانة بمسألة

 .يوكسيكداغ السيدة احتجاز فترة بتمديد وأوصى. بالفعل فيها البتّ تّم  قد المسائل تلك
 
 

 

                                                        
، في رأيي، مثال على هذا التشويه. وبالإشارة في داغكابي هو 2015إن الاقتباس التالي في لائحة الاتهام للخطاب التي ألقتها في كانون الأول/ ديسمبر     13

وف تحاول تأسيسها، وإذا كانت ، قالت: "... إذا كانت هناك إمبراطورية من الخ2015عام الذي أعقب فرض حظر التجول في إلى عنف الدولة ال
. هذا اللهيب سيجتاح اسطنبول وأنقرة المنازل مشتعلة، وإذا تّم ذبح الشباب، إذا أصبحت الحياة حالة "حياة وموت"، هذا اللهيب سيبتلع الجميع

معارضة أو جماعة معارضة ... "  ع أيّ مفهم الاستبدادي لن يتسامح وغلا ودينيزلي وأنطاليا وكل مكان. لأن هذا الضغط وهذا الوإزمير ومانيسا وم
دعاء يفسر هذه الكلمات على أنها" " بوضوح أنّ عنف الدولة سوف ينتشر أيضاً إلى أماكن أخرى ويسحق كلّ المعارضة، فإنّ الا"FYبينما تعني 

 ." لى تحريض الناس على ارتكاب العنفعلامة واضحة ع
 

طوّل في فترة احتجاز أحد البرلمانيين ، قضـــت المحكمة الدســـتورية بأنّ الاعتقال الم2014كانون الأول/ ديســـمبر   4المؤرخ  2012/1272في قرارها رقم    14
 .ابات حرّةالمعارضين يشكل انتهاكاً لحقّه في الحرية ولإرادة الناخبين بموجب الحقّ في إجراء انتخ



                                                                                                                                        CL/204/9(b)-R.1 
2019نيسان/ أبريل  8الدوحة،    

21/52 

 العامة للاتحاد البرلماني العربيترجمة الأمانة 

 المحكمة قرارات 4.2.3
 

 مع دماجالا وطلب ،المطلوب الدمج بشأن فان في الثانية الجنايات بمحكمة الاتصال أخرى مرة المحكمة رتقرّ    . 42
 إرهابية لمنظمة الدعاية باتهامات تعلقت اكله  ،وفان أغري ؛باتمان ؛سيرناك في المحاكم على المعروضة الأخرى القضايا من عدد

 دستور من 83 للمادة اً وفق الحالية الدعوى استبعاد المحكمة رفضتو . 15(الإرهاب مكافحة قانون من 2 الفقرة ،7 المادة)
 قرارها في المبينة للأسباب ،المكان نفس في التالية الجلسة عقد وقررت. دالصد هذا في حكم بالفعل صدر حيث ،تركيا

 النقص بسبب الجلسة بحضور لهم حيُصرّ  لم الأجانب المراقبين أنّ  مع الاشارة إلى. 2017 أيلول/ سبتمبر 18 في الصادر
 على حصلوا قد الأجانب المراقبون كان  إذاا فيم المستقبل في الأمر تقييم إعادة المحكمة تر قرّ  ،أمنية ولأسباب الاعتماد في

 السيدة عن الإفراج المحكمة رفضت(. 2.3.3 القسم انظر) العام المدعي مكتب أو العدل وزارة أو الخارجية وزارة من اعتماد
 كمةالمح وأبلغت. أيلول/ سبتمبر 18 في الصادر حكمها في عليها المنصوص نفسها للأسباب المحاكمة نتظاربا يوكسيكداغ

 قد شكواهم أنّ  لهم وأكدت ،المحكمة قاعة خارج الأمن ضباط سلوك بشأن رسمية شكوى تقديم لهم يحقّ  هأنّ  لدفاعا محاميّ 
 16.المحكمةجلسة  محضر إلى أضيفت

 

 .2018 شباط/ فبراير 20 في التالية الاستماع جلسة موعد المحكمة دتحدّ     . 43
 

 2018 شباط/ فبراير 02 في عقدتالتي  جلسة الاستماع    . 3.3
 

 المحكمة قاعة حقّ الدخول إلى. 1.3.3
 

تمّ ي لن ،أنقرة حاكم اتخذه لقرار اً وفق ،هأنّ  الفوري يومترجم أناالأمن  ضباط اأبلغن ،سينكان سجن إلى وصولنا عند    .44
 رناقرّ  ،ذلك ومع. ررةالمق مادالاعت لإجراءات الامتثال من الرغم على ،المحكمة قاعة في دوليين مراقبين أيّ  حضور قبول

 من مباشرة معلومات على ولللحصالقادمين  ب الديمقراطيو حزب الشع وبرلمانيي لدفاعا محاميّ  على واعتمدنا ،الانتظار
 والنرويج فرنسا سفارات نم دبلوماسيين وموظفين فرنسا من شخصين ،الآخرين الدوليين المراقبين أنّ  علمناو . المحكمة
 حوالى بعدو . السجن مدخل إلى المؤدي الطريق بداية في للشرطة تابعة تفتيش نقطة عند إيقافهم تمّ  قد ،وسويسرا والسويد

 هناك كان  إذا المحكمة دخلم بوابة أمام ينتظرون كانوا  الذين الأشخاص من مجموعة الأمن ضابط سأل ،الانتظار من ساعة
 كان  الذي الشخص لفعلبا كنت.  السفر جوازو  اسمي الفوري يمترجم هأعطا. يأنهّ اسم ابد اً اسم يحمل بيننا ما شخص
 إلى للدخول ينتظرونني وكانوا سةالجل بحضور لي سمحت المحكمة أنّ  الدفاع محامو أبلغنا ،وجيزة بفترة ذلك بعدو . عنه يبحث

 جواز من بالتحقق مختلفين نأم ضباط قيام مع ،أخرى ساعة مرور بعد ،ذلك ومع. الجلسة يبدؤوا أن أجل من المحكمة قاعة
 قاعة إلىالدخول و  لمدخلا بوابة عبر المرور من الفوري ومترجمي أنا تمكنت ،هاتفية مكالمات وإجراء مرات عدة سفري

 .المحكمة
 

                                                        
 .بشأن مكافحة الإرهاب 3713القانون رقم   15
 ، أبُل غت أنّ فريق الدفاع لم يقدم مثل هذه الشكوى.2018في شباط/ فبراير     16
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 ولأنه. التقرير هذا في اً ابقس الموضح الوضع نفسبو  سلة كرة  لملعب التقريبي لحجمبا هذه المحكمة قاعة كانت     . 45
 يكن لمو . لجلسةا لحضور فقط الأشخاص من حفنة حضر فقد ،ةحاضر  تكن لم يوكسيكداغ السيدة أنّ  المعروف من

 من ددع الجلسة حضرو  .الفوري يومترجم أنا إلّيّ  بالإضافة ،الشرفة العامة في جالسين آخرين شخصين سوى هناك
. للدفاع محامياً  11و لشرطةا ضباط من والعديد ،TRT ،والتلفزيون للإذاعة التركية المؤسسة من فياوصح ،البرلمانيين

 .السابقة الجلسات في كما  انفسه يه هيئة المحكمة مقاعد تكانو . الشرطة ضباط بجانب فياالصح لسجو 
 

 

 الإجراءات ملخص   2.3.3
 

 الجلسة في المحكمة بها قضت التي الدوليين المحاكمات مراقبي بحضور المتعلقة الاعتماد إجراءات إلى بالإشارة     .46
 قبل من المحكمة إلى الاعتماد عن معلومات أيّ  نقلتمّ ي لم هأنّ  رئيس الجلسة حظلا ،(4.2.3 القسم انظر) السابقة
 المحكمة قامت ،بي الخاص الاعتماد بطلب يتعلق فيماأما . طلباتهم رفُضت لذلك. لقبولل الآن يسعون كانوا  نيذال الوفود
 17.كمراقب  وليس كزائر  ستقبليةالم الاستماع جلسات إجراءات لمتابعة ،الفوري يمترجم مع ،تخويليتّم و  الطلب بتقييم

 

 إهانة تهمة لأنّ  ،لدمجا طلب رفضت قد سانليورفا في الخامسة الجنايات محكمة أنّ  إلى رئيس الجلسة أشار  .  47
 الجنايات محكمة أنّ  إلى كذلك  وأشار. الحالية القضية في التهم عن مختلفة طبيعة ذات كانت  القضية هذه في تركيا رئيس
 الدعاية نشر بتهم المتعلقة للقضايا المطلوب الدمج على اوافقت قد أغري في الأولى الجنايات ومحكمة فان في الثانية

 الاستئناف محكمة أمام معلقة ديدةج بقضية يتعلق فيما الدمج طلبات تلقيتمّ  قد هأنّ  أيضاً الجلسة  رئيس وذكر. الإرهابية
 ،باتمان في الثالثة الجنايات ومحكمة ،كسيرنا في الثالثة الجنايات محكمة أمام المعلقة والقضايا ،أنقرة في والعشرين السابعة
 تتعلق وكلها ،فان في الرابعة ناياتالج ومحكمة أزمير في الثانية الجنايات ومحكمة ،سانليورفا في الخامسة الجنايات ومحكمة

 .إرهابية دعاية عملب
 

 والقضاة المحاكم دور على دوشدّ  سياسي بالتماس الأول المحامي متقد. بعد فيما الكلمة دفاع يّ محام ثلاثة تولّى  .   48
 حكومة إرضاء على الآن عازمون والقضاة المحاكم فإن ،ذلك ومع. العدالة سيف باستخدام وجدانوال للإنسانية كممثلين

 ،فاشية دولة إلى ركيات لتحويل أسفه عن وأعرب ،والخوف الأمنية الاهتمامات على والعدالة القانون أولوية دوأكّ . تركيا
                                                        

ارجية بوزارة العدل لقانون الدولي والعلاقات الخليكشف محضر الجلسة أنّ المحكمة تلقّت رسائل من مكتب كبير المدعين العامين في أنقرة، والمديرية العامة    17
بتقييم هذه الطلبات فيما يتعلق بما يلي:  قامت المحكمةو لحضور جلسات الاستماع.  الفوري ووزارة الخارجية. كانت أول رسالتين قد نقلتا طلب لي ولمترجمتي

نية قيام الادعاء بفرض تدابير أمنية ذات ب( إمكا)أ( سلطة رئيس الجلسة في إصدار أوامر تتعلق بالمشاركة في جلسات الاستماع لضمان النظام والانضباط؛ )
 فإن مبدأ المعاملة بالمثل لا ينطبق ولا توجد طابع إداري لضمان أمن المحكمة؛ )ج( حقيقة أنّ الاتحاد البرلماني الدولي ليس دولة بل منظمة دولية، وبالتالي

تحاد البرلماني الدولي كان مسألة يجب تقييمها من قبل بالنيابة عن الاالفوري سبة لي ولمترجمي التزامات إلزامية تنطبق على دولة تركيا؛ و )د( أنّ وضع الزائر بالن
 .المحكمة
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 ذات سيُحاسبون الوضع هذا عن المسؤولين بأنّ  اقتناعه عن المحامي أعرب. المعارضة أصوات جميع إسكاتتّم  حيث
 .أفعالهم على يوم

 

 الثاني المحامي ذكر ،أنقرة في ينوالعشر  السابعة الجنايات محكمة على عُرضت التي الجديدة القضية إلى بالإشارة     .49
 القضية في الكاملة الاتهام ئحةلا إحالة المحامي طلبو . الإطلاق على قبولها ينبغي لا القضية هذه في الاتهام لائحة أنّ 

 .لدفاعا ججلكامل لحا ادعدالإ من لتمكينهم الدفاع إلى ،المدمجة القضايا ملفات جميع على تحتوي التي ،الحالية
 

 جميع أنّ  على تدوشدّ  طويلة لفترة الاحتجاز رهن يوكسيكداغ سيدةال ابقاء على ةالثالث ةالمحامي تاعترض     .50
 على الضوء توألق. للقضية السياسية الطبيعة بسبب إصدارهاتّم و  صحيح رمبرّ  إلى تفتقر كانت  السابقة المحكمة قرارات

 التعبير حرية في حقها ضمن تقع فإنها ،ذلك على وعلاوة ،البرلمانية بالحصانة محمية يوكسيكداغ السيدة خطب أنّ 
 وجود على دليل يوجد لا هأنّ  وذكرت. الصدد هذا في الإنسان لحقوق الأوروبية المحكمة أحكام من بالعديد ةً مستشهد

 وناشدت. القبيل هذا من افتراضات أيّ  قبول ينبغي ولا ،يوكسيكداغ والسيدة الكردستاني العمال حزب بين صلة
 نيزيدسيّد ال الألماني فياالصح حالة في كما  ،يوكسيكداغ السيدة عن تفرج وأن ونزيهاً  مستقلاً  موقفاً  تتخذ أن المحكمة
 18.المحاكمة نتظاربا 2018 شباط/ فبراير 16 في سراحه أطلق الذي ،يوسل

 

 محكمة أمام المعلقة لملفاتا نقل على بالموافقة طالب الذي  العام للمدعي الكلمة الجلسة رئيس أعطى ثمّ  .     51
 نقل فان في الثانية الجنايات مةمحك من المحكمة تطلب أنو  ؛الحالية المحكمة إلى أنقرة في والعشرين السابعة الاستئناف

 وأنّ  ؛البرلمانية الحصانة مسألة في رالنظ إعادة طلب رفض ؛الحالية المحكمة إلى الإرهابية بالدعاية المتعلقين القضية ملفي
 موضح هو كما  ،قائمة بجرائم علقيت الاتهام وأنّ  ،القضية في كافية  أدلة جودلو  اً نظر  ،لمطوّ  يوكسيكداغ السيدة احتجاز

 .يكتمل لم به المشتبه عن الدفاع وأنّ  ،التركي الجنائية الإجراءات قانون من 100/3 المادة في
 
 
 
 
 
 

 

                                                        
في مع مستشارة ألمانيا، الي يلدريم، في مؤتمر صحتّم إطلاق سراح السيّد يوسل من السجن بعد أيام من تصريح رئيس الوزراء التركي آنذاك، السيّد بينا   18

 .نفيذية على القضاءكل، بأنهّ قد يتمّ إطلاق سراحه. واعتبر هذا دليلاً إضافياً على تأثير السلطة التالسيدة أنجيلا مير 
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 المحكمة قرارات. 3.3.3
 

 والعشرين السابعة الاستئناف محكمة أمام المرفوعة الجديدة القضية ونقل للقضايا المقترح الدمج المحكمة قبلت      .52
 أن المتوقع من هبأنّ  رئيس الجلسة صرحو . يوكسيكداغ السيدة احتجاز فترة إطالة وقررت. الحالية المحكمة إلى أنقرة في

 أيار/ مايو 17 في عقدها المقرر من كان  والتي ،التالية الجلسة في الموضوعية الأسس بشأن حججه الدفاع فريق ميقدّ 
2018. 

 

 أن ورغم. وجيزة لفترة به الالتقاء بإمكاني كان  إن وسألته الجلسة رئيس إلى نفسي قدمت ،الجلسة نهاية عند    . 53
 الأمن ضباط أخبر كما.  المستقبل في الاستماع جلسات بحضور لي سُمح أنه جديد من دأكّ  فقد ،ممكناً  يكن لم هذا

 المحكمة تضطر لا حتى التالية الجلسة في المحكمة إلى بالدخول نال يسمحوا أن يجب هأنّ  الفوري مترجميو  رافقوني الذين
 .الانتظار إلى

 

 2018 أيار/ مايو 17 في التي عقدت الجلسة . 4.3
 

 المحكمة قاعة حقّ الدخول إلى. 1.4.3
 

 إلى تابعةبالم الفوري يمترجمو  أنا الأولى التفتيش نقطة عند الشرطة ضباطلنا  سمح ،أجرة سيارةب قدومنا عند     . 54
 يمترجم إصرار على بناءً و  ،مجمّع المحاكم إلى الدخول من الأمن ضباط منعنا فقد ،ذلك ومع. الرئيسي السجن مدخل
 الأولى التفتيش نقطة عند الآخرون الدوليون المراقبون وأوُقف. المحكمة قاعة في أخيراً  تّم قبولنا الدفاع محاميّ و  الفوري
 السيدة زوج بمن فيهم ،اً تركي اً مواطن 30 إلى 20 من يقرب ماالصباح  في اكمةالمح حضرو . الدخول من ومنعوا للشرطة

 .يوكسيكداغ
 

 أثناء خلفها جلسوا الذين الدرك رجال من 20 حوالى برفقة المحكمة قاعة إلى يوكسيكداغ السيدة دخلت      .55
 نهاية في ،ذلك ومع. يوكسيكداغ السيدة إلى بالتحدث البرلمانيين لبعض رئيس الجلسة سمح ،الجلسة بداية فيو . الجلسة
 وبعد. البرلمانيين وزملائها أصدقائها مع إضافية اتصالات بإجراء يوكسيكداغ للسيدة رئيس الجلسة سمحي لم ،الجلسة

 .ذلك عن الجلسة رئيس تنازل ،البرلمانيين اوزملائه يوكسيكداغ السيدة أصدقاء قبل من شديدة احتجاجات
 

 تالإجراءا ملخص. 2.4.3
 

 إذا عما الدفاع فريق وسأل ،مدمج قرص على نسخهاتّم و  وصلت قد المدمجة الملفات أنّ الجلسة  رئيس لاحظ .    56
 الأجانب للمراقبين للسماح للمحكمة التماساً  الدفاع محامي أحد مقدّ  ،ذلك على ورداً . منها نسخة تلقوا قد كانوا

 ذكر ،رأيه تقديم الجلسة رئيس من طلب عندماو . اعتماد إجراءات وجود عدم على دوشدّ  المحكمة قاعة إلى بالدخول
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 عليه المنصوص الإجراء لاحق وقت في الجلسة رئيس واستذكر. مطلوباً  كان  الخارجية وزارة من الاعتماد أنّ  المدعي العام
 لفريق الكلمة أعطى ثم. الوزارة من مستندات أيّ  دتر   لم هلأنّ  ،المحامي التماس ورفض السابقة الاستماع جلسات في

 .الدفاع
 

  يوكسيكداغ السيدة محاكمة نّ بأمجدداً  الدفاع محامي أحد ذك ر ،التماسها يوكسيكداغ السيدة تبدأ أن قبل      .57
 ثمانية الأولية الاتهام ةلائح تضمنت حين في. متعثرة كانت  المحكمة عملية وأنّ  ،ونصف عام لمدة الآن جارية كانت
 ،البرلمانية بالحصانة ميّةمح كانت  أو الوطنية الجمعية في ألقيت التي بالخطب تتعلق جميعها كانت  ،(تحقيقات) ملفات

. الحالية الاستماع جلسة من ومي قبل يوكسيكداغ السيدة إلى فقط بعضها إحالةتّم  ،اً ملف 30 الآن الاتهام لائحة تضمّ و 
 .مناسب بشكل غيوكسيكدا  السيدة دفاع لإعداد اً إضافي اً وقت المحامي طلبو 
 

وبالتالي  ،للجلسة السابق اليوم في إليها أحيل قد المذكور المدمج القرص أنّ إلى  يوكسيكداغ السيدة أشارت     .58
 لا هأنّ  أكّدتو  للمحاكمة السياسية الطبيعة أخرى مرة شجبتو . المناسب النحو على دفاعها إعداد من تتمكن لم فإنها

 خطابها من كبير  جزء تخصيصتّم و . الديمقراطي بو الشع حزب لصالح صوتوا الذين صشخ ملايين الستة إسكات يمكن
 ،حالياً  السجن في دميرتاشسيّد ال ،واحد مرشح مع ،الطوارئ حالة ظل في ستعقد والتي ،المقبلة التشريعية للانتخابات

 السيدة سلطت ،الحالية بالمحاكمة يتعلق فيما. دميرتاشسيّد ال سراح إطلاق إلى ودعت 19.عادلة غير بأنها نددت والتي
 احتجازهمتمّ ي لم مماثلة بتهم حوكموا الذين الآخرين أنّ  حقيقة ذلك في بما ،التناقضات من العديد على الضوء يوكسيكداغ

 هأنّ  على الضوء وألقت. يوسيلسيّد لل بالنسبة الحال كان  كما  ،مساومة كورقة  تستخدم كانت  القضائية الإجراءات وأنّ 
 الرغم على. تجريمهاتمّ ي ،اً علن تتمّ  التي ،السياسية أفعالها إنّ . يحاكم الذي هو حزب الشعب الديمقراطي ،الواقع في ،كان
 .المجتمعضدّ  جريمة ملاحقتها كانت  وبالتالي ،جماعية ممثلة كانت  أنها إلا ،كفرد  محاكمتهاتمّ ت كانت  أنها من

 

 على التأكيد إلى بالإضافة. الكلمة لدفاعا محاميّ من  خمسة أخذ. اعالدف لفريق الكلمة رئيس الجلسة أعطى     .59
مستشهداً . دستوري غير كان  يوكسيكداغ لسيدةعن ا البرلمانية الحصانة رفع أنّ  على المحامين فريق أصرّ  ،السياسية الحجج

 ،20الإنسان لحقوق الأوروبية المحكمة عن الصادرة الأحكام من والعديد تركيا دستور من 152 المادة من 2 و 1 لفقرتينبا
 أيضاً  الفريق طلب. القضية بفحص الدستورية للمحكمة للسماح الإجراءات تعليق المحكمة من المحامين فريق التمس

                                                        
م إجراء تصويت. ومع ذلك، فإن الطريقة "هذه الانتخابات المبكرة جرت في ظل حالة الطوارئ. ليست حالة الطوارئ في حدّ ذاتها عقبة مستعصية أما     19

 عن التعددية، ناهيك عن المعارضة السياسية ة الطوارئ في تركيا قد حدّت إلى حّد كبير من مساحة النقاش الديمقراطي والتعبيرالتي تّم بها تطبيق حال
، السيدة 2018أيلول/  سبتمبر 3ورج، فرنسا، (، ستراسب2018حزيران/ يونيو  24والبرلمانية المبكرة في تركيا )". انظر: مراقبة الانتخابات الرئاسية 

 ينا سوتنيك )أوكرانيا(، الجمعية البرلمانية لمجلس أوروبا أول
en.asp?fileid=25031&lang=en-XML2HTML-http://assembly.coe.int/nw/xml/XRef/Xref 

 

 .من دستور تركيا 152ثانية من المادة انظر الفقرتين الأولى وال  20

http://assembly.coe.int/nw/xml/XRef/Xref-XML2HTML-en.asp?fileid=25031&lang=en
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 2014 تشرين الأول/ أكتوبر في وقعت التي بالأحداث يتعلق فيما بكر ديار في محكمة أمام المعلقة القضية دمج
 المحكمة أنّ  حقيقة المحامون وشجب. القضية هذه في دميرتاشسيّد الضدّ  المعلقة بالإرهاب المتعلقة القضايا من والعديد

 المقدمة بالأدلة للعبث أمامها إمكانية توجد لا أنه وأكدوا ،يوكسيكداغ السيدة احتجاز لاستمرار اً مقنع اً مبرر  تقدم لم
 حالات في إلا المستمر الاحتجاز تطبيق ينبغي لا هنّ أ حقيقة على الضوء طوسلّ . اً خاطئ اً افتراض كان  هروبها خطر وأنّ 

 .يوكسيكداغ السيدة عن تفرج أن المحكمة من المحامين فريق طلب ،المطلقة الضرورة
 

 وأوصى يوكسيكداغ لسيدةا احتجاز فترة تمديد المفوضين المندوبين مؤتمر طلب ،مبررات أيّ  تقديم دونمن  .   60
 .الدستورية المحكمة إلى القضية لتقديم عالدفا  فريق من المقدم الطلب برفض

 
 
 

 المحكمة قرارات  .3.4.3
 

 القضية دمج رفضت لكنها ،الحالية القضية مع بكر ديار في محكمة أمام معلقة قضية دمج المحكمة رتقرّ       .61
 الدفاع فريق مطالبة كمةالمح رفضتو . المعنيين الأفراد اختلاف بسبب ،دميرتاشسيّد الضدّ  معلقة قضايا مع الحالية
 مقتنعة تكن لم لأنها ،الدستورية المحكمة إلى يوكسيكداغ لسيدةعن ا البرلمانية للحصانة الدستوري غير الرفع مسألة بتقديم
 قضايا في المشددة العقوبات بسبب يوكسيكداغ السيدة احتجاز فترة المحكمة مددتو . دستوريتها بعدم الادعاء بخطورة
تموز/  6 في التالية الجلسة تاريخ المحكمة دتحدّ و . الدفاع أدلة فحص الممكن من يكن لم هأنّ  وحقيقة المصنفة الجرائم
 2018.21 يوليو

 

 2018 أيلول/ سبتمبر 24 في التي عقدت الجلسة. 5.3
 

 المحكمة قاعة حقّ الدخول إلى. 1.5.3
 

أنا  لاعتمادي طلبات تلقت قد المحكمة أنّ  2018 مايو /أيار 15 في عُقدت التي الجلسة محاضر في جاء .   62
 حدّ  إلى لسهّ  الحاضرين الشرطة ضباط محاضر من نسخة عرض إن. 22القضية ملف في تأدرج قدو  الفوري مترجميو 

                                                        
سب للدفاع عن نفسها وأنها صرحت بأنّ حقها وقد أبُل غنا بأنّ السيدة يوكسيكداغ لن تحضر هذه الجلسة لأنها لم تكن قادرة على الاستعداد بشكل منا     21

 .في الدفاع مقيّد. تّم رفع الجلسة إلى ايلول/ سبتمبر كما تّم تمديد احتجازها
 

ية من إدارة الشؤون السياسية متعددة الأطراف فيما يلي نصّ الترجمة غير الرسمية للفقرة ذات الصلة من محضر الجلسة: "بين جلسات الاستماع، رسالة رسم     22
ب و ك في حزب الشعاكمة الرئيس المشار زوبيرولي ومترجمتها السيدة سحر توركاسلان لمتابعة مح -بوزارة الخارجية توضح طلب اعتماد السيدة شوارز 

ن ثلاث رسائل باللغة الإنجليزية موجهة منيابة عن لجنة الاتحاد البرلماني الدولي، بالإضافة إلى نسخ  17/05/2018الديمقراطي فيغن يوكسيكداغ في 
ت قراءة الرسائل وإدراجها وتمّ جنيف،  تحدة فيلى مكتب الأمم المإلى رئيس المحكمة السيّد صباح الدين ساريدوغان، والتي أحالها الممثل الدائم لتركيا إ

 ." في الملف
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 نهاية في. ةحاضر  كنت  إذا اعمّ  المحكمة قاعة رئيس الجلسة سأل ،الجلسة بدء قبلو . المحكمة قاعة حقّ الدخول إلى كبير
 تطلب رسائل كتابة  مني مطلوباً  يعد لم هأنّ  حصرّ  ،أدبي على شكرنيكان ي  وبينما. معي ثتحدّ ال في يرغب كان  الجلسة
 .الاستماع جلسات لحضور الإذن

 

 الإجراءات ملخص. 2.5.3
 

 قصيرة غداء تراحةاس هناك كان  .18.30الساعة  حوالى في وانتهت 10.30 الساعة عند الجلسة بدأت      .63
 .15.40 الساعة عند دقائق عشر لمدة واستراحة .13.15الساعة  عند

 

 بو الشع حزب من انيينبرلم الجمهور شرفة وضمت. نيآخر  يندولي ينمراقب أيّ  يحضر لم ،الجلسة هذه خلال    . 64
 كبير  وجود هناك انك  ،أخرى مرة. يوكسيكداغ السيدة زوج فيهم بمن ،ينآخر  شخصاً  20و 15 بين وما الديمقراطي

 الجلسة رئيس مرهمأ الذين الدرك ضباط من 20 بحوالى محاطة المحكمة قاعة يوكسيكداغ ةالسيد دخلت. للشرطة
 السيدة إلى المحامين أحد ثدّ تح. الاتهام قفص في يوكسيكداغ السيدة عن الدفاع فريق نظر يحجبون كانوا  بينما بالجلوس

 .الجلسة رئيس يبدأ أن قبل يوكسيكداغ
 

 ،المدمج الملف في دفاعها لتقديم مستعدة كانت  إذا اعمّ  يوكسيكداغ السيدة المحكمة رئيس سأل أن بعد .     65
 ذكرت ،معها أحضرتها التي الأوراق يهاعل تضع أن يوكسيكداغ لسيدةا مكنلتت المحكمة قاعة إلى طاولة إحضار وطلب

 التي الأحداث (2) ؛DTK/CKD الديمقراطي المجتمع حزب( 1: )نقاط ثلاث على سيركز دفاعها أن يوكسيكداغ
 السكان قبل من والعنف اللاحقة والمسيرات كوباني  بحصار والمتعلقة 2014 الأول/ أكتوبر تشرين 8و 6 بين وقعت
 التعليقات من العديد إبداء أثناء. 2015 عامال في أورفة شانلي محافظة في سروج، في هتألق الذي الخطاب( 3) و ؛المحليين
 مساومة ورقة أصبح القضاء أنّ  على يوكسيكداغ السيدة شددت ،تركيا في عامال والاقتصادي السياسي الوضع حول
حزب  اضطهاد استمرار شجبت كما.  % 20 بـ الآن منخفضة القضاء في الثقة تلك تباتو  ،تركيا حكومة يد في ولعبة
 والسيدة (CHP ،مهوريالج الشعب حزب) وغلوأر برب إينيسسيّد ال البرلمانيين الاتبح مستشهدة ،ب الديمقراطيو الشع
 ويقضيان أدينا قد البرلمانيين كلا  أن يوكسيكداغ السيدة ذكرت بحيث ،(HDP، ب الديمقراطيو حزب الشع) غوفن ليلى

سيّد ال سراح إطلاقتّم  حين فيو . 2018 تموز/ يوليو نتخاباتلا التشريعي المجلس في انتخابهما أعيد وقد ،عقوباتهما
. 23سراحها إطلاق طلب من الرغم على ،السجن في تزال لا غوفن السيدة كانت  ،تهيولا لممارسة السجن من وغلوأبربر 

                                                        
ماً، مع مخاوف حقيقية على حياتها. انظر: يو  37وقت كتابة هذا التقرير، كانت السيدة غوفن لا تزال في السجن وكانت مضربة عن الطعام لمدة  في   23

  .2018كانون الأول/ ديسمبر   14بل )مورنينج ستار(، ، لندن، مارك كامالنائب الكردي المضرب عن الطعام ليلى غوفن ]هكذا[ حرجة الآن
https://morningstaronline.co.uk/article/hunger-striking-kurdish-mp-leyla-guven-now-critical 

https://morningstaronline.co.uk/article/hunger-striking-kurdish-mp-leyla-guven-now-critical
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 العدالة على للحصول القضاء في تثق لا اوأنهّ  التناقضات هذه من العديد وجود على الضوء يوكسيكداغ السيدة وألقت
 .قضيتها في

 

 الديمقراطي المجتمع حزب أنّ  يكداغيوكس السيدة ذكرت ،التي أثارتها الأولى بالنقطة يتعلق وفيما      .66
(DTK/CKD  )الكردية القضية وحلّ  السلام عملية لتسهيل كمنصة  2007 عامال في أنشئت قانونية منظمة كان .
 دعت أو العنف إلى قط تلجأ ولم أفقياً  منظمة ديمقراطية بنية ذات إقليمية جماهيرية منظمةالمجتمع الديمقراطي  حزب كانو 

 يوكسيكداغ السيدة قالتو . السلام عملية خلال لتركيا الكبرى الوطنية للجمعية اً نظير المجتمع الديمقراطي  حزب كان.  إليه
 بما ،الحكوميين المسؤولين مع اجتماعات تمت وقد ،المؤتمر في شاركوا( AKP) الحاكم والتنمية العدالة حزب أعضاء إنّ 
. 24أوجلان الله عبدسيّد بال أيضاً  التقوا قد الدولة مسؤولي إنّ  يوكسيكداغ دةالسي قالتو  .أردوغان الرئيس مع ذلك في
 تركيا حكومة وضعت أن بعدو . الأمل وفريو  الديمقراطي التحول عملية سهلي المجتمع الديمقراطي حزب كان  ،باختصارو 

 لحزب وامتداد إرهابية منظمة أنهّ ىعل المجتمع الديمقراطي زبح الحكومة صنفت ،2015 عامال في السلام لعملية نهاية
تّم  ،الاتهام لائحة في. الديمقراطي الشعوب حزب بمقاضاة البدء تم فصاعداً، النقطة تلك ومن. الكردستاني العمال

 ببساطة كانت  ،حزب الشعب الديمقراطيلـ اً مشارك اً رئيس بصفتها ولكن ،مؤتمر المجتمع الديمقراطيلـ كقائدة  تصويرها
 أو والتنمية العدالة حزب من واحد حكومي أو برلماني مسؤول أي مع التحقيقتمّ ي لم. مؤتمر المجتمع الديمقراطي مندوب

ؤتمر المجتمع لم الإرهابية الطبيعة بشأن جادة تركيا حكومة كانت  إذا. أو مقاضاته عام بشكل مؤتمر المجتمع الديمقراطي
 بمسألة يتعلق فيما. ومقاضاتهم اجتماعاته في شاركوا الذين الأفراد من لافالآ مع التحقيق إلى فستضطر ،الديمقراطي

 شهادته في ذكر ،كولن  جماعة إلى بالانتماء هممتّ  ،شرطة ضابط أنّ  يوكسيكداغ السيدة ذكرت ،التحقيق لملف التحضير
 وقد ،مؤتمر المجتمع الديمقراطي نع وثائق يرتحض 2016و 2015 عامي في منه طلبت تركيا حكومة أنّ  أشهر ستة قبل
 آخر دليل هناك كان.  ملفقة وأدلة صفحة 20000 من يقرب ما أعدّ  قد الشرطة ضابط وكان. لذلك وفقاً  هذا فعل
 حزب أعضاء من وغيره دميرتاشسيّد ال حالات إلى وبالإشارة. للنظر لفتاً  الأكثر كان  هذا لكن ،التأثير هذا على

 إلى الانتماء بتهمة للمحاكمة يخضعون شرطة ضباط هاأعدّ  التهم إنّ  يوكسيكداغ السيدة قالت ،لتقدميا الديمقراطية
 أن الديمقراطي الشعب حزب وأعضاء لبرلمانيي يمكن لا. العامين والمدعين القضاة من العديد جانب إلى ،كولن  جماعة
. الحقيقة أجل من الكفاح إلى يحتاجون وبالتالي الأدلة هذه يقدمون الذين العامين المدعين من عادلة محاكمة يتوقعوا
 .أسئلة هناك تكن لم - أسئلة ةأيّ  هناك كان  إذا اعمّ  المحكمة سألت يوكسيكداغ السيدة

 

 السيدة شددت ،2014 أكتوبر /الأول تشرين 8 إلى 6 من الفترة في وقعت التي الأحداث إلى بالإشارة     .67
 تنظيم هشنّ  الذي الهجوم استخدام إساءة طريق عن العنف وإثارة مسلح دتمرّ  على بالتحريض الاتهام أنّ  على غيوكسيكدا 

                                                        
 .أحد الأعضاء المؤسسين لحزب العمال الكردستاني        24
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 فتقريو  ب الديمقراطيو حزب الشع مهاجمة أجل من بالحقيقة التلاعب كان  كوباني  في والشام العراق في الإسلامية الدولة
تشرين الأول/  8 إلى 6 أحداث قبل وقعت التي الأحداث بعد فيما يوكسيكداغ السيدة صفتو و . قانوني أساس أيّ  إلى

 أنّ  وأكدت. الإسلامية الدولة لتنظيم ودعمها الوقت ذلك في للحكومة الاستراتيجي العمق وسياسة ،2014 أكتوبر
 نيكوبا  لسكان أردوغان الرئيس ودعوة كوباني  إلى غذائية مواد شاحنات بإرسال بوعدها الوفاء في تركيا حكومة فشل

 ،النيابة قدمتها التي الأدلة من بند إلى بالإشارةو . العميق بالغضب شعور عن أسفرت" وتركيا داعش حماية تحت مضيلل"
 الناس داعية ،الإدارة مجلس في كعضو  عليها وقعت التيو  ،ب الديمقراطيو حزب الشعلـ التنفيذي المجلس من تغريدةوفي 

 لم تغريدةال إن قالت ،العمل عن التركية الحكومة وتقاعس داعش قبل من 2014 لعامل كوباني  حصار على للاحتجاج
 لديهم كان  الناس أنّ  يتخيل أن المرء على كان  ؛الديمقراطية حقوقهم لممارسة الناس دعت لكنها ،العنف على ضتحرّ 

 مسؤولية ملتتح لأنها ،تركيا حكومة خطأ تشرين الأول/ أكتوبر في وقعت التي الأحداث كانت.  وجههم في سكاكين
 وأكدت. فداء كبش  الحزب واستخدمت الديمقراطي بو الشع حزب إلى اللوم نسبت ذلك من بدلاً  ولكن ،المذابح منع
 في ب الديمقراطيو حزب الشعلـ البرلمانية المقترحات وأنّ  القتل عمليات في مستقل تحقيق إجراءتمّ ي لم هأنّ  حقيقة على
 .الآن حتى ةمخفيّ  تظلّ  الحقيقة إنّ  وقالت ،جميعها رفُضت قد الصدد هذا

 

 محافظة في سروج، في 2015 عامال في بثه وتم ألقته الذي الخطاب إلى ذلك بعد يوكسيكداغ السيدة أشارت      . 68
. حماية الشعب ووحدات حزب الاتحاد الديمقراطي دعمي ب الديمقراطيو حزب الشع إنّ  فيه قالت والذي ،أورفة شانلي

حماية  ووحدات حزب الاتحاد الديمقراطي لأنّ  قانوني غير يكن لم ب الديمقراطيو ب الشعحز  دعم أنّ  للمحكمة دتأكّ 
. امبه علاقة على كانت  تركيا حكومة وأنّ  الوقت ذلك في الإرهابية المنظمات قائمة في ينمدرج ناو كي لم الشعب

 مع تتعاون أن تركيا على ينبغي ،داعش مع التعاون من بدلاً  هأنّ  كان  كلمتها  في قصدته ما أنّ  للمحكمة أوضحتو 
. 25للأزمات مركز إنشاءتّم  وعندما شاه سليمان قبر نقلتّم  عندما الماضي في فعلت كما  ،الديمقراطي الاتحاد حزب

 أنّ  أيضاً  يوكسيكداغ السيدة وأبرزت. موسلين صالحسيّد ال المشارك رئيسها المركز هذا في حزب الاتحاد الديمقراطي لومثّ 
تّم  قد الخطاب أنّ  إلى وأشارت. الوقت ذلك في الخطاب في تحقيق أيّ  إجراءتمّ ي ولم لخطابها تستجب لم ياترك حكومة
 عندما ،الديمقراطي بو الشع حزب ونجاح 2015 حزيران/ يونيو في التشريعية الانتخابات بعد انتقالية مرحلة خلال
 مقتل بعد أيضاً  وقع الخطاب إنّ  قالتو . يريده دوغانأر  الرئيس يكن لم أمر وهو ،ائتلاف تشكيل الوزراء رئيس حاول
 تعدّ  الحكومة كانت  26.الكردستاني العمال حزب قبل من القتل عمليات تنفيذتمّ ي لمو  ؛الشرطة ضباط من العديد

                                                        
، 2015سوريا. في شباط/ فبراير  ( كان جدّ مؤسس الإمبراطورية العثمانية، عثمان الأول. يقع قبره في جيب تركي في1236-1178سليمان شاه )   25

 .برهلو داعش بمهاجمة قأزال الجيش التركي رفاته ودفنها في موقع أقرب إلى الحدود التركية بعد أن هدّد مقات
لقتل، التي يزُعم أنّ أعضاء حزب العمال ، قتُل اثنان من ضباط الشرطة في هجوم إرهابي في سيلانبار. وقد أسفرت عمليات ا2015تموز/ يوليو  22في    26

 .الكردستاني ارتكبوها، عن النهاية الفعلية لعملية السلام، والمعروفة أيضاً باسم عملية الحلّ 
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 إنّ  قالت ،1923 عاملل لوزان معاهدة إلى وبالإشارة". تاريخي تعاون إقامة بإمكاننا كان  بينما" جديدة استراتيجية
 السياسة تبني خلال من الأخطاء نفس رتكرّ  تركيا حكومة والآن ،عام 100 قبل مصطنعة اً حدود أوجدت قد لمعاهدةا

 .للأكراد المناهضة والأيديولوجية
 

 الخطب فقط تشمل لا يوكسيكداغ للسيدة البرلمانية الحصانة أنّ  المحامون وذكر. دفاع محاميّ  أربعة بعد فيما لتدخّ      . 69
 الجمعية خارج ألقيت التي للخطب كان  إذا هلأنّ  ،خارجها أيضاً  بل فحسب الكبرى الوطنية الجمعية داخل إلقاؤها تم التي

 المحامون طلب. البرلمانية بالحصانة تغطيتها تتمّ  فقد ،الداخل في ألقيت التي الخطب لتلك اً مشابه محتوى الكبرى الوطنية
 أنّ الضوء على  المحامون سلّطو . المحكمة إلى البرلمانية يوكسيكداغ يدةالس ومراسلات خطابات إحالة تطلب أن المحكمة من

 الأساسي نظامال من. 2 المادة من 2 الفقرة في ذكورةم ،الديمقراطي المجتمع حزب في مناقشاهاتمت  التي ،الذاتي الحكم مسألة
 الصلة ذات النقض محكمة قرار إصدار واوطلب ،التمييز محكمة قبل من عليه الموافقة تتمّ  الذي ،ب الديمقراطيو زب الشعلح

 ،المجتمع الديمقراطي حزب أنشطة في يشاركون والتنمية العدالة حزب من برلمانيين نع إضافية أمثلة الدفاع مقدّ . المحكمة قبل
 رئيس ،آخرين بين من ،التقى حيث ،2013 تشرين الثاني/ نوفمبر 16 في بكر لديار أردوغان الرئيس زيارة ذلك في بما

 الدفاع محامو واستشهد. تورك أحمدسيّد ال المجتمع الديمقراطي لحزب المشارك والرئيس ،بيدمير عثمانسيّد وال ،بكر ديار بلدية
 المطارات بناء لعمال أيام ثلاثة لمدة الانفرادي الحبس مثل ،القضاء قبل من للقانون البائس ستخدامالا على بأمثلة أيضاً 
 سراحهم بإطلاق أمرت التي المحكمة ألغت حيث إسطنبول في محامياً  17 ومحاكمة ،أفضل عمل ظروف فقط طلبوا الذين
 عن الناجم القانوني اليقين عدم إدانةإن . معنه الإفراج على المدعين اعتراض تلقي بعد اً صباح الثامنة الساعة في قرارها
 الردّ  إلى أيضاً  أشارواو . للإرهاب الأوروبي التعريف تبني إلى تركيا المحامون دعا ،تركيا في للإرهاب التعاريف من العديد وجود
 عنتاب غازي في الأولى الجنايات محكمة قدمته الذي السؤال على 2015 أيلول/ سبتمبر 8 في السلطات قدمته الذي
 كمنظمة  فنّ يص لم الديمقراطي الاتحاد حزب أنّ  الردّ  في جاءو . إرهابية منظمة حزب الاتحاد الديمقراطي كان  إذا ما حول

 المقابلة نص نسختمّ ي أن المحامون طلبو . الإرهاب تمويل لمكافحة الوطنية العمل خطة في أو الخارجية وزارة قبل من إرهابية
 على ،الاتهام لائحة من 70 الصفحة في مذكور هو كما  ،(Özgür Gün) يوم حرّ  تلفزيون على بثها تمّ  التي الشخصية

 النصوص نسخ عند أخطاء ارتكبت قد الشرطة أن مرات ةعدّ  الدفاع فريق لاحظ حيث ،وتحليلها مستقلين قانونيين خبراء يدّ 
 العقب رواية بين وفي إشارة إلى التوازي. هاسب  ون   الاقتباسات كتابة  عند الشرطة نزاهة في التشكيك إلى أدى مما ،اقتباسها أو

 ،الديمقراطي بو الشع حزب من برلمانيين واضطهاد لندن جاك كتبها  التي 27(The Iron Heel: بالإنجليزية) الحديدية
 الأخذ دون من ،أخرى ومحاكمات تحقيقات إلى وإشارات مختلفة مزاعم على تحتوي باعتبارها الاتهام لائحة المحامون انتقد

 تشرين الأول/ أكتوبر 8 إلى 6 من الفترة في وقعت التي الأحداث إلى وبالإشارة. المتهم لصالح شيء لأيّ  الاعتبار في

                                                        
 

 .انيين الاشتراكيينالعقب الحديدية لصعود الطغاة الأوليغارشية في الولايات المتحدة واعتقال وسجن البرلم يؤرخ كتاب     27
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 مقاضاة يمكن لا حيث ،الجرائم شخصنة مبدأضدّ  كانت  يوكسيكداغ السيدة مةمحاك أنّ  على المحامون دشدّ  ،2014
 الديمقراطي بو الشع حزب قادة بين صلة توجد لا هأنّ  أيضاً  الدفاع محامو وذكر. آخر شخص أفعال بسبب شخص

 الوثائق تحليل لمحكمةا من المحامون طلبو . الإعلام مهصمّ  اً تصور  كانت  القبيل هذا من علاقة أيّ  وأنّ  ،المعنية والأحداث
 .القضية بهذه علاقة أيّ  له يكن لم من كل  واستبعاد

 

 .يوكسيكداغ السيدة سراح إطلاق المحامين جميع طلب .  70
 

 المحكمة قرارات  .3.5.3
 

 خطابات تطلب أن المحكمة قررت ،يوكسيكداغ السيدة احتجاز فترة بتمديد العام المدعي طالب أن بعد     .71
 ب الديمقراطيو حزب الشع قوانين إحالة النقض محكمة من تطلب أنو  ؛الكبرى الوطنية الجمعية من يوكسيكداغ السيدة

 النظر إعادة إلى الداعية الحجة رفضو  ؛قانوني خبير بواسطة الاتهام قرار تدعم التي المدمجة الأقراص فحصو  ؛المحكمة إلى
 ؛الاتهام لائحة مع شياً اتم دفاعها لمواصلة يوكسيكداغ للسيدة ؛لفعلبا رتقرّ  قد السؤال هذا لأنّ  البرلمانية الحصانة في
 الموافقة وبالتالي) 2018 تشرين الثاني/ نوفمبر 5 في التالية الجلسة ولتحديد ؛يوكسيكداغ السيدة احتجاز فترة تمديدو 

 28(.نفسه لإعداد كاف    وقتتاحة لإ الدفاع فريق طلب على
 

 ميرتاشدسياد ال قضية في 2017 ديسمبركانون الأول/   7 في عقدتالتي  الاستماع جلسة  . 4
 

 أنقرة محافظة في أنقرة وسط في الرئيسي مجمّع المحاكم في البداية في القضية هذه في الاستماع جلسة عُقدت .    72
 مجمع إلى الجلسة نقُلت ،أمنية بلأسبا هأنّ  الدولي البرلماني الاتحاد غأبُل   ،2017 ديسمبر /الأول كانون  4 فيو . سيهي

 العديد وجود لاحظنا ،ريالفو  مترجمي مع السجن إلى وصلت عندماو . أنقرة محافظة ،سينكان في الحراسة شديد السجن
 مزودة واحدة دبابةو  مياهمثبّت عليها رشاشات  وسيارات الشغب مكافحة ملابس يرتدون الذين الشرطة ضباط من

 عتجمّ  ،تلّ   على ،السجن بلمقاو . اليوم خلال لاحق وقت في الشرطة ضباط من المزيد صلو و . اعليه اً مثبت رشاش بمدفع
 حضرو . المحكمة قاعة إلى الدخول بوابة أمام عالتجمّ  في للإعجاب مثير حشد وبدأ ،شخص 400و 300 بين ما

عدد  إلى بالإضافة ،لسابقا اليوم في عقدت التي يوكسيكداغ السيدة جلسة خلالكان   امم أكبر عددب دوليون مراقبون
 .تركيا في الأوروبي الاتحاد ووفد كندا  وسفارة الأوروبية السفارات من العديد من الممثلين من

 

. السمعية المؤتمرات نظام عبر لجلسةا حضور رفض هلأنّ  حاضراً  يكون لن دميرتاشسيّد ال أنّ  بالفعل غنابل  أُ  لقد      . 73
 ،المحكمة قاعة في دبلوماسيين وظفينم أو دوليين مراقبين قبولتمّ ي لن هأنّ  بدا واضحاً  ما سرعان هأنّ  حقيقة من الرغم على
 .البرد في ساعات لعدة اً جميع انتظرنا فقد

                                                        
 .2019تّم رفع الجلسة إلى كانون الثاني/ يناير    28
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 ضباط أمرهم ؛تقليدية رقصة اءأد في آخرون بدأ بينما ،للتدفئة عديدة حرائق التلّ  على عواتجمّ  الذين أشعل     . 74
 نصحتّم  ،المطاف يةنها فيو . التوتر بعض في الشرطة ضباط موقف بتسبّ و . الرقص عن بالتوقف بعد فيما الشرطة
 .اً حقلا الحشد قوتفرّ  حوادث أي تقع لمو . المكان بمغادرة ،أنا فيهم بمن ،الدوليين المراقبين

 

 جميع حظر قد أنقرة حاكم أنّ  على التأكيدتّم  ،الديمقراطي بو الشع حزب عقدها التي الإعلامية الإحاطة في .   75
 مداخل إلى عادت قد الجلسة لىإ بعيدة أماكن من الناس تنقل التي الحافلات وأنّ  ،الاستماع بجلسة المرتبطة معاتالتج

 .المدينة
 

 ب الديمقراطيو ب الشعحز  إحاطات وفي الدفاع محامي مع اجتماعات في جمعهاتما  التي المعلومات ملخص. 5
 الدوليين للمراقبين

 
 

 القضاء حالة. 1.5
 

 قد العامين والمدعين للقضاة الأعلى سالمجل كان  ،الحالي التشريع نفاذ بدء قبل هأنّ  إلى وغيرهم الدفاع محامو أشار .     76
 ،العدل وزير المجلس يرأسو . امينالع والمدعين القضاة مجلس هي الآن المختصة الهيئة أنّ  حين في ،عامين ومدعين قضاة عيّن 
 الوطنية الجمعية قبل من انتخابهم تمّ وي تركيا رئيس قبل من الباقين الأعضاء اختيار تمّ يو . المجلس في عضو هو الوزارة وكيل

 للقضاة الأكاديمي التدريب إنّ  المحامون وقال. المنظمات لتشكيل كبير  حدّ  إلى الحاكم الحزب تحديد إلى أدى مما ،الكبرى
 .بالعكس عكسالو  مدعين يصبحوا أن للقضاة يحقّ  وبالتالي ،اً متطابق كان  العامين والمدعين

 

 الطوارئ حالة قوانين. 2.5
 

تموز/  حتى اً لاحق تمديدهاتّم و  2016 تموز/ يوليو في تطبيقهاتّم  التي - الطوارئ حالة قوانين بتأثير يتعلق فيما     . 77
 متزايدة سلطة ؛طويلة احتجاز بفترات سمحوا إنهم لي قيل ،الحالية القضايا وفي القضائي الجهاز على - 201829 يوليو

 في عليهم للمدعى( بالفيديو) الافتراضي الحضور ؛السلام قضاة باسم والمعروفة ،للسلام اً حديث المنشأة الجنائية للقضاة

                                                        
 مع ذلك، فقد أثيرت شكوك جدية بشأن رفع حالة الطوارئ بالمعنى الحقيقي. انظر، على سبيل المثال،       29

http://www.hurriyetdailynews.com/eu-reaction-mixed-as-turkey-lifts-state-of-emergency-134751.  

http://www.hurriyetdailynews.com/eu-reaction-mixed-as-turkey-lifts-state-of-emergency-134751
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 انظر) المحامين مع تعقد اجتماعات أيّ  على المفروضة والقيود ؛30السابق في اً ممكن يكن لم ما وهو ،المحكمة جلسات
 31(.8.5 القسم

 

 المحاكمات في عليهم للمدعى الإجباري الحضور   .53
 

 التي الجلسة في المحكمة ختهتو  الذي النحو على ،المحاكمات في عليهم للمدعى الإجباري بالوجود يتعلق فيما     .78
 في مهحقّ  عن التنازل ينللمتهم يحقّ  هإنّ  لي قيل ،يوكسيكداغ السيدة قضية في 2017 أيلول/ سبتمبر 18 في عُقدت
 ،ذلك على علاوة. ا المعنىبهذ المطبقة المحكمة إلى التماس لتقديم حاجة هناك ولكن ،ضدهم الإجراءات في المشاركة

. المحكمة أمام لمثولهم قوةال استخدام اويمكنه ،ومحاميهم عليهم المدعى غياب في حكم إصدار المطبقة للمحكمة يحقّ 
 .رفهمتص تحت متعددة سلطات للمحاكم كان  ،باختصار

 

 يوكسيكداغ السيدةقضية  في الحزب عضوية فقدان. 4.5
 

 السيدة مركز فقدان أنّ  ارشأو  السيدة الدفاع محامية ذكّرت ،2017 سبتمبر /أيلول في اجتماعنا في      .79
 الجرائم ةمحكم أدانتو . انتخابها قبل أشهر عشرة لمدة بالسجن عليها الحكم بسبب كان  برلمانية بصفتها يوكسيكداغ

 ثورية شابة جنازة حضورها بسبب إرهابية منظمة عن نيابة الدعاية بتهمة يوكسيكداغ السيدة أضنة في 7 رقم الخطيرة
 في البرلمانية الحصانة حول النقاش انعقد حتى أحكام ةأيّ  تصدر لم التي ،النقض محكمة إلى استئناف قُدمو . أضنة في

 أجل من ،ذلك ومع. بالسجن الحكم على ووافقت الاستئناف بسرعة المحكمة أنكرت حيث ،الكبرى الوطنية الجمعية
ضدّ  الادعاء تعليق ينبغي كان  ،حال أيّ  على. عام لمدة بالسجن الفرد على الحكم يجب ،برلمانية ولاية من تجريده
 بالفعل كسيكداغيو  السيدة قضت ،ذلك على وعلاوة. الكبرى الوطنية لجمعيةإلى ا انتخابها وقت يوكسيكداغ السيدة
 رفض تم النهاية، وفي. أنقرة في جنازة في حضورها على تنطوي أخرى بقضية يتعلق فيما أشهر عشرة لمدة السجن عقوبة

                                                        
مع المدعى عليه، ويحرم المدعى عليه من الاتصال  يعتقدون أنه يحرم الجمهور والمحكمة الاتصال المباشرلا يوافق المحامون على مبدأ ظهور الفيديو لأنهم      30

 .المباشر بالأدلة
لطة إصدار أوامر التفتيش والاعتقال ، بس2014تتمتع محاكم الصلح الجنائي للسلام )القضاة الجنائيون للسلام(، التي أنُشئت في حزيران/ يونيو    31

 في السلام على أنهم تحالف وثيق مع الحكومة. ، ولهم الحقّ في مراجعة قرارات المدعين العامين بشأن عدم المقاضاة. ينُظر إلى القضاة الجنائيينوالاحتجاز
 .2016نيو ، جنيف، سويسرا، لجنة الحقوقيين الدولية، حزيران/ يو تركيا: النظام القضائي في بيرل، ورقة إعلاميةانظر: 

https://www.icj.org/wp-content/uploads/2016/07/Turkey-Judiciary-in-Peril-Publications-Reports-Fact-Findings-
Mission-Reports-2016-ENG.pdf 

تعزيز وحماية الحقّ في حرية الرأي والتعبير. انظر: تعرّضت هذه المؤسسة لانتقادات شديدة من قبل العديد من المؤسسات، من بينها، المقرر الخاص المعني ب          
، مجلس الأمم المتحــدة لحقوق  (HRC/35/22/Add.3)كيــاتقرير المقرر الخــاص المعني بتعزيز وحمــايــة الحقّ في حريــة الرأي والتعبير عن مهمتــه في تر 

 .2017حزيران/ يونيو  21الإنسان، 
 

https://www.icj.org/wp-content/uploads/2016/07/Turkey-Judiciary-in-Peril-Publications-Reports-Fact-Findings-Mission-Reports-2016-ENG.pdf
https://www.icj.org/wp-content/uploads/2016/07/Turkey-Judiciary-in-Peril-Publications-Reports-Fact-Findings-Mission-Reports-2016-ENG.pdf
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 يوكسيكداغ السيدة عضوية ألغت قد النقض محكمة أنّ  أوشار السيدة ذكرت ،الصدد هذا فيو . أعلاه المذكورة القضية
ب و حزب الشعلـ حصري حقّ  وأنها ،بذلك القيام صلاحية امتلاكها عدم من غمالر  على ،ب الديمقراطيو الشع حزبفي 

 .الديمقراطي
 

 يوكسيكداغ السيدةضدّ  المعلقة القضايا. 5.5
 

 معلقة قضية 21 هناك كانت  ،2017 ديسمبر /الأول كانون  في مهمتي خلال وردت التي المعلومات حسب     .80
 وإسطنبول وأنقرة أضنة ذلك في بما ،البلد أنحاء جميع في مختلفة محاكم في يوكسيكداغ السيدةضدّ  الوقت ذلك في

 المذكورة القضايا من قضيتين وفي. منفصلة قضايا ستّ  في عليها حُكم هبأنّ  تغ  أبُل  . وفان وسانليورفا ومرسين وقيصري
 ولايتها فقدان إلى ىأدّ  مما ،4.5 القسم في نوقشت التي القضية في أيّ  ،استئناف في يوكسيكداغ السيدة أدينت ،أعلاه

 السجن عقوبة إلى تؤدي ،احتجاج مسيرة في المشاركة خلال من إرهابية دعاية بارتكاب باتهام تتعلق قضية وفي ؛البرلمانية
 المحكمة أصدرته واحدة سنة لمدة بالسجن حكم( أ: )يلي بما فتتعلق الاستئناف في المتبقية الأربع القضايا اأمّ . عام لمدة
 الذي خطابها بسبب ،علانية التركية الدولة إهانة بتهمة يوكسيكداغ السيدة أدانت حيث ،أضنة في 11 رقم ئيةالجنا
 18 لمدة بالسجن حكم( ب) 32؛2015 تشرين الأول/ أكتوبر 10 في أنقرة مذبحة في الحكومة مسؤولية إلى يشير
 الأنباء وكالة مع أجرتها مقابلة بسبب ،الإرهابية بالدعاية القيامه أنقرة في 13 رقم الخطيرة الجنائية المحكمة أصدرته اً شهر 

 ليرة 7000 قدرها غرامة إلى اً لاحق تحويلهاتّم  ،اً يوم 20 و اً شهر  11 لمدة السجن عقوبة( ج) ؛فيله دويتشه الألمانية
 مرسين في 2 رقم طيرةالخ الجنائية المحكمة أصدرته اً يوم 15 و سنة لمدة بالسجن حكم( د) ؛تركيا رئيس لإهانتها تركية

 .إرهابية لمنظمة بالدعاية ولقيامها تركيا حكومة إهانة بتهمة
 

 الأخرى القضايا من والعديد ئيسالر  بإهانةفيها  اتُهمت قضايا 10 مجموعه ما أنّ  أبُلغت ،الثالثة مهمتي خلال .    81
 العدد كان  إذا ما اً تمام اضحالو  من ليسو . يوكسيكداغ السيدةضدّ  معلقة زالت ما الانتخابية القوانين انتهاك بتهمة

 .بداية ذكر كما  ،21 هو الإجمالي
 
 
 
 

 

                                                        
 .وجرح الكثير اً خصش 102، تم إحداث انفجارين في مسيرة سلام في وسط أنقرة، مما أودى بحياة 2015 أكتوبر /تشرين الأول10في    32
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 بها المعمول والأدلة يوكسيكداغ السيدةضدّ  الحالية القضية في الاتهامات   6.5
 

 القضايا مع الدمج بعد تدرج ولم. صفحة 169 مجموعه ما البداية في القضية هذه في الاتهام لائحة تضمنت .     82
 على صفحة 22 حوالى هناك ،صفحة 169 عددها البالغ الصفحات تلك بين منو . المحكمة قررت حسبما ،خرىالأ

 حزب بتشكيل قتتعلّ  معلومات المتبقية الصفحات وتتضمن ،متُجرّ  التي البيانات أو المقابلات أو الخطب تنقل الأكثر
 الكردستاني العمال حزب بيانات من والاقتباسات ،لكردستانيا العمال لحزب التنظيمي والهيكل ،الكردستاني العمال
 ،بكر ديار في 2015 كانون الأول/ ديسمبر  31 في وقعت التي لأحداثل ووصف ،الذاتي والحكم الاستقلالية بشأن

 كوبانيل داعش بحصار والمتعلقة 2014 تشرين الأول/ أكتوبر 8 إلى 6 من الفترة في وقعت التي للأحداث وصفو 
 قانوني تحليل على صفحة 20 حوالى وتحتوي ،الناجمة المادية والأضرار ،الحصار خلال والجرحى القتلى بأسماء مةوقائ
 الإبلاغتّم  والتي القضية هذه مع بعد فيما دمجهاتّم  التي القضية ملفات من بنسخ تزويديتمّ ي لمو . الادانة تباالخط
 .يوكسيكداغ السيدة بها أدلت التي الأخرى تالبيانا أو بالخطب يتعلق فيما فقط جميعها عنها

 

 314 بالمادة عملاً ) مسلحة منظمة قيادة أو إنشاء: "يلي ما يوكسيكداغ السيدة إلى الموجهة التهم تشمل .     83
 216 بالمادة عملاً ) آخر قسمضدّ  الجمهور من قسم في العداوة أو الكراهية إثارة ؛(التركي العقوبات قانون من( 1)
 من 32 المادة من الأولى الفقرة) القانونية غير المظاهرات أو التجمعات في المشاركة ؛(التركي العقوبات قانون من (1)

 من 7 المادة من الثانية الفقرة) إرهابية لمنظمة دعاية وإعلان ؛(والمظاهرات الاجتماعات بشأن 2911 رقم القانون
 .اً عام 83 لمدة سجن إلى العام المدعي يسعىو (. الإرهاب مكافحة بشأن 3713 رقم القانون

 
  

 :التهم هذه لإثبات المقدمة الأدلة يلي فيما .84
 

 اً قانوني بها معترف جامعة منظمة ووه ،المجتمع الديمقراطي حزب داخل وأنشطتها يوكسيكداغ السيدة مشاركة       -
المجتمع  حزب وأدى. الديمقراطي بو الشع حزب ذلك في بما ،وحزبية حكومية غير منظمة 700 حوالى تضم

 السلام عملية انتهاء ومع ،الكبرى الوطنية الجمعية إلى حتى ودُعي ،السلام عملية خلال اً رئيسي اً دور الديمقراطي 
 من اً جزء الاعتباره ،أعضائها وبعض المنظمة هذه تصنيف لإعادة محاولات بذلت ،2015 عامال في اً فعلي

 الركنالمجتمع الديمقراطي  حزب عتبري ،الاتهام لائحة فيو . إرهابية منظمة بالتاليو  الكردستاني العمال حزب
 (.KCK)كردستان  مجتمعات واتحاد الكردستاني العمال لحزب التنظيمي للهيكل الثالث

 

 .مختلفة مناسبات في يوكسيكداغ السيدة قدمتها التي والمقابلات الخطب من العديد       -
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 الناس داعية ،المجلس في كعضو  اعليه وقعّت التي ،ب الديمقراطيو حزب الشعلـ التنفيذي المجلس تغريدة        -
 المصادمات أسفرت وقد. التركية الحكومة وتقاعس داعش قبل من 2014 عاملل كوباني  حصار على للاحتجاج

 .الأشخاص من العديد مقتل عن والشرطة المحتجين بين العنيفة
 

 .إرهابية منظمة في نفيذيةت وظيفة تشغل التي يوكسيكداغ السيدة تهمة لإثبات الذكر الآنفة الأدلة تُستخدم      -
 

 في موجودة يوكسيكداغ السيدة انتك  عندما المحكمة في فقط مادية أدلة تقديم رقرّ  الدفاع فريق أنّ  تُ أبُلغ         . 85
 خلالو . المحكمة أمام والهاأق خلال الاتهامات دينت التي الوقائع إلى يوكسيكداغ السيدة أشارت وقد. المحكمة قاعة

 .اً انتظام أكثر بطريقة الأدلة هذه مثل تقديمتّم  ،2018 أيلول/ سبتمبر 28 في عُقدت التي الجلسة
 

 أو العامين المدعين قبل من عهاجمتّم  ،القضية هذه على فقط ليس يقتصر ،الأدلة من كبيراً   قدراً  إنّ  لي قيل     . 86
ب و حزب الشعلـ معادية منظمة هيو  ،كولن  جماعة في أعضاء مأنهّ  بتهمة لمحاكمةا  قيدحالياً  أنفسهم يجدون الذين القضاة

 البريد رسائل على فيله دويتشه لألمانيةا الأنباء وكالة مع مقابلة بسبب الإرهابية الدعاية بإجراء الاتهام يعتمد. الديمقراطي
سيّد وال ارشأو  نكيزجسيّد ال) أفراد ثلاثة أرسلها والتي 2015 أغسطس /آب 13و 10و 9 في رخةالمؤ  الإلكتروني

 متاحة ،التقارير بحسب ،رّ متج التي الخطابات أصول تعد لم ،أخرى حالات وفي(. جيدريت محمدسيّد وال كوكش  زيا أحمد
 حُكم التي ،فيله دويتشه مع ةالمقابل مثل ،تلفةمخ حالات في تُستخدم نفسها الأدلة إنّ  يقال ،ذلك على وعلاوة. الآن
 رفعتّم و . القضية ذهه في كدليل  استخدامهتمّ ي كما.  يوكسيكداغ السيدة على أشهر 10 لمدة بالسجن أساسها على

 محكمة اتهمت حيث ،2016آذار/ مارس  19 في هتألق خطاب بسبب يوكسيكداغ السيدة أمام مختلفتين قضيتين
 تتهمها مرسين في 2 رقم الخطيرة الجرائم ومحكمة تركيا رئيس بإهانة يوكسيكداغ السيدة مرسين في 7 رقم الخطيرة الجرائم
 يختارون العامين المدعين أنّ  إلى يبدو ما على المختلفة القضايا هذه تشيرو . تركيا لحكومة وإهانة إرهابية دعاية بإعداد

 .مختلفة قضايا ويفتحون الخطاب نفس من مختلفة جملاً 
 

 يوكسيكداغ السيدة لخطب زيةالإنجلي باللغة ترجمة إصدارتّم  كما.  الأولية الاتهام لائحة من نسخة قُدمت .     87
 .المحاكمة مراقبة مهمة في ساعدنيلت الاتهام لائحة في المذكورة

 
 

 دميرتاشسيّد الضدّ  الموجهة التهم. 7.5
 

 كان.  ضده( الإجراءات ملخص) تحقيقاً  96 بدأ ،دميرتاشسيّد لل البرلمانية نةالحصا رفعتّم  عندما هأنّ  تُ أبُلغ        .88
 إلى ىأدّ  مما ،واحد قضية ملف في التحقيقات هذه دمجتّم  وقد ،السياسية والخطب بالأنشطة يتعلق اً تحقيق 31 حوالى
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 لائحة تضمّ . 33اً لاحق تجازهواح( PKKحزب العمال الكردستاني،) إرهابية منظمة في تنفيذياً  اً عضو  يكون بأن اتهامه
 بعد عليه القبض ألقي عام عمدّ  ق بل من اً تحقيق 29 إجراءتّم  هأنّ  تُ بلغ  أُ كنت قد .  صفحة 580 القضية هذه في الاتهام
 اً عام 486 مجموعها تهماً  دميرتاشسيّد ال يواجه ،ورد ما وبحسب. 2016 تموز/ يوليو في الفاشلة الانقلاب محاولة

 .المؤبد بالسجن مشددين حكمين إلى ةبالإضاف ،بالسجن
 

 معلقة قضية 20 هناك ،لذلك. ةقانوني قضية إلى تتحول لم أو لتأجُّ  أو أسقطت فقد المتبقية التحقيقات اأمّ  .     89
تشرين  في أجلها من تاشدمير سيّد ال ئبرّ  قضايا وثلاث محلية استئناف محكمة في معلقة قضية إلى بالإضافة ،ضده

 ،العداء أو الكراهية إثارة همةبت تتعلق الثلاث القضايا هذه وكانت. 2018 كانون الثاني/ ينايرو  2017 مبرالثاني/ نوف
 .الداخلية وزير وإهانة ،تركيا رئيس أو الحكومة إما وإهانة

 

 الاحتجاز ظروف    . 8.5
 

 خلال هأنّ  قابلتهم الذين الدفاع مومحا أخبرني. يوماً  24 لمدة الانفرادي الحبس في دميرتاشسيّد ال احتُجز .      90
 الملاحظات بتدوين لهم يُسمح ولم ،معها لقاءاتهم تسجيلتّم  ،يوكسيكداغ السيدة احتجاز من الأولى الثلاثة الأشهر

 يواجهون لا مأنهّ  أخبروني 34.ةً محظور  يوكسيكداغ السيدة إلى الملفات إحالةكانت و ( نقلهاتّم  ملاحظات أيّ  وصودرت)
 .الصلة ذات الادعاء ملفات في والتشاور دميرتاشسيّد وال يوكسيكداغ السيدة من كل  مقابلة في مشكلة أيّ  الآن

 

 والسيدة تولوك يدةالس وهما ،آخرين سجينين مع ،ليكوكاي  سجن في حالياً  محتجزة يوكسيكداغ السيدةإن  . 91
 أسبوع وكل ،عائلية زيارة في أسبوعين كل  تهرؤي لها يحقّ  هأنّ  زوجها أبلغني ،2018 أيار/ مايو فيو . تونسيل سيباهات

 السيدة كانت  ،2018 مايو/رأيا شهر قبل هأنّ  لي قيلو .الجسدي الاتصال من والزائر السجين منع أي ،مغلقة زيارة في
 .في السجن واحدة شهرية شخصية زيارةب فقط مخوّلة يوكسيكداغ

 

 البرلماني الاتحاد قضية انظر) هكاري عن البرلماني ،زيدان الله دعبسيّد ال مع ،حالياً  محتجز دميرتاش سيّدالإن  .      92
 .أدرنة في الحراسة شديد سجن في ،(TK94 الدولي

 

 .بزيارتهم دولي لوفد الآن حتى يسمح لم .     93
 

                                                        
فضهما الامتثال لمذكرات الاستدعاء ر يّد دميرتاش، على النحو الذي قدمته السلطات، هو والس يوكسيكداغكان السبب الأولي لاحتجاز كل من السيدة    33

 .للمثول أمام المدعي العام
ى اســتئناف فريق الدفاع ضــدّ قرار محكمة ، أقرت المحكمة باســتلام الملف بناءً عل2018شــباط/ فبراير  20وفقاً لمحضــر جلســة الاســتماع التي عُقدت في    34

مع محاميها. تّم  يوكســيكداغ مع الســيدة والذي أمر بمراقبة دقيقة لأيّ تواصــل 2016تشــرين الثاني/ نوفمبر  15م في ديار بكر الصــادر في جنايات الســلا
 .2017رفض الاستئناف في آذار/ مارس 
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 السيدةو  دميرتاشسيّد لل الحالية الاحتجاز بظروف يتعلق فيما أخرى خاصة شواغل أي ذكرتمّ ي لم هأنّ  رغم .     94
 من العديد كان  ،المشاركين الرئيسين كلا  اعتقال منذ هبأنّ  الإحاطات إحدى في الدوليون المراقبون أبُلغ فقد ،يوكسيكداغ

 من وغيرهم دميرتاشسيّد وال يوكسيكداغ السيدة لزيارة لتماساتبا وامتقدّ  قد الديمقراطي الشعوب حزب من البرلمانيين
 يقرب ما مقدّ  قد البرلمانيين أحد أنّ  حتى. العدل وزير إلىوذلك  أسبوعي أساس على يمقراطيالد شعوبحزب ال برلمانيي

 من البرلمانيين من قلّة سوى يُمنح لم ،الآن حتىو . يوكسيكداغ والسيدة دميرتاشسيّد ال اعتقال منذ عريضة 400 من
 تعسفية الصدد هذا في القرارات تعتبرو . داغيوكسيك والسيدة دميرتاشسيّد ال زيارة في الحقّ  الديمقراطي بو الشع حزب

 حزبمن  ،الرئيسية المعارضة من البرلمانيين أنّ  ورد ،ذلك ومع. المختصين المسؤولين مزاج على اعتماداً  كبير  حدّ  إلى
 الديمقراطي بو الشع حزب من برلمانيين وزيارة الوزارة من إذن على الحصول من بسهولة نواتمكّ  ،الجمهوري الشعب

 .المحتجزين
 

 شارة بارتداء الديمقراطي الشعوب حزب محتجزي إلى أوامر إصدارتّم  ،السجون بعض في هأنّ  أيضاً  علمت     . 95
 الزيارات من محرومون مفإنهّ  ،الشارة هذه ارتداء المعنيون المحتجزون رفض إذا". إرهابية منظمة في عضو" عبارة تحمل

 التي كتلك  ،الرسمي الزي يرتدون" الديمقراطي الشعوب حزب" محتجزي لجعل محاولات جرتقد  هنّ بأ وأفيد. العائلية
 الاجتماعات قبل المكثفة الجسدية التفتيش عمليات أنّ  أبُلغت كما.  غوانتانامو خليج معتقل في المحتجزون يرتديها
 على النفسي الضغط ارسةمم ووسائل المضايقة أشكال من آخر شكلاً  كانت  ،مزنازينه دخول إعادة وقبل ،وبعدها

 .المحتجزين
 

كانون الأول/   في اً مرسوم أصدرت قد تركيا حكومة أنّ  علمت ،2018 شباط/ فبراير في مهمتي خلال .     96
. المحكمة أمام مثولهم أثناء معين بلون زي بارتداء بالإرهاب المتعلقة القضايا في فيهم المشتبه يطالب 2017 ديسمبر

 .يالز  هذا ارتداء سيرفض هأنّ  تاشدمير سيّد ال حصرّ و 
 

 لدفاعا محاميّ  حالة   .9.5
 

 صغير فريق يتابعو . يوكسيكداغ والسيدة دميرتاشسيّد ال عن للدفاع تطوعوا الذين المحامين من المئات هناك .     97
 .الجلسات لفمختعند  الالتماسات إلى الحاجة دعت كلما  الآخرون يأتيو. قضية كل  كثب  عن المحامين من

 

 أيّ  في توقيفهم يمكن هوأنّ  خطير الأمني وضعهم بأنّ  أجابوا ، الأمني وضعهم عن الدفاع محامو ئلسُ  عندما .    98
 التي ،ارشأو  السيدة أنّ  علمت عندما بالخوف شعرت وقد ،إلى حيّز الواقع الأمر هذا وصل لقد ،الحظ لسوءو . وقت

 ،الدفاع فريق في آخر عضو مع ،2017 تشرين الأول/ أكتوبر 26 في اعتقالهاتّم  قد ،الأولى مهمتي خلال قابلتها
 الاشتراكيالمضطهدين  وحزب ،إرهابية منظمة في أعضاء بأنهما اميينالمح كلا  واتُهم. شاتوشغوم أوزليم السيدة
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(ESP/PSB )فريق في آخر عضو على القبضتّم  هأنّ  علمت ،2018 أيلول/ سبتمبر فيو . الاحتجاز قيد يزالان ولا 
 .تومبول بان ،الدفاع

 

 على قبُض وقد ،منهم تسعة محاكمةتمّ ت ،الأساسية الدفاع أفرقة من جزءاً  يشكلون الذين المحامين بين من .    99
 .قصيرة لفترات مبكر وقت في بعضهم

 
 

 (ECHR) الإنسان لحقوق الأوروبية المحكمة أمام المعلقة القضايا      .510
 

 الديمقراطي بو الشع حزب من برلمانيين ةبعدّ  تتعلق طلبات الإنسان لحقوق الأوروبية المحكمة على عُرضت    . 100
سيّد ال طلب بشأن حكمها المحكمة أصدرت 2018،35 تشرين الثاني/ نوفمبر 20 فيو . الاحتياطي الحبس في محتجزين
 رقم البروتوكول من 3 المادة من( 3) 5 للمادة كاتانتها  هناك كانت  هأنّ  المحكمة ورأت. باحتجازه يتعلق فيما دميرتاش

 الإلزامي الطابع أنّ  المحكمة أكدتو . الإنسان لحقوق الأوروبية الاتفاقية من( 3) 5 المادة مع بالاقتران 18 وللمادة 1
 بسالح في دميرتاشسيّد ال احتجاز وأنّ  ،الاتفاقية من( 3) 5 المادة مع ذاته حدّ  في يتعارض الاحتياطي لحبسل

 في ويجلس ينتخب أن في الحقّ  الطلب مقدم ومع الناس رأي عن التعبير حرية في رمبرّ  غير تدخلاً  يشكل الاحتياطي
 ،السياسي النقاش حرية وتقييد التعددية كبح  هو دميرتاشسيّد ال لاحتجاز الخفي الغرض انو ك.  الكبرى الوطنية الجمعية

 لاحتجاز حدّ  لوضع اللازمة التدابير جميع ستتخذ تركيا أنّ  بالإجماع المحكمة رتقرّ و . الديمقراطي المجتمع جوهر تشكل التي
 .المحاكمة قبل ديميرتاشسيّد ال
 

 رفع بشأن انيينبرلم أعضاء جانب ومن ،كحزب  ،الديمقراطي بو الشع حزب رفعهما ،آخران طلبان هناك.    101
 .الحالي تالوق في المحكمة على نامعروض نيزالا لا ،البرلمانية الحصانة

 

 أنقرة وسط في مجمّع المحاكم إلى زيارة   . 11.5
 

 فيه تجري كانت  الذي أنقرة كما مح مجمع لزيارة الفرصة لي أتيحت ،2018 شباط/ فبراير في مهمتي خلال    . 102
 السجن مجمع داخل عقدت التي المحكمة إجراءات بين الصارخ التناقض الزيارة هذه أوضحت. القضيتين في الإجراءات

 يقع ،ضخم مبنى هو أنقرة كما مح مجمعإن . العادي المحكمة مبنى في عقدت التي المحكمة وإجراءات ،معزول مكان في
 الأمن اقتصرو . المبنى دخول أثناء مشاكل أيّ  الفوري يومترجم أنا أواجه لم. بالناس تعج منطقة وهي ،أنقرة وسط في

 الهوية وثائق أو السفر جوازات من بالتحقق يقومون ضباط ناكه يكن لم ؛المدخل عند فقط الأمني التفتيش على
تّم  التي تلك مثل ،المشددة الأمنية الضوابط أنّ  من الرغم علىو . المحكمة مبنى دخولنا أسباب من التحقق أو ،الأخرى

                                                        
 20المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان، (، ستراسبورغ، 14305/17)القسم الثاني( )الطلب رقم  2ضدّ تركيا رقم  صلاح الدين دميرتاشحكم في قضية   35

 http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961، 2018تشرين الثاني/ نوفمبر 

http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961
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 إلا ،عامال الوضع تغيرّ  قد ،2017 تموز/ يوليو في عقدت التي يوكسيكداغ السيّدة  قضية في الأولى للجلسة إعدادها
 36.اً كبير   اً فرق تحدث وحدها الحضرية البيئة أنّ 

 

 والتوصية الختامية الملاحظات. 6
 

 أولية ملاحظات •
 

 وقع الذي الفاشل قلابالان منذ وخاصة ،2014 عاملل الرئاسية الانتخابات في أردوغان الرئيس فوز منذ .   103
  بشكل ضارّ  تأثير الجديدة ديةالتقيي والممارسات والمراسيم تللتشريعا كان  ،الطوارئ حالة وفرض 2016 تموز/ يوليو في

 أنّ  حين في ،اً شائع اً أمر  قضاءال في التنفيذي التدخل أصبحو . العدل إقامة على التركي القضائي النظام قدرة على كبير
 واسع نطاق على التطور هذا تقادانتّم  وقد. كبير  حدّ  إلى مقيدة كانت  المهنية واجباتهم أداء على الدفاع محاميّ  قدرة

 والممارسات التشريعات توافق نلضما التركية للسلطات قوية توصيات تقديمتمّ و . والأوروبي الدولي الصعيدين على وبشدة
 لحقوق الأوروبية والاتفاقية والسياسية ةالمدني بالحقوق الخاص الدولي الميثاق في طرف تركياإن . الدولية المعايير مع التركية

. تركيا حكومة جانب من ءاتإجرا اتخاذ إلى التوصيات هذه تؤدّ   لم ،الحالي الوقت فيو . باحترامها تعهدتو  الإنسان
 .الظروف هذه ظل في أنفاً، المذكورة القضايا في النظر يجبو 
 

 التعبير وحرية البرلمانية الحصانة •
 

 تشمل لا ،منها نسخة قُدمت التي ،يوكسيكداغ دةبالسي المتعلقة الأولية الاتهام لائحة في مةالمقدّ  الأدلة إنّ      .104
 التعبيرتمّ  ،باختصارو (. الدولي برلمانيال الاتحاد قبل من لها رسمية غير ترجمة إعدادتمّ . )والمقابلات والبيانات الخطب سوى

سيّد ال قضية في نفسه الأمر ينطبقو . البرلمانية بالحصانة محمية وبالتالي برلمانية كانت  بينما وليأ بشكل الآراء هذه عن
 من الكبرى الحصانة جانب لىإ ،يوكسيكداغ والسيدة دميرتاشسيّد لل البرلمانية الحصانة رفعتّم  ،ذلك ومع. دميرتاش
 التي ،المؤقتة 20 المادة على ىالكبر  الوطنية الجمعية موافقة بعد( 59 من 55) الديمقراطي بو الشع حزب من البرلمانيين
 في عليه نصوصالم الإجراء من بالانتقاص سمحت ،تدبير شخصي واحدو  واحدة فرصة ،صصمخ تدبير بأنها وصفت

 ةالأوروبي يةوالمفوض أوروبا لمجلس انيةالبرلم والجمعية ،الدولي البرلماني الاتحاد إلى بالإضافة. تركيا دستور من 83 المادة
 ضيقوّ  باعتباره التعديل اهذ بشدة الإنسان وقحق منظمات من العديد انتقدت ،أوروبا لمجلس ةالتابع الإنسان لحقوق
 .الكبرى الوطنية الجمعية وموقف الديمقراطي الأداء

                                                        
تموز/ يوليو  4 ،يوكسيكداغفيغن  (HDPقراطي)ب الديمو مراقبة الجلسة السادسة عشرة لمحكمة أنقرة لقضية ضدّ الرئيس المشارك السابق لحزب الشع  36

  ، أوسلو، النرويج، أدفوكا تنفرينجن )نقابة المحامين النرويجيين(،2017
https://www.hdp.org.tr/images/UserFiles/Documents/Editor/Norwegian%20Bar%20Association.pdf 

 

https://www.hdp.org.tr/images/UserFiles/Documents/Editor/Norwegian%20Bar%20Association.pdf
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 ترجمة قراءة بعد. الديمقراطي النقاش وبالتالي البرلمان في التعبير حرية حماية هو البرلمانية الحصانة من الغرضإن  .    105
 ومع. المسلحة المقاومة عن ناهيك ،للعنف تشجيع أو تحريض أيّ  دأج لم ،يوكسيكداغ السيدة قضية في التجريم لبيانات

 لحلولل ومناشدة ،المحلي المستوى على الديمقراطية الهياكل ودعم ،الدولة تستخدمه الذي للعنف انتقادات أجد ،ذلك
 التعبير حرية ةأهمي على المناسبات من العديد في الإنسان لحقوق الأوروبية اللجنة أكدتو . الكردية للقضية السلمية
 ديمقراطي مجتمع أجل من حزب قضية في حكمها في. 37البرلمان لأعضاء بالنسبة وخاصة ،ديمقراطي لمجتمع بالنسبة

(DTP)38 الأوروبية اللجنة رأت ،المعنيتين الحالتين كلتا  في خاصة أهمية لها والتي ،39(2016) تركيا مقابل وآخرون 
 حتى. ومناقشتها اقتراحهاتمّ سي التي السياسية البرامج عبتنوّ  السماح قراطيةالديم جوهر من كان" هأنّ  الإنسان لحقوق
 إلى وبالإشارة". نفسها بالديمقراطية وايضرّ  ألا بشرط حالياً، الدولة تنظيم بها يتمّ  التي الطريقة في شككوا الذين أولئك
 إذا" هأنّ  المحكمة رأت ،الكردستاني العمال زبوح التقدمي الديمقراطي الحزب يدعمها التي المبادئ بين المزعوم التوازي
 إمكانية من ليقلّ  أن ذلك شأن فمن ،المبادئ تلك عن الدفاع خلال من ،الإرهاب تدعم السياسية المجموعة كانت
. المذكورة المبادئ دعم تحتكر بأن المسلحة للحركات وسيسمح ديمقراطي نقاش سياق في الصلة ذات القضايا مع التعامل

 اعتباره يمكن لا تركيا شرق جنوب في الإرهابضدّ  الأمن قوات به تقوم الذي كفاحلل القوي النقد أنّ  أيضاً  ورأت"
 الادعاء أدلة أنّ  ،الأحكام هذه ضوء في ،الواضح من".  40الكردستاني العمال حزب تصرفات على موافقة أو اً دعم

 لفت في واجبها تؤدي وهي ،آرائها عن التعبير في شروعالم حقها ضمن مباشرة تقع يوكسيكداغ السيدة قضية في المقدمة
 .لهمتمثّ  من شواغل إلى الانتباه

 

 في 2018 تشرين الثاني/ نوفمبر في الصادر حكمها في ،الإنسان لحقوق الأوروبية المحكمة خلصت ،أخيراً  .     106
 الخفي الغرض تحقيق إلى تأدّ  قد دميرتاشد سيّ ال اعتقال تمديدات أنّ  شك أدنى بلا ثبت هأنّ  إلى ،دميرتاشسيّد ال قضية

. 41الديمقراطي المجتمع مفهوم صميم في كان  الذي ،السياسي النقاش حرية وتقييد التعددية خنق في المتمثل السائد
                                                        

 .في قضية كاستيلز ضد اسبانيا 1992أبريل نيسان/  23على سبيل المثال، في حكمها الصادر في      37
57772%22]}-ur#{%22itemid%22:[%22001https://hudoc.echr.coe.int/t 

 

ديسمبر كانون الأول/ ه في  حلّ  الذي تمّ  الشعب الديمقراطي، أحد الأحزاب السياسية السابقة لحزب DTP))كان حزب من أجل مجتمع ديمقراطي      38
 .من قبل المحكمة الدستورية التركية 2009

 

، 3878/10، 3870/10، 3840/10ضدّ تركيا )القسم الثاني( )الطلب رقم  وغيره(DTP) حزب من أجل مجتمع ديمقراطي حكم في قضية     39
 ، 2016يناير  /كانون الثاني  12(، ستراسبورغ، المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان، 37272/10و  39118/10، 21919/10، 15616/10

160074-.echr.coe.int/eng?i=001http://hudoc 
 ECHR 395 (2018) ،20.11.2018انظر بيان صحفي صادر عن مسجل المحكمة،    40
(، ســـتراســـبورغ، المحكمة الأوروبية لحقوق الإنســـان، 14305/17)القســـم الثاني( )الطلب رقم  2صـــلاح الدين دميرتاش ضـــدّ تركيا رقم حكم في قضـــية    41

 http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961، 2018 تشرين الثاني/ نوفمبر 20

https://hudoc.echr.coe.int/tur#{%22itemid%22:[%22001-57772%22]}
http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-160074
http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961
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 المادة مع بالاقتران الإنسان لحقوق الأوروبية الاتفاقية من 18 للمادة انتهاك بالتالي هناك كان  هأنّ  إلى المحكمة وخلصت
. دميرتاشالسيّد  التجريبي الاحتجاز قبل لما حدّ  لوضع اللازمة التدابير جميع خذتتّ  كانت  تركيا أنّ  بالإجماع رتوقرّ ( 3) 5

 .يوكسيكداغ السيدةقضية  على أيضاً  ينطبق المنطق نفس إنّ  القول عن وغنيّ 
 
 

 الإجرائية الجوانب     •
 

 علنية جلسة   .1.6
 

 مقدّ  والتي ،بفرنسا باريس في التركية والسفارة جنيف في المتحدة الأمم مكتب لدى لتركيا الدائمة البعثة إن.    107
 يوكسيكداغ السيدة قضيتي في كانون الأول/ ديسمبر  في عُقدت التي للجلسات اعتماد طلب الفرنسيون المراقبون إليها

 تتمتع حيث ،التركية الوزارات لدى عتمادالا إجراء اسمه شيء يوجد لا هأنّ حت صرّ  ،التوالي على ،ديميرتاشسيّد وال
. مفتوحة محاكمة إجراء تضمن التركية الجنائية الإجراءات قانون من 182 المادة وأنّ  ،الإجراءات بسلطة وحدها المحاكم

الأول/  كانون  7و 6 يومي عقدت التي الاستماع جلسات نذكر أن يكفي. مختلفاً  كان  ذلك واقع فإن ،ذلك ومع
 فإنّ  ،الأجانب المراقبين قبول المحاكم قررت في حين: دميرتاشسيّد وال يوكسيكداغ السيدة قضيتي في 2017 ديسمبر
 أمننا ضتعرّ  هل - السخيفة الأمنية الأسباب عن النظر بصرفو . المحكمة قاعة دخول من منعونا الشرطة ضباط

 المراقبون قامو . الآن مطلوب وميةالحك السلطات من الاعتمادإن  للمحاكم؟ اً تهديد شكلنا هل أو للخطر الشخصي
 بتجربة يوكسيكداغ السيدة قضية في 2017 تموز/ يوليو 4 في عقدت التي الأولى الجلسة في النرويجيين المحامين نقابة من

 في الجلسة رئيس أبلغ وقد 42.العام المدعي اعتراض بعد الاستماع بجلسة لهم اعترف الذي المحكمة قرار وهي ،مماثلة
 إنّ . للحضور إذناً  ه منحيمن وطلب لمراقبةبا تيهمبم الدولي البرلماني الاتحاد ق بل من اً شخصي يوكسيكداغ دةالسي قضية

 اشتراك إنّ . حكومية سلطة من موافقة رئيس الجلسةيطلب  يمكن أن يعني فقط أن حكومية سلطة من طابلخ الحاجة
 .علنية جلسة عقد وشرط القضاء ونزاهة ليةاستقلا مع يتماشى لا المحكمة إجراءات في التنفيذية السلطات

 

 إعلان ينص. المحكمة جلسات حضور في الأجانب المراقبين حقّ  على صراحة عديدة دولية معايير تنصّ  .    108
 لكل" ،الأساسية والحريات الإنسان حقوق ممارسة عند" هأنّ  على 43الإنسان حقوق عن المدافعين بشأن المتحدة الأمم

 والمحاكمات والإجراءات العامة الاستماع جلسات حضور في[ ر... ] الآخرين مع بالاشتراك أو دياً فر  ،الحقّ  شخص

                                                        
زب الشـــــــــــعب لح: مراقبة جلســـــــــــة المحكمة الجنائية الســـــــــــادســـــــــــة عشـــــــــــرة في أنقرة للقضـــــــــــية المرفوعة ضـــــــــــدّ الزعيم المشـــــــــــارك الســـــــــــابق 15انظر الصـــــــــــفحة   42

 ين النرويجيين(،، أوسلو، النرويج، أدفوكا تنفرينجن )نقابة المحام2017تموز/ يوليو   4وكسيكداغ ، فيغن ي (HDP)الديمقراطي
 

 .لأساسية المعترف بها عالمياً إعلان بشأن حقّ ومسؤولية الأفراد والجماعات وهيئات المجتمع في تعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات ا    43
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. 44((ب( )3) 9 المادة") السارية الدولية والالتزامات والتعهدات الوطني للقانون امتثالهم بشأن الرأي تشكيل أجل من
 في والتعاون الأمن لمؤتمر الإنساني بالبعد المعني للمؤتمر كوبنهاغن   اجتماع وثيقة من 12 الفقرة في مكفول الحقّ  وهذا
 وممثلي المشاركة الدول أرسلتهم الذين المراقبين بقبول ،تركيا ذلك في بما ،المشاركة الدول جميع بموجبه التزمت الذي ،أوروبا

 على الأوروبي ادالاتح وافق ،اً أخير . 45المحاكم أمام الإجراءات في الآخرين المهتمين والأشخاص الحكومية غير المنظمات
 [تحضر] أن يمكن ،الأوروبية المفوضية ووفود الأوروبي الاتحاد في الأعضاء الدول سفارات أي ،الأوروبي الاتحاد بعثات أنّ 
 لحقوق المحامين لجنة صرحتو . 46(10 الفقرة" )الإنسان حقوق عن المدافعين محاكمات ،الاقتضاء عند ،[تراقب]و

 اليوم أصبحت المحاكمات مراقبي واستقبال إرسال ممارسة" أنّ  ،مجتمعة ،تعني الدولية قانونيةال المعايير هذه بأنّ  الإنسان
 استبعاد يتعارض". 47الدولي القانون قواعد من قاعدة بالفعل تشكل قد أنها بحيث ومقبولة واسع نطاق على منتشرة
 48.المعايير هذه مع أعلاه المذكورة الحالات في الدوليين المراقبين

 

 بالدخول إذن على للحصول سعى من لجميع يُسمح لم ،الاستماع جلسات في الأتراك المواطنون قبُل بينما .      109
 المحكمة قاعة في عقدت لتيا الاستماع جلسات في سيما لا ،اللازمة المساحة توفر من الرغم على ،المحكمة قاعة إلى

 رغم ،تعسفية وبطريقة ائيعشو  بشكل الدخولحقّ  الأشخاص منحتمّ ي هأنّ  يبدو. كولن  جماعة لقضية المخصصة الكبيرة
قّ بح المعارضة الإعلام وسائل ثليلمم يُسمح لم ،المثال سبيل على. الإعلام وسائل ممثلي اختيارتمّ ي ،لي قيل كما  ،هأنّ 

 ديسمبر/الأول كانون  7 وفي يوكسيكداغ للسيدة ديسمبر/الأول كانون  6 في عقدت التي الاستماع جلسات الدخول إلى
 .الأخرى الاستماع تجلسا في المعارضة الإعلام وسائل عن ممثلون هناك يكن لم هإنّ  لي وقيل ،دميرتاش للسيد

 

 شديد سجن داخل يقع محكمة مجمع في عقدت حضرتها التي الاستماع جلسات أن ،ذلك من والأهم .       110
 معزولة منطقة في سينكان في الحراسة شديد السجن يقع. الموقع هذا اختيار من الحقيقي الغرض مسألة يثير مما ،الحراسة
. متصرفه تحت الموجودة الأمنية الموادأفراد الأمن و  من كبير  عدد مع ،كبير  سلكي بجدار محاطة ،عليها السيطرة يسهل

                                                        
44   A/RES/53/144   
حزيران/ يونيو  29، كوبنهاغن، الدانمرك، منظمة الأمن والتعاون في أوروبا، والتعاون الأمن لمؤتمر الإنســــــــــــــاني بالبعد المعني للمؤتمر كوبنهاغن  اعاجتموثيقة    45

1990 ،download=truehttps://www.osce.org/odihr/elections/14304? 
 

 ، 2008 )الشؤون الخارجية(، ، مجلس الاتحاد الأوروبيإرشادات الاتحاد الأوروبي بشأن المدافعين عن حقوق الإنسان -ضمان الحماية    46
https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/european_union_guidelines_on_human_rights_defenders.pdf 

لايات المتحدة الأمريكية، لجنة المحامين لحقوق ، واشنطن، الو ما هي المحاكمة العادلة؟ دليل أساسي للمعايير والممارسات القانونية: 27انظر الصفحة   47
 .2000الإنسان، آذار/ مارس 

ول، لم تواجه تي عقدت أمام محكمة في إســـطنبرئيس ومدير القســـم التركي في منظمة العفو الدولية ال إن قضـــاياأخرى مماثلة، على ســـبيل المثال  قضـــايافي     48
 .مشكلة في الوصول إلى قاعات المحكمة وحضور جلسات الاستماع الوفود الدولية أيّ 

 

https://www.osce.org/odihr/elections/14304?download=true
https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/european_union_guidelines_on_human_rights_defenders.pdf
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 من الإمكان قدر الجمهور عامة لاستبعاد محاولة هأنّ  على إلا السجون داخل المحكمة قاعات اختيار فهم يمكن لاو 
 .مفتوحة علنية جلسة في الحقّ  انتهاك وبالتالي ،الاستماع جلسات حضور

 

  والافراج الحرية في الحقّ    .2.6
 

 روتيني بشكل المحكمة رفضتو . عامين من لأكثر الآن محتجزان يوكسيكداغ والسيدة دميرتاش سيّدالإن  .  111
 الدفاع إصرار متجاهلة ،الاعتقال هذا استمرار لأسباب التبرير أو الفحص من نوع أيّ  تقديم دونمن  اجللإفر  امطلباته

. حضرتها التي الاستماع جلسات جميع في الممارسات هذه مثل شهدت لقدو . التبرير هذا مثل إلى الحاجة على المستمر
سيّد ال طلب بشأن 2018 تشرين الثاني/ نوفمبر 20 في الصادر حكمها في ،الإنسان لحقوق الأوروبية المحكمة أكدت

 الاتفاقية من( 3) 5 المادة مع ذاته حدّ  في يتعارض لا الاحتياطي الحبس في الإلزامي للاحتجاز نظام أي أنّ  ،دميرتاش
 ذلك مع يجب ،للمحاكمة السابق الاحتجاز بأسباب تتعلق قرينة على القانون ينصّ  عندما. الإنسان لحقوق الأوروبية

 الأوروبية المحكمة أُصيبت. الفردية الحرية احترام قاعدة عن الخروج تستدعي ملموسة وقائع هناك أنّ  مقنع بشكلو  ثباتإ
 رأي وفي. دميرتاشسيّد ال سراح لإطلاق المؤيدة للحجج شامل تحليل وجود عدمل خاص بوجهبالذهول  الإنسان لحقوق
 للشخص والمستمر المبدئي الاحتجاز لتبرير كافية  شكلية بعبارات صيغت التي القرارات اعتبار حال بأيّ  يمكن لا ،المحكمة

. 49الإنسان لحقوق الأوروبية الاتفاقية من( 3) 5 للمادة انتهاك وجود إلى المحكمة خلصتو . الاحتياطي الحبس في
 قضية على شكّ  أيّ  دونمن  المحكمة منطق ينطبق. ممكنة فرصة أقرب في دميرتاشسيّد ال سراح إطلاق يجب ،وبالتالي
 .كذلك  سراحها إطلاقيجب  بالتاليو  دميرتاشسيّد ال حالة نفسب نفسها تجد التي ،يوكسيكداغ السيدة

 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                        
 20(، ستراسبورغ، المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان، 14305/17)القسم الثاني( )الطلب رقم  2 تركيا رقم صلاح الدين دميرتاش ضدّ حكم في قضية   49

 http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961، 2018تشرين الثاني/ نوفمبر 

http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961
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 50الاستماع جلسات سير    . 3.6
 

 عادة ،يوكسيكداغ ةالسيد قضية في عقدت التي تلك أي ،بمراقبتها قمت التي الاستماع جلسات عقدت  .    112
 ايجاد الحجج من محاموهاو  هي وتمكنت ،الطلب عند دفاعها وفريق يوكسيكداغ للسيدة لمةالك أعطى القاضي أنّ  بمعنى
 ديسمبركانون الأول/   في التماسها خلال أي ،قصيرة لفترة واحدة مرة يوكسيكداغ السيدة الجلسة رئيس قاطع. بحرية

 في رأيه عن الجلسة يسرئ قبل من ئلسُ  عندما العام المدعي لتدخّ . الاتهامات على الردّ  منها طلب عندما 2017
أيلول/  في العام المدعي ترضاع حين في: واحدة قضية باستثناء الحالات جميع في رأيه المحكمة دتأيّ و . الدفاع طلبات
 الترتيبات واتخذت ،ذلك خلاف المحكمة رتقرّ  ،أكبر قاعة في الجلسة لعقد الدفاع فريق طلب على 2017 سبتمبر
 في بالفعل اللاحقة عالاستما  جلسات جميع عقدتو . سينكان سجن في مجمّع المحاكم داخل مناسبة قاعة في لعقدها

 مكثف تواجد هناك كان.  الشاشة على والقرارات الاستماع جلسات محاضر عرضتّم  حيث بكثير أكبر محكمة قاعة
 ضباط من كبير  عدد قهافيرا يوكسيكداغ السيدة كانت  حيث ،وخارجها المحكمة قاعة داخل ،الأوقات جميع في للشرطة
 المحكمة قاعة مداخل مع الكبير الممر حول رشاش بمدفع بدوريات جندي أو شرطة ضابط قام ،لآخر وقت من. الدرك

 .المختلفة
 

 ستمعت أن يعني لا ذاه فإن ،لذلك وفقاً  وتصرف التحدث يمكنه الدفاع فريق أنّ  اً صحيح كان  حين في     . 113
 ساس متينالقائمة على أ طلبات من العديد في المحكمة تنظر لمو . الاعتبار في وضعت حجج يّ أ خذتأو هيئة المحكمة

 .اً تقريب منهجية بصورة الادعاء توصيات بعتواتّ  الأجانب المراقبين قبول أو سراح لإطلاق
 

 تكافؤ وسائل الدفاعو  الدفاع حالة    .4.6
 

 لموكليهم زيارتهم أثناء صعوبات أيّ  ايواجهو  لم أنهم الحالي الوقت في اذكرو  قد الدفاع محاميّ  أنّ  من الرغم على .     114
 من الأولى الأشهر لالخ للوصول معدومة أو محدودة إمكانية لديهم كانت  لقد ،إلى ملفات الادعاء العام اووصلو 

 شنّ  على قدرتهم على ضارّ  ثيرتأ المحدود الوصول لهذا يكون قدو . أيضاً  محادثاتهم تسجيل تمّ  عندما موكليهم، احتجاز
. المحاكمة أو عليهم لقبضبا التهديد استمرار مع ،الصعوبة بالغة ظروف ظل في الآن الدفاع محامو يعملو . قوي دفاع
 .للمحاكمة يخضعون آخرين بأنّ  إخباريتّم و  ،اً حالي محتجزون الأساسية الفرق من أعضاء ثلاثة هناك

 

                                                        
لوب بموجب قانون حقوق الإنسان. ومع ذلك، التي تنظر في القضايا المعنية هي محاكم مختصة تنشأ بموجب القانون كما هو مطمحاكم الجنايات  أنّ  لا شكّ   50

، تغير القاضيان الآخران في اللجنة في تغيرت الجلسة التي نظُرت فيها قضيتها مرتين: بينما بقي رئيس الجلسة على حاله يوكسيكداغ،السيدة في قضية 
في الحصول على  قوق الإنسان أيضاً الحقّ من الاتفاقية الأوروبية لح 6هذا يثير السؤال عن سبب هذا التغيير؛ من حيث المبدأ، تشمل المادة  مناسبتين.

تور التركي تضمن هذا من الدس 37ة. يبدو أن المادة تحديدها مسبقاً وفقاً للقواعد العام هيئة القضاة المختصة في قضية معينة يتمّ  قاض  قانوني، مما يعني أنّ 
 .الحقّ. ومع ذلك، لم يثير الدفاع أيّ اعتراض على هذه التغييرات في مراكز هيئة المحكمة
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 وصفها كما  ،للغاية" ديناميكية" هي يوكسيكداغ السيدة قضية في تهامالا لائحة فإن ،ذلك على علاوة .      115
 التي الأخرى القضايا من كبير  عدد مع الماضية 12 الـ الأشهر مدى على قضيتها دمجتّم  لقد: الدفاع فريق محاميّ  أحد

 رفعت التي الجديدة والقضايا هذه الدمج عمليات خلقت. الأخرى التركية المحاكم مختلف في معلقة كانت.  فيها نظرت
 من متوقع وغير باستمرار متزايد عدد مع نفسه وجد الذي ،الدفاع لفريق اليقين عدم من حالة يوكسيكداغ السيدةضدّ 

 الادعاء بأدلة يتعلق فيما الدفاع تحميل في صعوبة من متزايد ومستوى ،الاتهام لائحة إلى تضاف التي الموجزة الإجراءات
 .تكافؤ وسائل الدفاع مبدأ مع ويتعارض شاق صراع هو الظروف هذه ظل في عيالدفا العمل. الجديدة

 

 الأدلة فحص      .65
 

 ،للادعاء السياسية الطبيعة عن تكشف التي الحجج على الدفاع زركّ  ،لاحظتها التي الاستماع جلسات خلال   . 116
 والخطب للبيانات هالمشوّ  والاستنساخ ،الأدلة وتلفيق ،الحصانة ورفع ،القضائية الملاحقة إلى المؤدي السياسي السياق مثل

 القضية في يتصاعدون الذين العامين المدعين أنّ  حقيقة ،التقرير من 10 الحاشية في مذكور هو كما  التفسير. وتشويهها
 فحص بدأ(. ديمقراطيب الو حزب الشعلـ معادون) كولن  جماعة في أعضاء كونهم  بسبب للمحاكمة نفسهمبأ تعرضوا
 طلبات المحكمة قبلت ،الجلسة تلك في. 2018 أيلول/ سبتمبر جلسة في الواقع في ،الدفاع قدمها التي المادية الأدلة
 .الادعاء لأدلة مستقل خبير وفحص معينة وثائق صدارلإ الدفاع

 

 وتوصية ملخص    . 7
 

 والتدخل البلاد في المعارضين ميعالقريب لج بالقمع المتمثل ،تركيا في السائد السياسي الوضع إلى بالنظر .    117
 عادلة محاكمة على ،يوكسيكداغ والسيدة دميرتاشسيّد ال ،السابقين البرلمانيين حصول فإنّ  ،القضاء في المكثف الحكومي

 ضيتعرّ  ام إنّ . واسع نطاق على استنكارهاتمّ و  واضحة القضائية الملاحقات لكلا السياسية الطبيعة إنّ . هو أمر مستبعد
 مختلف سياسي وبرنامج سياسية رؤية بمكافحة بل ،الإرهاب بمكافحة يتعلق لا والادعاء التعبير حرية هو هنا للخطر

 2018 تشرين الثاني/ نوفمبر في الصادر حكمها في الإنسان لحقوق الأوروبية المحكمة خلصتو . الحالية الحكومة عن
 الخفي الغرض نّ إ ،يوكسيكداغ بالسيدة أيضاً  صلة ذو أمر وهو المحاكمة ظارنتبا عنه للإفراج دميرتاشسيّد ال طلب بشأن

 التدخل على الضوء أنقرة في تجربتي سلطت. سياسيةال ناقشةالم حرية وتقييد التعددية خنق كان  دميرتاشسيّد ال لاحتجاز
 المراقبين ومنع المحكمة قرار مع تعارضت التي التنفيذية بالأوامر يتعلق فيما ةخاصّ  ،القضاء في التنفيذية السلطة جانب من

 يتطلب إجراءً  اتبع قد الدولي البرلماني الاتحاد لأنّ  الاستماع جلسات في قبوليتمّ و . المحكمة قاعة إلى الدخول من الدوليين
 مراراست من الرغم على. القضائية العملية في التنفيذية السلطة تدخل على دليل وحده وهو ،الحكومية السلطات موافقة

 أنّ  يبدو ،بحرية التحدث على قادرين والمحامون عليه المدعى كان  حيث ،الاستماع جلسات خلال الصحيح السلوك
في  مستمر بشكل تغيرت قد الاتهام لائحة فإنّ  ،وهكذا. بنسج خيوط اللعبة تركيا حكومة خلفها تقوم واجهة مجرد هذا
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 المحكمة واتبعت ،الاندماجات قرار أو جديدة قضايا إضافة توتمّ  ،خلالها الإجراءات تابعت التي 12 الـ الأشهر
 الحجج الاعتبار في تأخذ ولم المحاكمة انتظار في الإفراج مثل ،الحاسمة المسائل بشأن منهجي بشكل الادعاء توصيات

 يةالمهن حياتهم لوضع استعداد على خاص بشكل شجعان قضاة الأمر وسيتطلب. الدفاع قبل من مسبقاً  وضعت التي
 البلد بالتزامات ذلك من بدلاً  والالتزام التنفيذية السلطة من الزجرية الأوامر لتجاهل المحكّ  على ،وأسرهم رفاههم وربما

 .الإنسان حقوق مجال في والدولية الوطنية
 

 بصفته ،وليالد البرلماني الاتحاد أنّ  لي بالنسبة المهم من يبدو ،بسببه ربما أو ،الوضع هذا من الرغم على .     118
 في الإجراءات مراقبة بمواصلة أعلاه المذكورين البرلمانيين مع يتضامن ،والديمقراطية للبرلمانيين الإنسان حقوق على الوصيّ 
 .المستطاع بقدر ،أعلاه المذكورة القضايا

 
 

 2018 كانون الأول/ ديسمبر
 
 (2019 نيسان/ أبريل 7) التركية السلطاتقبل  من مقدمة ملاحظات    •

 

 ملاحظات تقديم إلى تودُعي 2019آذار/ مارس  6 في بالتقرير الدولي البرلماني الاتحادلدى  التركية موعةالمج تزويدتّم 
 لقواعد اً وفق( 2019 نيسان/ أبريل 10-6 ،الدوحة) الدولي البرلماني للاتحاد 140العامة الـ  الجمعية انعقاد قبل رسمية

 أبلغ. العامة الجمعية خلال اللجنة مع جتماعالا عند ذلك من بدلاً  شفوية اتملاحظ قدمت فقد ،ذلك ومع. اللجنة
 القيمة بشأن جزئية اً أحكام تضمن هأنّ  أساس على المحاكمة مراقبة تقرير من كبيرة  أجزاء رفض هأنّ  اللجنة التركي الوفد

 .مزيفة واقعية ومعلومات
 

 خطية ملاحظات ستقدم التركية السلطات أنّ الدولي  البرلماني للاتحاد 140العامة الـ  الجمعية خلال اللجنة أبُلغت
 لملاحظاته موجز أولي ملخص تقديم التركي الوفد من اللجنة طلبتو . الدولي البرلماني لاتحادلعامة لا معيةالج بعد مفصلة
 أكثر ملاحظات تقديم تمّ ي أن إلى آرائه يعكس حتى مبدئياً  التقرير هذا في إدراجه العامة ليتم الجمعية خلال الرئيسية
 الوقت في التركية السلطات من الرسمية الملاحظات ستتبع ،وبالتالي. بذلك القيام التركي الوفد رفض ،ذلك ومع. تفصيلاً 
 .اكمالح لسالمج إلى ذلك بعد تقديمهاتمّ وسي المناسب
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 (2019 أبريل /نيسان 7) الشكوى مقدمقبل  من مقدمة ملاحظات •
 

حزب لـ السابقين المشاركين الرئيسين استماع جلسات لمراقبة تركيا إلى رسمية لبعثات الترتيب على اللجنة رأشك أن أودّ 
 4 منذ السجن في قضياي هما اللذين ،دميرتاش الدين صلاحسيّد وال يوكسيكداغ فيغن السيدة ب الديمقراطيو الشع

 .2016 نوفمبرتشرين الثاني/ 
 

 التعسفية القرارات جيد بشكل وتصوّر موضوعية هي والتي ،المحكمة تجلسا مختلفحول  ملاحظات قرأت لقدو 
 .السابقينالمشاركين  رؤساءناضدّ  القانونية الإجراءات تشكل التي السياسية والدوافع

 

 بعض ارتكبوا لأنهم ليس السجن في هم ب الديمقراطيو حزب الشع ونواب المشاركين الرؤساء بأنّ  حجتنا التقرير يؤكدو 
 يتعلق فيما خاصة - وينتقدها الحكومة ما هو لدىع يختلف أعمال وجدول سياسي لبرنامج جواروّ  لأنهم ولكن ،الجرائم

 .تركيا في المكبوتة الكردية والسياسية الثقافية الحقوق سياق في الأمد طويل صراعبال
 

 الكردي للنزاع سلمي لحلّ  جداً  مهمة المحاكمات هذه. اتالمحاكم مراقبة مهمة مواصلة على اللجنة أحثّ  أن أودو 
 .تركيا في والتعددية البرلمانية الديمقراطية لمستقبل وكذلك
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 ملحق

 51يوكسيكداغ فيغن والسيدة دميرتاش الدين صلاحسياد ال محاكمة في الدوليين المراقبين وفد عن نيابة مشترك بيان
 (2017 كانون الأول/ ديسمبر  6-7)
 

 الذين الدوليين المراقبين وفد أعضاء جميع عن نيابة مشترك بيان بمثابة ليكون الإعلان هذا نصدر هأدنا الموقعون نحنُ 
 الشعبي الديمقراطي للحزب المشاركين الرئيسين من اثنين محاكمة عن بموضوعية والإبلاغ للمراقبة أنقرة إلى وصلوا

(HDP ) يوكسيكداغ فيغنو  دميرتاشصلاح الدين. 
 

تشرين الثاني/  منذ سجنال في واحتُجزا يوكسيكداغ فيغن والسيدة دميرتاش الدين صلاحسيّد ال على بضألُقي القو 
 التهم على والأدلة التفاصيل نّ أ إلا. مزعومة" إرهابية" بأنشطة تتعلق عديدة تهم إليهما هتجّ وُ و . 2016 الماضينوفمبر 

  انتخبوهم الذين الناخبين ملايين عن ةنياب تحملها اعليهم بيج التي والمسؤولية البرلمانية أنشطتهم من تنبع يواجهونها التي
 البيانات ،الحزب اعاتاجتم ،السياسية التجمعات في خطب ،البرلمان في اخطبهم تشمل؛هذه و . برلمانيين كممثلين
 .والشرعية العامة المعارضة حزب وأنشطة الصحفية

 

 نغفي والسيدة دميرتاش الدين صلاحسيّد لل الصارمة ضةوالمعار  القيادة خلال من ب الديمقراطيو الشع حزب اكتسبو 
 حزب أكبر وثاني تركيا في معارض حزب أكبر ثالث أصبح بحيث كبير  بشكل أصواته من وزاد اً كبير   اً زخم ،يوكسيكداغ

حزيران/  في العامة الانتخابات اءإلغ إلى بدوره التاريخي الإنجاز هذا ىأدّ و . 2015 عامال في التركي البرلمان في معارض
 .متباينة يرغ نتيجة عن أسفرت التي ،2015 تشرين الثاني/ نوفمبر في الانتخابات إعادةو  2015 يونيو

 

 البرلمان أعضاء دجرّ  الذي لبرلمانا خلال من جديدة قوانينالاستعجال بتمّ  ،السياسية للتطورات الخلفي التراجع هذا وإزاء
 بما الديمقراطي بو الشع حزب من البرلمان أعضاء من 13 واحتجاز اعتقال إلى ىوأدّ  البرلمانية حصانتهم من المنتخبين

 المقدمة المزعومة الأدلة أنّ  من الرغم على ،الواقع فيو . تهالمراقب هنا نحنالتي  اكماتالمح رهن ،المشاركان الرئيسان ذلك في
 في اأنهّ  إلا ،2013و 2011 بين اعيدبالمو  تتعلق يوكسيكداغ نغفي والسيدة دميرتاش الدين صلاحسيّد الضدّ  اً حالي
 .2016 عامال من الأولى الأربعة الأشهر في مؤرخة والبيانات التهم أنّ  إلى تشير رأينا

 

                                                        
(، HDPب الديمقراطي )و وفد المراقبين الدوليين في محاكمات السيّد صلاح الدين دميرتاش والسيدة فيغن يوكسيكداغ، حزب الشع بيان مشترك نيابة عن   51

 =3351http://en.hdpeurope.com/?p، 2017كانون الأول/ ديسمبر   7-6أنقرة، تركيا، 
 

http://en.hdpeurope.com/?p=3351
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. المشروعة للمعارضة المتزايد التهديد لإسكات ومصممة سياسية دوافع لها والقضايا الادعاءات هذه أن فيه شكّ  لا مما
 تتحدى والتي القانونية الإجراءات معالجة بها تتمّ  التي الطريقة في أيضاً  واضح اسيالسي الدافع فإنّ  ،ذلك على علاوةو 

 .عادلة محاكمة مع تشابه أيّ  رأينا في
 

 تتعارض الاستماع جلسات إلى الوصول منوفقها  حرمنا التي التعسفية الطريقة أنّ  على جنحتّ  ،الدوليون المراقبون ،نحن
 واستقلال نزاهة وجود لعدم فاضح تصويرهي و ( علنية جلسة في الحقّ ) التركية الدستورية الحقوق مع مباشر بشكل
 الوصول من مُنعنا فقد ،المحكمة إلى دخولناصالح ل حكم رئيس الجلسة أنّ حقيقة  من الرغم على ،الواقع فيف. قضائي
 المظهر وصف يمكن لاو . الشغب مكافحة ودروع بهراوات حاصرتنا تيال ،المحكمة مبنى خارج الشرطة مكاتب من قبل

 الإجراءات نزاهة في والتشكيك الخوف إلى ويقودنا" بوليسية دولة" هأنّ  على إلاّ  الوصول من منعنا إلى تأدّ  التي والأحداث
 .المحكمة نزاهة عن ناهيك

 

 ءاتوالإجرا القوانينضدّ  نفسه وهو" معتمدين" نكون أن بضرورة الأخيرة اللحظة في شرط على دخولنا رفض استندو 
 هذا لمثل إجراء أو" اعتماد" شرط الواقع في يوجد لا هأنّ  إليها توصلنا التي النتائج كشفت  لقدو . التركية الدستورية
 إلى الوصول لرفضنا المحكمة تراجع مبرر كان  ،المفتوحة المحكمة في الأمر هذا في الطعنتّم  عندما الواقع فيف. الاعتماد

 .تعسفي قرارّ  أي دعت الحاجة لتبرير كلما  يُصاغ مصطلحبأنّها  بلغناأ والتي ،"أمنية" مخاوف هناك أنّ 
 

 الإجراءات يراقب كان  لأنقرة الإقليمي المدعي أنّ  اكتشفنا عندما القضائي والاستقلال العدالة انعدام من مخاوفنا ازدادتو 
 بهدف الرئيسيين القضاة على تمارس لتياو  لها رمبرّ  لا التي الضغوط على آخر مثالاً  وجوده نعتبر إننا. ةالعام الشرفة في

 دون من المحكمة إلى ةبحريّ  الدخول يمكنهم الحاكم الحزب أعضاء أنّ  من بالقلق أيضاً  شعرناو . إيجابية نتيجة إلى لالتوصّ 
 .عقباتأي

 

 لاستماعا جلسات عقد ينبغي كان.  كبير  قلق مصدر أيضاً  نظرنا في هي الاستماع جلسات فيها تعُقد التي الظروف إنّ 
 في الحراسة شديد السجن مجمع داخل اً خصيص بناؤهتّم  الذي المحكمة مبنى إلى انقلهتّم و  ،الإقليمية أنقرة محكمة داخل

 سلكية بوابات بالمجمع يحيطو . مناسب عام وصولسبيل  أيّ  لهليس و  اً بعيد موقعه يكون والذي ،أنقرة محافظة ،سينكان
 الفيديو وتسجيل المياه دافعبم تهديد مع ،المستمر للترهيب الجمهور يتعرضو . المسلحة الشغب مكافحة وشرطة طويلة

 .الشرطة مكاتب قبل من المستمر
 

دولة  ديناميكيات داخل السياسية المؤسسات أو الحاكمة النخبة تتغيّر  ألاّ  القانون لسيادة الأساسية المبادئ تتطلبو 
 لا حين في ،لذلك اً فقو و . ودساتير قوانين ضمن يصاغ بدلًا من ذلك وإنّما ،لا أو جريمة وه ما تحدّد أنعليها  ينبغي
 التي ،المزعومة الجرائم أنّ  القدر بنفس المقبول غير فمن ،قانوني دعم وجود دونمن  جريمةً  مزعوم عمل أي اعتبار يمكن
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 منظمة أو" الإرهاب" لىإ الانتماء على دليلاً  اعتبارها يمكن لا ،الدستور بموجب وحريات كحقوق  مضمونة الواقع في هي
 ".قانونية غير"
 

. الماضيين اليومين خلال جرت التي الاستماع جلسات مشاهدةو  مراقبةفي  قّ الح من ،ينيدول ينكمراقب  ،نحن رمناحُ  لقدو 
 أجريت التي الظروف أنّ  نشعر لذلك. يتم هأنّ  على إليه ينظر أن أيضاً  يجب. مغلقة أبواب خلف العدالة تحقيق يمكن لاو 

 والقواعد للمبادئ العام والتجاهل ،الاستماع جلسات إلى الوصول من التعسفي وحرماننا ،الاستماع جلسات لالهاخ
 سياسية دوافع ذي برنامج إطار في بقوة وتضعها العدالة اختصاص من الإجراءات هذه تزيل الأساسية القانونية

 الرؤساء قدرة لأنّ  عميق بقلق نشعر ،منهار قضائي نظام خضمّ  فيو . القانون لسيادة اعتبار أيّ  دونمن  ،لمحاكماتل
 .الشروط هذه ظل في ببساطة ممكنة ليست عادلة محاكمة على الحصول على المشاركين
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Executive summary 
 
 

Background 
 
The IPU Committee on the Human Rights of Parliamentarians has been examining the 
cases of Turkish parliamentarians belonging to the People’s Democratic Party, HDP 
(Halkların Demokratik Partisi ), including the cases of Ms. Figen Yüksekdağ and 
Mr. Selahattin Demirtaş since June 2016. At the Committee’s request, I travelled to 
Ankara in September and December 2017, February, May and September 2018 to 
observe five hearings in the case of Ms. Yüksekdağ and one hearing in the case of 
Mr. Demirtaş. 
 
Mr. Demirtaş and Ms. Yüksekdağ were elected to the Grand National Assembly of 
Turkey in the legislative elections held in June 2015, and subsequently re-elected in 
the November 2015 elections. They were both arrested on 4 November 2016. Over 
20 terrorism-related charges have been subsequently brought against both 
Mr. Demirtaş and Ms. Yüksekdağ, with prosecutors initially seeking an 83-year prison 
term for Ms. Yüksekdağ in the main case brought against her, and a prison term of 
over 100 years for Mr. Demirtaş.1 Ms. Yüksekdağ lost her parliamentary mandate in 
February 2017 after being sentenced to a 10month prison term on charges of making 
terrorist propaganda, a case which had been brought against her before her election 
to the Grand National Assembly. She was also stripped of her position as co-chair of 
HDP and her membership thereof by the Court of Cassation. 
 

                                                        
 
1  I have been informed that prosecutors are seeking a prison sentence of 486 years, combined with two 

aggravated life sentences, if all of the pending cases brought against him are added together. 
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Mr. Demirtaş stood as a candidate in the presidential elections held in August 2014 and June 2018, 
contesting the latter from prison. He came third in both elections. His parliamentary mandate ended in 
June 2018. He did not stand for re-election as a HDP co-chair in February 2018. 

 
Observation missions 
 
Several cases are pending against both former parliamentarians at different courts throughout Turkey. 
The hearings that I was requested to observe were all held in the court complex at the high-security 
prison in Sincan, Ankara Province, and relating to the main pending cases brought against them 
involving terrorism-related charges. In regard to the hearings held on 6 and 7 December 2017 in the 
cases of Ms. Yüksekdağ and Mr. Demirtaş, respectively, all international observers, including myself, 
were denied admission to the courtrooms. I was the only international observer authorized to attend the 
other hearings held on 18 September 2017, 20 February 2018, 17 May 2018 and 24 September 2018 in 
the case of Ms. Yüksekdağ. The report focuses on her case. 
 
The Court systematically rejected the demands from the defence team to release Ms. Yüksekdağ 
pending trial, to authorize foreign observers to attend, to hold the proceedings at the courthouse 
complex in central Ankara, and to have the question of parliamentary immunity examined by the 
Constitutional Court. However, the Court accepted the demands from the defence team on the merger 
of pending cases and the presentation of certain material evidence. The number of charges brought 
against Ms. Yüksekdağ increased between September 2017 and September 2018, as the prosecution 
brought new cases against Ms. Yüksekdağ and mergers between the present case and other pending 
cases were decided. 
 
 

Conclusion 
 
Considering the prevailing political situation in Turkey, the near suppression of all dissent in the country 
and heavy government interference in the judiciary, the prospect for former parliamentarians 
Mr. Demirtaş and Ms. Yüksekdağ to receive a fair trial is remote. The political nature of both 
prosecutions is evident and has been widely denounced. What is at stake here, is freedom of expression 
and the prosecution is not about combating terrorism, but combating a political vision and a political 
programme different from the current government’s one.  In its judgment handed down in November 
2018 on Mr. Demirtaş application for release pending trial which is also relevant for Ms. Yüksekdağ, the 
European Court of Human Rights  concluded that the ulterior purpose of Mr Demirtaş’ detention was to 
stifle pluralism and limit freedom of political debate. My experience in Ankara has highlighted the 
interference on the part of the executive on the judiciary, especially in regard to executive orders 
contradicting the decision of the Court and preventing international observers from being admitted to the 
courtroom. I was admitted to the hearings because the IPU had followed a procedure requiring the 
consent of government authorities, which alone is evidence of the interference on the part of the 
executive in a judicial process.  While a correct conduct was maintained during the hearings, with the 
defendant and the lawyers for the defence being able to speak out freely, this appears to be a mere 
façade behind which the Government of Turkey is pulling the strings. Thus, the indictment has 
continuously changed during the 12 months I followed the proceedings, new cases were being added or 
mergers decided, the court followed systematically prosecution recommendations on decisive matters, 
such as release pending trial and did not take into account the arguments put forward by the defence.  It 
would require particularly courageous judges prepared to put their career and possibly their own and 
their family’s well-being at stake to ignore injunctions from the executive and instead abide by the 
country’s national and international human rights obligations. 
 
Despite, or even perhaps because of this situation, it seems important to me that the IPU, as a 
guardian of the human rights of parliamentarians and democracy, stands in solidarity with the 
aforementioned parliamentarians by continuing to observe the proceedings in the aforementioned 
cases as much as possible.   
 

* 
 

* * 
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1. Preparation of the three missions 
 
1. At the request of the IPU, I travelled to Ankara to observe the hearings held on 
18 September 2017, 6 December 2017, 20 February 2018, 17 May 2018 and 24 September 2018 
before Serious Crimes Court No. 16 (Assize Court No. 16), in the case of Ms. Figen Yüksekdağ, a 
former parliamentarian and co-chair of the People’s Democratic Party, HDP (Halkların Demokratik 
Partisi). I also observed the hearing held on 7 December 2017 before Serious Crimes Court No. 19, in 
the case of Mr. Selahattin Demirtaş, who was leader and co-chair of HDP.2 I was also requested to 
gather other relevant information. 
 
2. In preparing for the first mission, the IPU sought to obtain an official visa for me, which was 
not granted. However, the Consul and the Permanent Representative of Turkey to the United Nations 
Office at Geneva assured the IPU that a normal tourist visa would be sufficient to enter the country 
and observe the hearing. They stressed that while the trial was public and open to observers, only the 
Court was competent to grant leave to attend the hearings and reserved the right at any moment to 
hold the hearings “in camera”.  
 
3. In addition to the parliamentary authorities, the IPU informed the Turkish Minister of Justice, 
the Minister of Foreign Affairs and the Prosecutor General of my observer missions.  It requested the 
President of Serious Crimes Court No. 16 of- who is also the Presiding Judge in the case of 
Ms. Yüksekdağ – not only to grant me and my interpreter leave to attend the hearings, but also to 
allow me to meet with him and the prosecutor in Ms. Yüksekdağ’s case. No response was received to 
these communications. 
 
4. In regard to the three last missions, the IPU decided to comply with the official accreditation 
procedure for international observers introduced in December 2017, which comprised of seeking 
accreditation from one of the aforementioned executive authorities. It was understood that a 
confirmation letter in Turkish from at least one of these authorities would be required to be granted 
admission to the courtrooms. Despite initial efforts made by the IPU through the Permanent 
Representative of Turkey to the United Nations Office at Geneva to obtain such a letter, no response 
was received. However, I was nevertheless granted admission to the subsequent hearings. I 
understood that it was seemingly sufficient that the letters from the IPU addressed to the executive 
authorities be forwarded to the Court. 
 

2. Course of the five missions 
 
2.1. First mission (17–19 September 2017) 
 
5. Accompanied by my interpreter, I was admitted to the court hearing held on 
18 September 2017 in the case of Ms. Yüksekdağ. It took place in the court complex located within 
Sincan high security prison where all subsequent hearings I attended with my interpreter took place. 
The hearing was scheduled for 9.30 a.m., but started at 10.40 a.m. It lasted until 2.50 p.m., with a 
lunch break of approximately1 hour. At the end of the morning sitting, I took the opportunity to 
introduce myself to the Presiding Judge. It was impossible to arrange a separate meeting with either 
him or the prosecutor. 
 
6. During the afternoon, I had the opportunity to meet with three individuals: one of the main 
lawyers for the defence, Ms. Sezin Uçar, who is currently being held in detention; parliamentarian, HDP 
deputy co-chair and HDP spokesperson for foreign affairs, Mr. Hişyar Özsoy; and a female HDP official. 
 
7. Some eight other observers from France, Italy, Norway and United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland had also travelled to Ankara to observe the hearing, but no one was admitted to 
the courtroom. Unfortunately, owing to time constraints, I was unable to meet with them.  
 
 

                                                        
 
2 Mr. Demirtaş did not stand as a candidate as a co-chair of HDP during the elections held at the Third HDP Congress held on 

11 February 2018. 
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2.2. Second mission (5–8 December 2017) 
 
8. The hearings held on 6 and 7 December 2017 in the cases of Ms. Yüksekdağ and 
Mr. Demirtaş took place in one of the big courtrooms at Sincan court complex that had been 
specifically built for the hearings in the cases of suspects of the failed coup attempt of July 2016, 
which is known as the Fethullahçı Terör Örgüt (Gülenist Terror Organization, FETÖ). Initially the 
hearing in the case of Mr. Demirtaş was to be held at the courthouse complex in central Ankara. The 
many international observers who had travelled to observe the hearings, including myself, were not 
admitted to the courtroom. However, some Turkish nationals were admitted. HDP organized two 
briefings for the observer delegations and a press conference. During the latter, a joint statement was 
adopted.3 As an IPU observer, I was not in a position to sign the document. I had the opportunity to 
converse with other international observers, but unfortunately, there was no opportunity to meet 
separately with either of the lawyers of Mr. Demirtaş or Ms. Yüksekdağ. 
 
2.3. Third mission (19–21 February 2018) 
 
9. During this mission, I was admitted to the courtroom. However, the hearing was short as 
Ms. Yüksekdağ was absent and no material evidence was examined. Fortunately, I had the 
opportunity to meet with one of the lawyers for the defence in the afternoon and to visit the courthouse 
complex in central Ankara.  
 
2.4. Fourth and fifth missions (May and September 2018) 
 
10.  My interpreter and I were admitted to both hearings. In the court minutes of the hearing held 
on 17 May 2018, my name and that of my interpreter are mentioned as having been accredited to the 
proceedings and to all future hearings in this case, which facilitated admission to the hearing held on 
24 September 2018. 
 
11. This report provides an account of the hearings held on 18 September 2017, 20 February 
2018, 17 May 2018 and 24 September 2018, which I was able to attend in person. I received written 
notes from an observer on the hearing held on 6 December 2017.  
 
2.5 Admission to the court: Norwegian Bar Association report on the hearing held on 4 July 2017 

in the case of Ms. Yüksekdağ 
 
12. In regard to being granted admission to the court, it is interesting to note that the international 
observers who had travelled to Ankara to observe the first hearing held on 4 July 2017 in the case of 
Ms. Yüksekdağ held in the courthouse complex in central Ankara, were denied admission to the 
courtroom. According to the observer report of the Norwegian Bar Association4, the prosecutor had 
requested that the judge deny admission for the observers owing to the fact that they had failed to apply 
for accreditation with the Turkish Ministry of Foreign Affairs, and subsequently that they had failed to 
apply to the Turkish Ministry of Justice. However, the Presiding Judge decided that five observers should 
be admitted to the courtroom. The observers chose these five persons who were then placed on 
benches to the rear of the courtroom. However, shortly after the judges had re-entered the room, they 
were all requested to leave the courtroom.  
 
  

                                                        
 
3  See Annex 1. 
4  Observation of the Ankara 16th Penal Court hearing of case against former co-leader of People’s Democratic Party (HDP) 

Figen Yüksekdağ, July 4th 2017, Oslo, Norway, Advokatforeningen (Norwegian Bar Association), 
https://www.hdp.org.tr/images/UserFiles/Documents/Editor/Norwegian%20Bar%20Association.pdf  

https://www.hdp.org.tr/images/UserFiles/Documents/Editor/Norwegian%20Bar%20Association.pdf
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3. Hearings in the case of Ms. Yüksekdağ 
 
3.1 The hearing held on 18 September 2017 
 
3.1.1 Arrival at the high-security prison in Sincan, Ankara Province, and admission to the 

courtroom 
 
13. The hearing was held in a small courtroom within the court complex located inside Sincan 
highsecurity prison, which also hosts several large courtrooms. Sincan prison is located 
approximately 60 km away from the city of Ankara, in an isolated and barren place near the town of 
Sincan and is surrounded by a tall concrete barbed-wire wall. 
 
14. It took me and my interpreter some time to locate the entrance gate to the premises 
surrounding the small courtroom in which the hearing was to be held. There we met an HDP official 
who told us that Ms. Yüksekdağ’s lawyers were still negotiating with the Court in regard to my 
attendance at the hearing. After waiting for some time, our first attempt to enter the premises was 
unsuccessful. During our second attempt to enter that area, a security officer told us that no foreigners 
had been authorized to attend the hearing, which seemed to be confirmed when a representative from 
the Embassy of Canada was refused entry. During our third attempt to enter, a security officer found 
my name on a list of persons that he had with him, and we were allowed to enter the premises 
surrounding the court building. We had to wait once again in this space, as over 20 people had 
already gathered on and around the stairs leading to the small entrance hall, and which was more 
than the number of seats that were said to be available in the courtroom. I was briefly introduced to 
Ms. Besime Konca (HDP parliamentarian for Siirt) and Ms. Mizgin Irgat (HDP parliamentarian for 
Bitlis). After some time, a person unknown to me and my interpreter ushered us   into the entrance hall 
where the security check took place. We subsequently entered the courtroom. Many other persons 
were left waiting outside the courtroom or left the premises. 
 
15. A plain-clothes security officer was filming everyone entering and leaving the court building. 
 
3.1.2 The courtroom setting 
 
16. We took seats in the public gallery, which comprised three rows to the rear of the courtroom, 
separated from the rest of the courtroom by a barrier. Each row had approximately 15 to 20 seats. 
During the hearing, two police officers sat at the end of each row. There were also officers sitting on a 
bench immediately in front of the public gallery so that, at times, more than 20 police officers were 
present. In addition to the numerous parliamentarians in attendance, there were at the most 
25 members of the public in the room. 
 
17. The dock for the defendants, comprising of approximately 20 seats, was located in the 
centre of the courtroom separated by railings. Along each side of the railings were chairs, some of 
which were occupied by lawyers. Most of the lawyers and all the parliamentarians present were 
seated on benches along the side walls of the room.  
 
3.1.3. Morning court session: 10.40 a.m. to 12.45 p.m. 
 
18. The three-judge panel entered the courtroom, accompanied by the prosecutor, at 10.40 a.m. 
The Presiding Judge5 began by reading aloud the names of the approximately 30 lawyers present in 
order to check their attendance. One of the lawyers interrupted him to protest about the late start. The 
Presiding Judge did not respond. 
 

19. The Presiding Judge subsequently read out the reasons for the defendant’s absence: 
Ms. Yüksekdağ had declined to participate either in person or via SEGBIS (the audioconferencing 
system used in Turkish courts) because of the small courtroom chosen and the limited space for the 
public as a result. Ms. Yüksekdağ’s lawyers had previously petitioned the Court to hold the hearing in 

                                                        
 
5  The Presiding Judge at all hearings in the case of Ms. Yüksekdağ was Mr. Sabahattin Sarıdoğan. The prosecutor and the two 

judges changed at the hearings held in May and September 2018. 
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a bigger room. The Court subsequently contacted the prison administration service to propose virtual 
attendance via SEGBIS. No official response to the aforementioned proposal had been received by 
the time the Court was informed that the defendant had also declined attending the hearing via 
SEGBIS.  
 

20. Another lawyer for the defence subsequently petitioned the Court to adjourn the hearing, 
owing to the absence of the defendant, and to arrange for the hearing to be held in a larger room. The 
Presiding Judge did not respond and continued to read aloud the names from the aforementioned list 
of attending lawyers. I heard my name called as a representative of the European Parliament. He 
subsequently began reading aloud the indictment from a computer located next to him. Unfortunately, 
it was impossible for the interpreter to understand him. 
 

21. The lawyers for the defence, during their subsequent interventions, all reiterated the defence 
team’s petition to the Court to adjourn the hearing, to arrange for the hearing to be held in a larger 
room and to grant admission to the other foreign observers who were still waiting outside. At one 
point, the Presiding Judge asked for the opinion of the prosecutor, who denied the defence team’s 
petition for the foreign observers to be granted admission and seemed to indicate that the Presiding 
Judge would justify the decision. This caused a clamour in the courtroom. 
 

22. After correcting the name of the organization that had mandated me to observe the hearing, 
the Presiding Judge then confirmed that I had been authorized to attend, as the Court had been 
informed of my mandate. I was therefore granted accreditation, whereas the defence team’s petition 
for the other foreign observers, who had made no application to the court, to be granted admission 
was denied. 
 

23. One of the lawyers for the defence noted that the prosecutor had not given any justification for 
his opinion on the aforementioned matter and had simply stated that the Presiding Judge would provide 
a justification. In response, the prosecutor specified that he had said that “perhaps the Presiding Judge 
would accept that petition”. The lawyer for the defence insisted on the original words being entered into 
the record. The Presiding Judge assured the lawyer for the defence that everything had been recorded 
accordingly. 
 

24. The Court unanimously rejected the petition to hold the hearing in a larger room, on the 
grounds that the current courtroom was large enough to guarantee the right to a fair trial, and that it 
was not appropriate to allow the public to sit in the section reserved for defendants. 
 

25. Another lawyer for the defence subsequently recalled the history of Ms. Yüksekdağ’s 
prosecution, citing the many constitutional articles that had been violated, in particular the question of 
parliamentary immunity and the loss of her parliamentary mandate. She referred to Ms. Yüksekdağ’s 
statement at the first hearing held on 4 July 2017, stressing the subsequent decision by the defence 
team not to discuss the charges brought against Ms. Yüksekdağ in Ms. Yüksekdağ’s absence. The 
lawyer for the defence subsequently stressed both the need for prosecutors to provide justifications for 
their decisions and the principle of equality of arms, which had not been respected in the present case. 
In particular, she illustrated how conversations between Ms. Yüksekdağ and her lawyers had been 
recorded, documents had not been forwarded and how police offices had stopped a car belonging to one 
of the lawyers for the defence. She stated that two judges from the bench that had sentenced 
Ms. Yüksekdağ’s to a 10-month prison term, as well as the prosecutor who had prepared the indictment, 
had meanwhile been arrested and were being prosecuted for alleged membership of FETÖ.6 She said 
that this matter alone should have constituted sufficient grounds to stop the proceedings. The lawyer 
stressed the importance of a public hearing and the fact that, on many occasions, admission by 
members of the public had been obstructed.  
 
26. Her plea was followed by some 20 others, with the Presiding Judge intervening only once, to 
state: “we are repeating the same things as in the first hearing”. Time and again, these defence 
statements related to both Ms. Yüksekdağ and overarching political themes, such as the current 
situation regarding respect for the rule of law and the judiciary in general. 

                                                        
 
6  FETÖ is fundamentally hostile to the HDP.  
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27. The lawyers for the defence raised the following matters in relation to the case itself: 
 

- Holding hearings in a prison complex was not appropriate, given the accompanying 
restrictions, including tighter security screening of the lawyers for the defence. By holding the 
hearings in a prison, Ms. Yüksekdağ’s trial itself had undeniably been placed in detention. 

 

- The courtroom at the prison complex had been chosen as the venue for this hearing only five 
days in advance. The lawyers had first petitioned the Court to choose another room. As no 
response was received in this regard, Ms. Yüksekdağ herself petitioned the Court, and some 
20 minutes later, her request had been denied.  

 

- No valid justification had been received for Ms. Yüksekdağ’s prosecution, which therefore 
justified an acquittal and Ms. Yüksekdağ being released from prison. The decision to hold 
her in detention was not justified, as there was no risk of escape and no potential risk that 
evidence could be altered, as it was of a factual nature. 

 

- Before Ms. Yüksekdağ’s appearance at the hearing held on 4 July 2017, Ms. Yüksekdağ had 
spent seven months in prison before appearing before a judge. 

 

- In the judgment handed down on 2 December 2014 in the case of Güler and Uğur v. Turkey, 
the ECHR7 ruled that participation in a religious ceremony (mevlut)8 did not constitute 
terrorist propaganda.9 

 
- At least one petition concerned the merger of other cases with the present case. 
 
28. The lawyers for the defence raised the following overarching political themes:  
 

- The judiciary in Turkey has increasingly fallen short of all guarantees of its independence, as 
political interference in judicial proceedings has increased. Between 4,000 and 5,000 judges 
and prosecutors have either been dismissed, transferred or arrested, and many have being 
prosecuted. The lawyers for the defence cited numerous examples of transferred cases or 
judges. The lawyers for the defence stressed that lawyers in general could also be arrested 
when leaving courtrooms. They stated that there was a need for courts to be more 
courageous, and they expected a judgment that respected the constitutional framework of 
Turkey and international legal norms. 

 

- The principle of equality of arms is paramount, and in this regard, the unequal treatment 
between the prosecutor and the lawyers for the defence in the Court was denounced. The 
lawyers for the defence said that they had been searched and screened while the prosecutor 
had looked down at them from his box placed at the same level as the bench. 

 

- In order to illustrate discriminatory treatment against political opponents, reference was 
made to an attack organized by a fascist group on mourners who were burying the mother of 
a HDP deputy co-chair, Ms. Aysel Tuğluk, in an Ankara cemetery. Although police officers 
had intervened later and some attackers were arrested, they were quickly released and no 
one was charged. 

 

- The judiciary in Turkey had no longer merely been politicized, as judges had in fact become 
servile. It therefore fell upon the lawyers to uphold human and professional dignity, despite 
the risks incurred. 

 
29. At 12.45 p.m. the Presiding Judge closed the morning’s sitting. The bench left the courtroom, 
accompanied by the prosecutor. Numerous lawyers and some members of the public left the complex 
and did not attend the afternoon’s hearing.  
 
 

                                                        
 
7  Judgment in the case of Güler and Uğur v. Turkey (Second Section) (Application Nos. 31706/10 and 33088/10), Strasbourg, 

European Court of Human Rights, 2 December 2014. http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-148610  
8  Mevlut is a common religious ceremony of Muslims in Turkey. It consists mainly in the reading of poetry concerning the birth of 

the Prophet during a funeral and/or a remembrance ceremony. 
9  This concerns the case mentioned in paragraph 5.4 of the present trial observation report. 

http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-148610
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3.1.4. Afternoon court session: 2 to 2.50 p.m. 
 
30. The Presiding Judge started the afternoon session by asking the prosecutor for his opinion 
on the petitions that the lawyers had made during the morning’s session.  
 
31. The prosecutor rejected the request for the next hearing to be held in larger premises, as the 
large courtroom in the prison complex was needed for a case involving 600 suspects (the FETÖ 
case). The prosecutor also rejected the request to hold the hearing at the courthouse complex in 
central Ankara. The prosecutor accepted the request to merge cases. He suggested that 
Ms. Yüksekdağ be brought forcibly to the next hearing and   called for Ms. Yüksekdağ’s detention to 
be prolonged owing to the risk of escape. 
 
3.1.5. The decisions of the Court 
 
32. The Presiding Judge then read aloud the decisions of the Court: 
 

(a) The Court denied the request to hold hearings at the courthouse complex in central Ankara 
on the following grounds: (i) renovation works were under way at the site at the time; (ii) 
security issues had arisen at the first hearing held at the courthouse complex in central 
Ankara on 4 July 2017; and (iii) the aforementioned security issues had created obstacles for 
others, i.e. staff, at the aforementioned courthouse. The Court decided that the next hearing 
would be held in a suitable room at the high-security prison in Sincan, Ankara Province. The 
Presiding Judge stated that as the present court was sitting as an assize court, the 
jurisdiction of which covered provincial borders, the Court was competent to decide on the 
location for the hearings. Moreover, hearings in Sincan prison, were not held inside the 
prison, but in a separate place with its own security staff. 

 

(b) The Court denied the request for foreign observers to attend the hearings, on the grounds 
that a single suspect was being defended by a team of more than three lawyers; between 40 
and 50 members of the public were in the courtroom; and members of the press were 
entitled to follow the hearings.  

 

(c) The Presiding Judge stated that Ms. Yüksekdağ was obliged to participate in the hearings 
and that no decision exempting her from that obligation had been taken. To date, the Court 
had not received any petition for her to be granted leave not to attend the hearings. The 
Court had decided that Ms. Yüksekdağ was to be brought forcibly to the next hearing in the 
event that it had not received notification of possible grounds for her absence. 

 

(d) The Court granted the request to merge the present trial with: (1) a trial pending at the Fifth 
Assize Court (Sanliurfa), in which Ms. Yüksekdağ was accused of making propaganda for a 
terrorist organization and of being a member of an armed terrorist organization (Kurdistan 
Workers’ Party, PKK)), for which the sentence was an 8.5year prison sentence; and (2) the 
case pending at the Second Assize Court (Van), in which she was accused of making 
propaganda for a terrorist organization and of disrupting the unity and integrity of the State 
(article 302 of the Turkish Penal Code), punishable by aggravated life imprisonment. The 
Presiding Judge stated that a letter would be written to both courts seeking their approval for 
the merger and that the relevant files would be forwarded once the courts had accepted the 
merger. 

 

(e) The Court decided to keep Ms. Yüksekdağ in detention in the light of the quality of the 
evidence collection, the duration of her detention, the catalogue crimes10 involved and the 
potential risk of Ms. Yüksekdağ escaping. 

 

                                                        
 
10  Catalogue crimes is a technical term used to refer to a list of crimes in the Code of Criminal Procedure that include crimes 

against the security of the State and the constitutional order, in respect to which detention can be ordered solely on the basis of 
the existence of a strong suspicion against the person without the requirement to assess other conditions for detention. In 
practice, this legal presumption results in the almost automatic issuance of detention orders by the prosecution for the enlisted 
crimes. See: Third party intervention by the Council of Europe Commissioner for Human Rights under Article 36, paragraph 3, of 
the European Convention on Human Rights (CommDH(2017)29), Strasbourg, France, 10 October 2017, Commissioner for 
Human Rights, Council of Europe. https://rm.coe.int/third-party-intervention-10-cases-v-turkey-on-freedom-of-expression-
an/168075f48f  

https://rm.coe.int/third-party-intervention-10-cases-v-turkey-on-freedom-of-expression-an/168075f48f
https://rm.coe.int/third-party-intervention-10-cases-v-turkey-on-freedom-of-expression-an/168075f48f
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33. The Presiding Judge stated that the minutes of the hearing would be forwarded to the 
defendant. The Presiding Judge subsequently set the date for the next hearing as 6 December 2017 
and closed the session.  
 
3.1.6 Public statement after the closure of the hearing 
 
34. After the hearing, a crowd of between 30 and 40 people was waiting outside, while armed 
police officers stood opposite, to the right and to the left of the entrance. A vehement discussion took 
place in front of the building between a plain-clothes security officer and an HDP parliamentarian and 
another woman. My interpreter understood that the security forces did not wish the defence team to 
make a statement while being surrounded by the crowd, and instead had offered another place for a 
statement to be made. The security officers nevertheless allowed the parliamentarian to say that the 
defence was not being allowed to make a statement. In the end, she used the opportunity to denounce 
the political nature of the proceedings brought against Ms. Yüksekdağ. 
 
35. Riot police with riot control vehicles were located outside the Court complex, but no incidents 
occurred and everyone walked away quietly. 
 
3.2 The hearing held on 6 December 2017 
 
3.2.1. Admission to the court building 
 
36. Accompanied by my interpreter, I arrived early at the prison. We waited for some time before 
the security officers informed us that the hearing would be held in the large courtroom for the FETÖ 
case, the entrance to which was adjacent to the main prison entrance. We were then taken to the 
antechamber, which lead onto the courtroom, where the cloakroom was located and the first passport 
control took place. This was of some importance as temperatures outside were very low. Other 
observers subsequently arrived, but many were not admitted and were forced to wait at the barbed-
wire gates outside. After approximately one hour, several lawyers, Turkish parliamentarians and other 
members of the public entered the antechamber. There was palpable tension in the room. We were 
subsequently ordered by the security officers to leave the antechamber and wait outside in the cold. 
After approximately one hour, several defence lawyers came to inform us that the Court would allow 
the foreign observers to attend the hearing, which itself had been suspended for some time. Despite 
the Court’s decision, the security officers did not allow us to re-enter the antechamber. Police officers 
were subsequently deployed and barricaded the entrance to the antechamber with batons and riot 
shields. Information circulated that accreditation from the Ministry of Justice, or the, Ministry of Foreign 
Affairs   was required in order to be granted entry. After more time of waiting, it became clear that we 
would not be granted admission. Only a German parliamentarian of Turkish origin was finally admitted 
to the courtroom. 
 
37. At the afternoon briefing, we were informed that HDP had submitted a list of observers to the 
Court, which the Presiding Judge had denied having received. The list was subsequently resubmitted 
to the Presiding Judge who decided to admit the international observers. The prosecutor opposed 
such a decision and the hearing was suspended. Thereafter, the prosecutor recommended that the 
international observers be denied admission to the courtroom owing to security reasons. The 
aforementioned recommendation was registered as a decision in the Court’s minutes. It was reported 
that the police had received well in advance an order to prevent any international observers from 
attending the hearing. . 
 
3.2.2 Courtroom setting11  
 
38. The hearing was held in the courtroom for the FETÖ case, which was the approximate size 
of two basketball courts. Approximately 20 Turkish Gendarmerie officers were stationed behind 
Ms. Yüksekdağ, who was seated in the defendant’s dock in front of the bench. In addition to the 
numerous parliamentarians in attendance, including parliamentarians from the ruling party, seated on 
the benches to the left wall of the courtroom, and the lawyers on the right wall of the courtroom. There 

                                                        
 
11  The following paragraphs (39-44) are based on written notes from an observer attending the hearing. See also para.11. 
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were approximately 50 to 60 members of the public in the public gallery located to the rear of the 
courtroom. The regional prosecutor for Ankara was reportedly among them. There were approximately 
20 journalists, but no representatives of opposition media had reportedly been admitted. 
Approximately 20 police officers were placed at the end of each of the wallside benches. 
 
3.2.3 Summary of proceedings 
 
39. In her plea, Ms. Yüksekdağ called into question the independence and impartiality of the 
judiciary and respect for fair trial guarantees, especially in relation to the public nature of trials. She 
stated that her trial had been politicized, with newspapers having reported her arrest before it had in 
fact taken place. She requested that the Court hand down its judgment now. Referring to the political 
events that had taken place since the legislative elections held in June 2015 – when the HDP had 
become the second largest opposition party – and their subsequent re-run held in November 2015, 
she stated that the aim of the proceedings brought against HDP parliamentarians and other HDP 
officials was to eliminate the party, and with it, all political opposition, with a view to instituting a single 
government and a single-party system. In relation to the peace process, she stressed that the process 
had been interrupted by the Government of Turkey just as an atmosphere of trust had almost been 
achieved. She stated that the judgment of the Constitutional Court on article 83 of the Constitution of 
Turkey had read like a political statement, and that the President of the Court had also bowed his 
head before the President of Turkey, Mr. Recep Tayyip Erdoğan, on the occasion of the Victory Day 
celebrations held at the Presidential Palace on 30 August 2017. Noting the corruption affair involving 
Mr. Reza Zarrab in the United States of America, she called on the authorities to prosecute those who 
had robbed the country instead. She stressed that she and her colleagues were being prosecuted for 
playing their role as an opposition watchdog by warning and criticizing the Government of Turkey. She 
and her colleagues had been performing their duty to denounce the many civilian deaths that had 
occurred in Turkey since the breakdown of the peace process, and in particular the failed coup 
attempt of July 2016, the use of excessive police force, and the lack of genuine investigations into 
killings attributed to security forces.12  She insisted that there was not a single piece of evidence that 
would establish an organic link between HDP and PKK. Having been interrupted on two occasions by 
the Presiding Judge, who had asked Ms. Yüksekdağ to respond to the accusations, Ms. Yüksekdağ 
became irritated and highlighted that the hearing was the only opportunity to make herself heard 
publicly and that it was necessary for her to set out the basis of the case brought against her. She 
admitted having spoken words attributed to her in the indictment, but accused the prosecution of 
resorting to distorted interpretations.13 Ms. Yüksekdağ stated that she would present her defence in 
writing at a later stage. . 
 
40. One of the lawyers for the defence took the floor and responded to the Presiding Judge’s 
criticism of the defence repeating the same arguments. The lawyer underlined the obligation of the 
defence to repeat its arguments multiple times, as it was evident that their arguments were not being 
taken into consideration. The subsequent interventions by the lawyers for the defence denounced the 
lack of fair trial guarantees, the violation of parliamentary immunity and the illegality of 
Ms. Yüksekdağ’s continued detention. The defence demanded that Ms. Yüksekdağ be released in 
accordance with the decision that had been handed down in the case of Mr. Mustafa Balbay14 (IPU 
Case No. TK/67). With regard to Ms. Yüksekdağ’s incriminating contacts with the Democratic Society 

                                                        
 
12  In February 2017, the Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights (OHCHR) published its report on the 

human rights situation in South-East Turkey for the period between July 2015 and December 2016. OHCHR had expressed its 
concerns at the hundreds of alleged unlawful killings perpetrated during that period in the course of security operations and at 
the absence of any investigations. See: Report on the Human Rights Situation in South-East Turkey, July 2015 to December 
2016, Geneva, Switzerland, Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights, February 2017, 
https://www.ohchr.org/documents/countries/tr/ohchr_south-east_turkeyreport_10march2017.pdf  

13  The following quote in the indictment of the speech she held in December 2015 in Dagkapi is, in my view, an example of such 
distortion. Referring to the State violence following the imposition of curfews in 2015, she said: “… If there is an empire of fear 
trying to be established, if the houses are aflame, if young people are being massacred, if life becomes a “life and death” 
situation, this flame will engulf everyone.  This flame will engulf Istanbul, Ankara, Izmir, Manisa, Mugla, Denizli and Antalya and 
everywhere. Because this pressure and this authoritarian understanding will not tolerate any opposition or opposing group …” 
While FY clearly means that the State violence will spread also to other places and crush all opposition, the prosecution 
interprets these words as a “clear sign of inciting people to commit violence”. 

14  In its decision No. 2012/1272 of 4 December 2014, the Constitutional Court held that the lengthy detention on remand period of 
an opposition parliamentarian constituted a violation of his right to liberty and of the voters’ will under the right to the holding of 
free elections. 

https://www.ohchr.org/documents/countries/tr/ohchr_south-east_turkeyreport_10march2017.pdf
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Congress, DTK/KCD), the lawyers for the defence stated that the Government of Turkey had had itself 
contact with the Congress, with the Democratic Union Party, PYD and with the armed wing of PYD, 
the People’s Protection Units, YPG. The lawyer also referred to the decision of the Sixteenth Criminal 
Chamber of the Court of Cassation, in which the Court had set out the criteria to classify terrorist 
activity, in particular incitement to violence. The file did not provide any evidence in this respect. One 
of the lawyers told the Court that police officers had stopped his car in which he was travelling 
together with a parliamentarian to attend the hearing.  The police officers had informed them that all 
gatherings linked to the hearing had been prohibited by the Office of the Governor of Ankara. 
 

41. The Presiding Judge then gave the floor to the prosecutor, who proposed that the Court 
should again contact the Second Assize Court in Van, as no response had been received on the 
request to merge cases. Referring to the lawyers’ petitions, in particular on the question of 
parliamentary immunity, the prosecutor stated that there was no need for  a decision to be taken in 
this regard and rejected the petitions as those matters had already been decided upon. He 
recommended that Ms. Yüksekdağ’s detention be prolonged. 
 
3.2.4 The decisions of the Court 

 
42. The Court decided to once again contact the Second Assize Court in Van regarding the 
requested merger, and to request a merger with a number of other cases pending at courts in Sirnak; 
Batman; Agri and Van, all of them concerning accusations of making propaganda for a terrorist 
organization (Article 7 para.2 of the Ant-Terrorism Act). 15The Court refused to dismiss the present 
case pursuant to article 83 of the Constitution of Turkey, as a judgment had already been handed 
down in this regard. It decided to hold the next hearing in the same premises, for the reasons set out 
in its ruling of 18 September 2017. Noting that foreign observers had not been authorized to attend the 
hearing because of a lack of accreditation and for security reasons, the Court decided to re-evaluate 
the matter in the future if foreign observers had received accreditation with either the Ministry of 
Foreign Affairs, the Ministry of Justice or the Prosecutor General’s Office (see section 3.3.2). The 
Court refused to release Ms. Yüksekdağ pending trial for the same reasons stated in its ruling of 
18 September. The Court informed the lawyers for the defence that they were entitled to file an official 
complaint regarding the behaviour of the security officers outside the courtroom, and assured them 
that their complaint had been added to the Court’s minutes.16 
 
43. The Court set the date for the next hearing as 20 February 2018. 
 
3.3. The hearing held on 20 February 2018 
 
3.3.1. Admission to the courtroom 
 
44. Upon our arrival at Sincan prison, my interpreter and I were informed by the security officers 
that, in accordance with a decision taken by the Governor of Ankara, no international observers would 
be admitted to the courtroom, notwithstanding compliance with the prescribed accreditation procedure. 
Nevertheless, we decided to wait, and we relied on the lawyers for the defence and arriving HDP 
parliamentarians to obtain information directly from the Court. We learned that the other international 
observers, two persons from France and diplomatic personnel from the embassies of France, Norway, 
Sweden and Switzerland, had been stopped at a police checkpoint located at the start of the road 
leading to the prison entrance. . After approximately one hour of waiting, a security officer asked the 
group of people who were waiting in front of the court entrance gate if there was someone among us 
who had a name that sounded like mine. My interpreter gave him my name and passport. I was 
indeed the person who he was seeking. Shortly afterwards, the lawyers for the defence informed us 
that the Court had allowed me to attend the hearing and had been waiting for me to enter the 
courtroom so that the hearing could begin. However, after another hour had gone by, with different 
security officers checking my passport multiple times and s making phone calls, my interpreter and I 
were able to pass through the entrance gate and into the courtroom. 
 

                                                        
 
15  Act No. 3713 on the Fight Against Terrorism. 
16  In February 2018, I was informed that the defence team had not filed such a complaint.  
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45. That courtroom was the approximate size of a basketball court and the same setting as 
described earlier in this report. As it was known that Ms. Yüksekdağ would not be present, only a 
handful of people had come to attend the hearing. There were only two other people seated in the 
public gallery, in addition to myself and my interpreter. Several parliamentarians, a journalist from the 
Turkish Radio and Radio Television Corporation, TRT, many police officers and 11 lawyers for the 
defence were in attendance. The journalist sat next to the police officers. The bench was the same as 
in the previous hearings.  
 
3.3.2 Summary of the proceedings 
 
46. Recalling the accreditation procedure for the attendance of international trial observers that 
the Court had ruled on at the previous hearing (see section 3.2.4), the Presiding Judge noted that no 
information on accreditation had been conveyed to the Court by the delegations that were now 
seeking admission. Their requests had therefore been denied. In regard to my accreditation request, 
the Court had evaluated the request and I was authorized, with my interpreter, to follow the 
proceedings of future hearings as a visitor and not an observer.17  
 
47. The Presiding Judge noted that the Fifth Assize Court in Sanliurfa had denied the request for 
a merger, as the charge of insulting the President of Turkey in this case was of a different nature than 
the charges in the present case. He further noted that the Second Assize Court in Van and the First 
Assize Court in Agri had agreed to the requested merger of cases concerning charges of 
disseminating terrorist propaganda. The Presiding Judge also stated that requests for mergers had 
been received regarding a new case pending before the Twenty-Seventh Assize Court in Ankara, and 
cases pending before the Third Assize Court in Sirnak, Third Assize Court in Batman, the Fifth Assize 
Court in Sanliurfa, the Second Assize Court in Izmir and the Fourth Assize Court in Van, all of which 
related to making terrorist propaganda.  
 

48. Three lawyers for the defence subsequently took the floor. The first lawyer made a political 
plea and stressed the role of the courts and judges as representatives of humanity and conscience, 
using the sword of justice. However, the courts and judges were now intent on satisfying the 
Government of Turkey. He stressed the priority of law and justice over security concerns and fear, and 
deplored the transformation of Turkey into a fascist State, as all opposition voices had been silenced. 
The lawyer expressed his conviction that those responsible for this state of affairs would one day be 
held accountable for their actions. 
 
49. Referring to the new case brought before the Twenty-Seventh Assize Court in Ankara, the 
second lawyer stated that the indictment in this case should never have been accepted. The lawyer 
requested that the full indictment in the present case, containing all merged case files, be forwarded to 
the defence so as to enable them to fully prepare the arguments for the defence. 
 
50. The third lawyer objected to Ms. Yüksekdağ’s detention on remand being prolonged and 
stressed that the Court’s previous decisions had all lacked a valid justification and had been handed 
down owing to the political nature of the case. She highlighted the fact that Ms. Yüksekdağ’s speeches 
were protected by parliamentary immunity and, moreover, fell within her right to freedom of expression 
citing several ECHR judgments in this regard. She stated that there was no proof of a link between 
PKK and Ms. Yüksekdağ, and any such assumptions should not be accepted. She appealed to the 
Court to take an independent and impartial stance and to release Ms. Yüksekdağ, as in the case of 
the German journalist Mr. Deniz Yücel, who had been released on 16 February 2018 pending trial.18 

                                                        
 
17  The minutes of the hearing reveal that the Court had received letters from the Office of the Chief Public Prosecutor of Ankara, 

the General Directorate for International Law and Foreign Relations of the Ministry of Justice and the Ministry of Foreign Affairs. 
The first two letters had conveyed the request for me and my interpreter to attend the hearings. The Court had evaluated these 
requests with regard to: (a) the power of the Presiding Judge to issue orders pertaining to participation in hearings so as to 
ensure order and discipline; (b) the possibility of the prosecution to impose security measures of an administrative nature to 
guarantee the security of the courthouse; (c) the fact that the IPU is not a state but an international organization, so the principle 
of reciprocity did not apply and no compulsory obligations were applicable for the State of Turkey; and (d) that the visitor status 
for me and my interpreter on behalf of the IPU was a matter to be evaluated by the Court. 

18  Mr. Yücel was released from prison the days after the then Turkish Prime Minister, Mr. Binali Yildirim, had stated at a press 
conference with the Chancellor of Germany, Ms. Angela Merkel, that he might be released. This was seen as additional 
evidence of the influence of the executive branch over the judiciary. 
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51. The Presiding Judge then gave the floor to the Public Prosecutor (PP) who demanded that 
the transfer of the files pending before the Twenty-Seventh Assize Court in Ankara to the present 
court be approved; that the Court request the Second Assize Court in Van to transfer the two case 
files regarding terrorist propaganda to the present court; that the request to reconsider the question of 
parliamentary immunity be denied; and that Ms. Yüksekdağ detention be prolonged, owing to the fact 
that there was sufficient evidence in the case, that the accusation concerned catalogue crimes, as set 
out in article 100/3 of the Turkish Criminal Procedure l Code, and that the defence of the suspect had 
not been completed. 
 
3.3.3. The decisions of the Court 
 
52. The Court accepted the proposed merger of cases and the transfer of the new case brought 
before the Twenty-Seventh Assize Court in Ankara to the present court. It decided to prolong 
Ms. Yüksekdağ’s detention. The Presiding Judge stated that the defence team was expected to 
present its arguments on the merits at the next hearing, which had been set to be held on 
17 May 2018. 
 
53. At the end of the hearing, I introduced myself to the Presiding Judge and I asked him if I 
could meet with him briefly. While this was not possible, he reaffirmed that I was permitted to attend 
future hearings. He also informed the security officers that had accompanied me and my interpreter 
that they should allow us entry into the Court at the next hearing so that the Court would not need to 
wait.   
 
3.4. The hearing held on 17 May 2018  
 
3.4.1. Admission to the courtroom  
 
54. Arriving in a taxi, the police officers at the first checkpoint allowed my interpreter and me to 
continue to the main prison entrance. . However, security officers denied us entry into the court 
complex, and it was only on the insistence of my interpreter and the lawyers for the defence that we 
were finally admitted to the courtroom. The other international observers had been stopped at the first 
police checkpoint and were denied entry. Approximately 20 to 30 Turkish nationals, including 
Ms. Yüksekdağ’s husband, attended the trial in the morning. 
 
55. Ms. Yüksekdağ entered the courtroom accompanied by approximately 20 Gendarmerie 
officers who sat behind her during the hearing. At the start of the hearing, the Presiding Judge allowed 
some parliamentarians to talk to Ms. Yüksekdağ. At the end of the hearing, however, the Presiding 
Judge did not allow Ms. Yüksekdağ to have additional contact with her friends and fellow 
parliamentarians. Following vehement protests by Ms. Yüksekdağ’s friends and fellow 
parliamentarians, the Presiding Judge conceded. 
 
3.4.2. Summary of proceedings 
 
56. Noting that the merged files had arrived and had been copied onto a compact disc, the 
Presiding Judge asked the defence team whether they had received a copy of it. Responding to this, one 
of the defence lawyers petitioned the Court to allow the foreign observers into the courtroom and 
stressed that no accreditation procedure was in place. When asked by the Presiding Judge to provide 
his opinion, the PP stated that accreditation from the Ministry of Foreign Affairs was required. The 
Presiding Judge subsequently recalled the procedure set out in the previous hearings and denied the 
lawyer’s petition, as no documentation had been received from the Ministry.  He then gave the floor to 
the defence team. 
 
57. Before Ms. Yüksekdağ began her plea, one of the lawyers for the defence recalled that 
Ms. Yüksekdağ’s prosecution had now been under way for one year and a half, and that the court 
process was floundering. While the initial indictment comprised eight files (investigations), all of which 
were in regard to speeches made in the National Assembly or were protected by parliamentary 
immunity, the indictment now comprised 30 files, some of which had only been forwarded to 
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Ms. Yüksekdağ the day before the present hearing. The lawyer requested additional time to 
adequately prepare Ms. Yüksekdağ’s defence. 
 
58. Noting that the compact disc in question had been forwarded to her the day before the 
hearing, Ms. Yüksekdağ stated that she had therefore been unable to prepare her defence 
adequately. She once again denounced the political nature of the trial and stressed that the six million 
people who had voted for HDP could not be silenced. A significant part of her speech was dedicated 
to the forthcoming legislative elections, which were to be held under a state of emergency, with one 
candidate, Mr. Demirtaş currently in prison, which she denounced as not being fair.19 She called for 
Mr. Demirtaş’ release. With regard to the present trial, Ms. Yüksekdağ highlighted numerous 
contradictions, including the fact that others being prosecuted under similar charges had not been kept 
in detention and that judicial procedures were being used as a bargaining chip, as might have been 
the case for Mr. Yücel.  She highlighted that it was, in fact, HDP that was being prosecuted. Her 
political acts, all of which had been made in public, were being criminalized. Although she was being 
prosecuted as an individual, she was the representative of the collective, and her prosecution was 
therefore a crime against society. 
 
59. The Presiding Judge subsequently gave the floor to the defence team. Five lawyers for the 
defence took the floor. In addition to reiterating the political arguments, the team of lawyers insisted 
that the lifting of Ms. Yüksekdağ’s parliamentary immunity was unconstitutional. Citing paragraphs 1 
and 2 of article 152 of the Constitution of Turkey and numerous ECHR judgments, the team of lawyers 
petitioned the Court to suspend the proceedings so as to allow the Constitutional Court to examine the 
case.20 The team also requested that a case pending before a court in Diyarbakir regarding events 
that took place in October 2014 and several terrorism-related cases pending against Mr. Demirtaş be 
merged with the present case. Denouncing the fact that the Court had not provided a compelling 
justification for Ms. Yüksekdağ’s continued detention, the lawyers stressed that there was no 
possibility for her to tamper with the evidence produced and that the risk of her fleeing was an 
erroneous assumption. Highlighting the fact that t continued detention should only be applied in cases 
of absolute necessity, the team of lawyers requested that the Court release Ms. Yüksekdağ. 
 
60. Without providing any justifications, the PP requested that Ms. Yüksekdağ’s detention be 
prolonged and recommended that the request from the defence team to submit the case to the 
Constitutional Court be rejected. 
 
3.4.3. The decisions of the Court 
 
61. The Court decided to merge a case pending before a court in Diyarbakir with the present 
case, but refused to merge the present case with cases pending against Mr. Demirtaş, owing to the 
different individuals involved. The Court rejected the demand by the defence team to submit the 
question of the unconstitutional lifting of Ms. Yüksekdağ’s parliamentary immunity to the Constitutional 
Court, as it was not convinced of the seriousness of the claim of unconstitutionality. The Court 
extended Ms. Yüksekdağ’s detention because of the heavy sentences in cases of catalogue crimes 
and the fact that it had not been possible to examine the defence evidence. The Court set the date of 
the next hearing as 6 July 2018.21 
 
 
 
 
 

                                                        
 
19 “These early elections took place under the state of emergency. The state of emergency is not, per se, an insurmountable 

obstacle to holding a vote. However, the way in which the state of emergency has been implemented in Turkey has greatly 
limited the space for democratic debate and the expression of pluralism, let alone political dissent”. See: Observation of the 
early presidential and parliamentary elections in Turkey (24 June 2018), Strasbourg, France, 3 September 2018, 
Ms. Olena Sotnyk (Ukraine), Parliamentary Assembly of the Council of Europe. http://assembly.coe.int/nw/xml/XRef/Xref-
XML2HTML-en.asp?fileid=25031&lang=en  

20  See the first and second paragraphs of article 152 of the Constitution of Turkey. 
21  We were informed that Ms. Yüksekdağ did not attend this hearing as she had not been able to prepare adequately for her 

defence and that she had stated that her right to defence was being restricted. The hearing was adjourned to September and 
her detention extended.  

http://assembly.coe.int/nw/xml/XRef/Xref-XML2HTML-en.asp?fileid=25031&lang=en
http://assembly.coe.int/nw/xml/XRef/Xref-XML2HTML-en.asp?fileid=25031&lang=en
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3.5. The hearing held on 24 September 2018 
 
3.5.1. Admission to the courtroom 
 
62. It is stated in the minutes of the hearing held on 15 May 2018 that the Court had received 
requests for my accreditation and that of my interpreter which had been included in the case file.22 
Showing a copy of the minutes to the police officers present greatly facilitated admission to the 
courtroom. Before the hearing began, the Presiding Judge asked the courtroom whether I was 
present. At the end of the hearing he wished to talk to me. While thanking me for my politeness, he 
stated that I no longer was required to write letters requesting leave to attend the hearings. 
 
3.5.2. Summary of proceedings 
 
63. The hearing started at 10.30 a.m. and finished at approximately 6.30 p.m. There was a short 
lunch break at 1.15 p.m. and a ten-minute break at 3.40 p.m. 
 
64. During this hearing, no other international observers were in attendance. The public gallery 
comprised HDP parliamentarians and between15 and 20 other people, including Ms. Yüksekdağ’s 
husband. Once again, there was a significant police presence. Ms. Yüksekdağ entered the courtroom 
surrounded by approximately 20 Gendarmerie officers who the Presiding Judge ordered to sit down as 
they were blocking the defence team’s view of Ms. Yüksekdağ in the dock. One of the lawyers talked 
to Ms. Yüksekdağ before the Presiding Judge began the hearing.  
 
65. After the Presiding Judge asked Ms. Yüksekdağ if she was ready to present her defence on 
the merged file, and ordering that a table be brought into the courtroom on which Ms. Yüksekdağ 
could place the papers that she carried with her, Ms. Yüksekdağ stated that her defence would focus 
on three points: (1) the Democratic Society Congress DTK/CKD; (2) the events that took place 
between 6 and 8 October 2014 relating to the siege of Kobane and subsequent marches and violence 
by the local population; and (3) the speech that she gave in Suruc, Sanliurfa Province in 2015. While 
making several comments about the general political and economic situation in Turkey, 
Ms. Yüksekdağ stressed that the judiciary had become a bargaining chip and a toy in the hands of the 
Government of Turkey, and that confidence in the judiciary was now as low as 20 per cent. She also 
denounced the continuing persecution of HDP. Citing the cases of parliamentarians 
Mr. Enis Berberoğlu (Republican People’s Party, CHP) and Ms. Leyla Güven (HDP), Ms. Yüksekdağ 
stated that both parliamentarians had been convicted and were serving their sentences, both had 
been re-elected in the legislative elections of July 2018. While Mr. Berberoğlu had been released from 
prison to exercise his mandate, Ms. Güven was still in prison, despite an application for her release.23 
Ms. Yüksekdağ highlighted the fact that there were many such inconsistencies and she did not trust 
the judiciary to obtain justice in her case. 
 
66. In regard to her first point, Ms. Yüksekdağ stated that the Democratic Society Congress 
(DTK/CKD) was a lawful organization that was set up in 2007 as a platform to facilitate the peace 
process and to resolve the Kurdish question. DTK/CKD was a regional mass organization with a 
democratic, horizontally organized structure and had never resorted to or called for violence. 
DTK/CKD was a counterpart to the Grand National Assembly of Turkey during the peace process. 
Ms. Yüksekdağ said that members of the ruling Justice and Development Party, AKP had participated 
in the Congress, and that meetings with government officials, including with President Erdoğan, had 
also taken place. Ms. Yüksekdağ said that state officials had also met with Mr. Abdullah Öcalan.24 In 
short, DTK/CKD was facilitating democratization and providing hope. After the Government of Turkey 

                                                        
 
22  The non-official translation of the relevant paragraph of the minutes reads as follows: “Between the hearings, an official letter 

from the Ministry of Foreign Affairs Directorate of Multilateral Political Affairs stating a request for accreditation of Ms. Schwarz-
Zuppiroli and her interpreter Ms. Seher Türkaslan to follow the trial of HDP-co-chair Figen Yüksekdağ on 17/05/2018 on behalf 
of the IPU Committee was received along with copies of three letters in English addressed to Presiding Judge Sabahattin 
Saridogan transmitted by the Permanent Representative of Turkey to the UN Geneva Office, the letters were read and included 
in the file”. 

23  At the time of writing, Ms. Güven was still in prison and had been on a hunger strike for 37 days, with real fears for her life. See: 
Hunger striking Kurdish MP Leyla Guven [sic] now critical, London, Mark Campbell (Morning Star), 14 December 2018. 
https://morningstaronline.co.uk/article/hunger-striking-kurdish-mp-leyla-guven-now-critical  

24  One of the founding members of PKK. 

https://morningstaronline.co.uk/article/hunger-striking-kurdish-mp-leyla-guven-now-critical
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put an end to the peace process in 2015, the Government classified DTK/CKD as a terrorist 
organization and an extension of PKK. It was from that point onwards that HDP members had being 
prosecuted. In the indictment, she was depicted as a leader of DTK/CKD, however, as a HDP 
co-chair, she was simply a DTK/CKD delegate. Not a single AKP parliamentarian or government 
official, or DTK/CKD overall, were being investigated and prosecuted. If the Government of Turkey 
was serious about the terrorist nature of DTK/CKD, it would be forced to investigate and prosecute 
thousands of individuals who had participated in its meetings. On the issue of the preparations of the 
investigation file, Ms. Yüksekdağ stated that a police officer, who was accused of belonging to FETÖ, 
had stated in his testimony six months previous that the Government of Turkey had asked him in 2015 
and 2016 to prepare documents on DTK/CKD, and he had done so accordingly. The police officer had 
prepared approximately 20,000 pages and fabricated evidence. Other proof to this effect existed, but 
this was the most striking one. Referring to the cases of Mr. Demirtaş and of other HDP members, 
Ms. Yüksekdağ said that the charges had been drafted by police officers who were themselves being 
prosecuted on charges of belonging to FETÖ, along with many judges and prosecutors. HDP 
parliamentarians and members could not expect a fair trial from prosecutors presenting such evidence 
and therefore needed to fight for the truth. Ms. Yüksekdağ asked the Court if there were any questions 
– there were none. 
 
67. Referring to the events that took place between 6 and 8 October 2014, Ms. Yüksekdağ 
stressed that the accusation of inciting an armed rebellion and provoking violence by misusing the 
attack by Islamic State in Iraq and the Levant (ISIL) in Kobane was a manipulation of the truth in order 
to attack HDP and lacked any legal basis. Ms. Yüksekdağ subsequently described the events that 
took place before the events of 6 to 8 October 2014, the strategic depth policy of the Government at 
the time and its support for ISIL. She stressed that the failure of the Government of Turkey to fulfil its 
promise to send food trucks to Kobane and the invitation by President Erdoğan to the Kobane 
population “to go under the protection of ISIS and Turkey” had resulted in a sense of deep anger. 
Referring to an item of evidence put forward by the prosecution, a tweet of the HDP’s Executive 
Board, which she had signed as a Board member, calling on people to protest against the 2014 siege 
of Kobane by ISIS and the inaction of the Government of Turkey, she said that the tweet did not incite 
violence, but invited people to exercise their democratic rights; one had to imagine that people had 
knives against their throats. The events that took place in October were the fault of the Government of 
Turkey, because it had the responsibility to prevent the massacres, but instead attributed blame to 
HDP and used the party as a scapegoat. Stressing the fact that no independent investigation into the 
killings had been carried out and that HDP parliamentary motions in this regard had all been rejected, 
she said that the truth had so far remained hidden. 
 
68. Ms. Yüksekdağ then referred to the broadcasted speech that she had made in 2015 in Suruc, 
Sanliurfa Province, in which she had said that HDP was backing PYD and YPG. She stressed to the 
Court that HDP’s backing was not unlawful as PYD and YPG were not included on the list of terrorist 
organizations at the time and that the Government of Turkey had a relationship with them. She clarified 
to the Court that what she meant by her speech was that rather than cooperating with ISIL, Turkey 
should cooperate with PYD, as it had done  in the past when the tomb of Süleyman Şah was moved and 
when a crisis centre had been set up.25 PYD was represented in this centre by its co-chair, 
Mr. Salih Muslin. Ms. Yüksekdağ also highlighted the fact that the Government of Turkey had not reacted 
to her speech and that no investigation into the speech had been launched at the time. She recalled that 
the speech was held during a transition phase following the legislative elections of June 2015 and the 
success of HDP, when the Prime Minister had attempted to form a coalition, something that 
President Erdoğan did not want. She said that the speech also took place after several police officers 
were killed; the murders were not carried out by PKK.26 The Government was preparing a new strategy 
“while we could have established a historical cooperation”. Referring to the Treaty of Lausanne of 1923, 
she said that the Treaty had created artificial borders 100 years ago, and now the Government of Turkey 
was repeating the same mistakes by adopting anti-Kurdish politics and ideology. 
 

                                                        
 
25  Süleyman Şah (1178–1236) was the grandfather of the founder of the Ottoman Empire, Osman I. His tomb was located in a 

Turkish enclave in Syria. In February 2015, the Turkish army removed his remains and buried them at a site closer to the 
Turkish border after ISIL militants had threatened to attack his tomb. 

26  On 22 July 2015, two police officers were killed in a terrorist attack in Ceylanpinar. The murders, allegedly committed by PKK 
members, resulted in the de facto end of the peace process, also known as the solution process. 



CL/204/9(b)-R.1 - 19 - 
Doha, 8 April 2019 
 
 
69. Four lawyers for the defence subsequently intervened. The lawyers stated that 
Ms. Yüksekdağ’s parliamentary immunity covered not only the speeches made inside but also outside 
the Grand National Assembly, because, under Turkish law, if speeches made outside the Grand 
National Assembly contained similar content as those speeches made inside, they were covered by 
parliamentary immunity. The lawyers asked the Court to request that Ms. Yüksekdağ’s parliamentary 
speeches and correspondence be forwarded to the Court. The lawyers highlighted that the issue of 
autonomy, discussed at the Democratic Society Congress, was set out in article 2, para. of the HDP 
statute, which had been approved by the Cassation Court, and asked that the relevant Cassation 
Court decision be produced before the Court. The defence provided additional examples of AKP 
parliamentarians participating in DTK/CKD activities, including President Erdoğan’s visit to Diyarbakir 
on 16 November 2013, where he met, among others, the Mayor of Diyarbakir, Mr. Osman Baydemir, 
and DTK/CKD co-chair, Mr. Ahmet Türk. The lawyers for the defence also cited examples of the 
dystopian use of the law by the judiciary, such as the incommunicado detention for three days of 
airport construction workers who had only requested better working conditions, and the trial of 
17 lawyers in Istanbul where the same court that had ordered their release annulled its decision at 
8 a.m. the morning after having received the prosecutors’ objection to the release. Condemning the 
legal uncertainty created by the fact that there were many definitions of terrorism in Turkey, the 
lawyers called for Turkey to adopt the European definition of terrorism. They also referred to the reply 
that the authorities had given on 8 September 2015 to the question put forward by the First Assize 
Court of Gaziantep as to whether PYD was a terrorist organization. It was stated in the response that 
PYD was not classified as a terrorist organization by the Ministry of Foreign Affairs or in the National 
Action Plan against Financing of Terrorism. The lawyers requested that the interview broadcast on 
Özgür Gün TV, as cited on page 70 of the indictment, should be transcripted and analysed by 
independent legal experts, as the defence team had noted several times that the police had made 
errors when transcripting or quoting texts, and which therefore called into question the impartiality of 
the police when transcripting and attributing quotes. Drawing a parallel between the novel The Iron 
Heel27 written by Jack London and the persecution of HDP parliamentarians, the lawyers criticized the 
indictment as containing various allegations and references to other investigations and prosecutions, 
with no consideration for anything to the advantage of the accused. Referring to the events that took 
place between 6 and 8 October 2014, the lawyers stressed that Ms. Yüksekdağ’s prosecution was 
against the principle of individualization of crimes, as one individual could not be prosecuted for 
another person’s actions. The lawyers for the defence also stated that there was no connection 
between the leaders of HDP and the events in question, and any such correlation was a perception 
created by the media. The lawyers requested that the Court analyse the documents and exclude all 
those that did not have any relation to this case. 
 

70. All of the lawyers requested that Ms. Yüksekdağ be released. 
 

3.5.3. The decisions of the Court 
 

71. After the Public Prosecutor had demanded that Ms. Yüksekdağ’s detention be extended, the 
Court decided to request Ms. Yüksekdağ’s speeches from the Grand National Assembly; to request 
that the Cassation Court forward the HDP statutes onto the Court; to have the compact discs 
supporting the indictment examined by a legal expert; to reject the argument for a re-examination of 
parliamentary immunity as this question had already been decided upon; for Ms. Yüksekdağ to 
continue her defence in line with the indictment; to extend Ms. Yüksekdağ’s detention; and to set the 
next hearing as 5 November 2018 (thereby acceding to the demand of the defence team for sufficient 
time to prepare itself).28 
 

4. The hearing held on 7 December 2017 in the case of Mr. Demirtaş 
 

72. The hearing in this case was initially set to be held in the main courthouse complex in central 
Ankara in the Ankara Sihhiye district. On 4 December 2017, the IPU was informed that, for security 
reasons, the hearing had been moved to the high-security prison complex in Sincan, Ankara Province. 
When I arrived at the prison with my interpreter, we noted the presence of many police officers 

                                                        
 
27  The Iron Heel chronicles the rise of oligarchic tyranny in the U.S.A. and the arrest and imprisonment of socialist 

parliamentarians. 
28  This hearing has been adjourned until January 2019. 
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dressed in riot gear and vehicles with a water cannon mounted on them and one tank with a machine 
gun mounted on it. . More police officers arrived later on during the day. Opposite the prison, on a hill, 
between 300 and 400 people had gathered, and an impressive crowd was beginning to gather in front 
of the entrance gate to the courtroom. There were more international observers present than during 
the hearing of Ms. Yüksekdağ held the day before, in addition to many representatives from numerous 
European embassies, the Embassy of Canada and the Delegation of the European Union to Turkey. 
 
73. We had already been informed that Mr. Demirtaş would not be present as he had refused to 
attend the hearing via SEGBIS. Despite the fact that it soon became clear that no international observers 
or diplomatic staff would be admitted to the courtroom, we all waited for several hours in the cold.  
 
74. Those who had gathered on the hill lit numerous fires to warm up, while others began to do a 
traditional dance; police officers subsequently ordered them to stop dancing. The attitude of the police 
officers caused some tension. The international observers, including myself, were ultimately advised 
to leave the premises. No incidents occurred and the crowd dispersed later on.  
 
75. At the HDP briefing, it was confirmed that the Governor of Ankara had prohibited all 
gatherings linked to the hearing, and buses transporting people from far away to the hearing had been 
turned back at the entrances to the city. 
 

5. Summary of information gathered at meetings with defence lawyers and at the 
HDP briefings for the international observers 

 
5.1. Situation of the judiciary 
 
76. The lawyers for the defence and others recalled that prior to current legislation coming into 
force, the High Council of Judges and Prosecutors had appointed judges and prosecutors, whereas 
now the competent body was the Council of Judges and Prosecutors. The Council is led by the 
Minister of Justice, and the Undersecretary to the Ministry is a member of the Council. The remaining 
members are selected by the President of Turkey and elected by the Grand National Assembly, 
resulting in the ruling party largely determining the composition of the organizations. The lawyers said 
that academic training for both judges and prosecutors was identical, and judges were therefore 
entitled to become prosecutors and vice versa. 
 
5.2. State of emergency laws 
 
77. In regard to the effect of the state of emergency laws – which were introduced in July 2016 
and subsequently extended until July 201829 – on the judicial branch and on the present cases, I was 
told that they allowed for extended custody periods; increased authority for the recently established 
criminal judgeships of the peace, otherwise known as peace judges; the virtual (video) presence of 
defendants at court hearings, which was not previously possible30; and limitations to be placed on any 
meetings that are held with lawyers (see section 5.8).31 
 
 
 
 

                                                        
 
29  Serious doubts have, however, been raised as to the lifting of the state of emergency in real terms. See, for example, 

http://www.hurriyetdailynews.com/eu-reaction-mixed-as-turkey-lifts-state-of-emergency-134751. 
30  Lawyers do not agree with the principle of video appearances as they believe that it deprives the public and the court of direct 

contact with the defendant, and deprives the defendant of direct contact with the evidence. 
31  The courts of criminal judgeships of peace (criminal judges of peace), set up in June 2014, have the power to issue search, 

arrest and detention warrants and are entitled to review the decisions of public prosecutors on non-prosecution.  Criminal judges 
of the peace are perceived to be closely allied to the Government. See: Turkey: the Judicial System in Peril, a briefing paper, 
Geneva, Switzerland, International Commission of Jurists, June 2016. https://www.icj.org/wp-content/uploads/2016/07/Turkey-
Judiciary-in-Peril-Publications-Reports-Fact-Findings-Mission-Reports-2016-ENG.pdf  

 This institution has been heavily criticised by many institutions, inter alia, the special rapporteur on the promotion and protection 
of the right to freedom of opinion and expression. See: Report of the Special Rapporteur on the promotion and protection of the 
right to freedom of opinion and expression on his mission to Turkey (HRC/35/22/Add.3), United Nations Human Rights Council, 
21 June 2017. 

http://www.hurriyetdailynews.com/eu-reaction-mixed-as-turkey-lifts-state-of-emergency-134751
https://www.icj.org/wp-content/uploads/2016/07/Turkey-Judiciary-in-Peril-Publications-Reports-Fact-Findings-Mission-Reports-2016-ENG.pdf
https://www.icj.org/wp-content/uploads/2016/07/Turkey-Judiciary-in-Peril-Publications-Reports-Fact-Findings-Mission-Reports-2016-ENG.pdf
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5.3 Compulsory attendance of defendants at trials 
 
78. In regard to the compulsory presence of defendants at trials, as envisaged by the Court in 
the hearing held on 18 September 2017 in the case of Ms. Yüksekdağ, I was told that defendants 
were entitled to waive their right to participate in the proceedings against them, but needed to petition 
the applicable court to that effect. Moreover, the applicable court was entitled to hand down a ruling in 
the absence of the defendants and their lawyers, and could use force to bring them before the Court. 
In short, the courts had multiple powers at their disposal. 
 
5.4. Loss of party membership in the case of Ms. Yüksekdağ 
 
79. At our meeting in September 2017, defence lawyer Ms. Uçar recalled that the loss of 
Ms. Yüksekdağ’s status as a parliamentarian was due to her being sentenced to a ten-month prison 
term prior to her election. Serious Crime Court No. 7 of Adana found Ms. Yüksekdağ guilty of making 
propaganda on behalf of a terrorist organization on account of having attended the funeral of a young 
female revolutionary in Adana. An appeal was filed with the Court of Cassation, which did not hand 
down any rulings until the debate on parliamentary immunity was held in in the Grand National 
Assembly, whereupon the Court swiftly denied the appeal and approved the prison sentence. 
However, in order to be stripped of a parliamentary mandate, an individual must be sentenced to a 
one-year prison sentence. In any case, the prosecution against Ms. Yüksekdağ should have been 
suspended at the time of her election to the Grand National Assembly. Moreover, Ms. Yüksekdağ had 
already served a ten-month prison sentence in relation to another case involving her attendance at a 
funeral in Ankara. The aforementioned case was ultimately dismissed. In this regard, Ms. Uçar stated 
that the Court of Cassation had cancelled Ms. Yüksekdağ’s HDP membership, despite not having 
competence to do so, and it being the exclusive right of HDP.  
 
5.5. Cases pending against Ms. Yüksekdağ 
 
80. According to the information received during my mission in December 2017, about 21 cases 
were pending at that time against Ms. Yüksekdağ at different courts around the country, including in 
Adana, Ankara, Istanbul, Kayseri, Mersin, Sanliurfa and Van. I was informed that she was sentenced 
in six separate cases. In two of the aforementioned cases, Ms. Yüksekdağ was found guilty on appeal, 
namely in the case discussed in section 5.4., leading to the loss of her parliamentary mandate; and in 
a case regarding an accusation of making terrorist propaganda by participating in a protest march, 
leading to a one-year prison sentence. The remaining four cases on appeal were in regard to: (a) a 
1year prison sentence handed down by Criminal Court No. 11 in Adana, which found Ms. Yüksekdağ 
guilty of publicly insulting the Turkish State, on account of her speech referring to the Government’s 
responsibility in the Ankara massacre of 10 October 2015;32 (b) an 18-month prison sentence handed 
down by Serious Criminal Court No. 13 in Ankara for having made terrorist propaganda, on account of 
an interview she had given to the German news agency Deutsche Welle; (c) a prison sentence of 
11 months and 20 days, later converted into a fine of 7,000 Turkish lira for insulting the President of 
Turkey; and (d) a prison sentence of 1 year and 15 days handed down by Serious Criminal 
Court No. 2 in Mersin for insulting the Government of Turkey and for making propaganda for a terrorist 
organization.  
 
81. During my third mission, I was informed that a total of 10 cases with accusations of insulting 
the President and numerous other cases with accusations of violating electoral laws were currently 
pending against Ms. Yüksekdağ. It is not quite clear whether the total number is 21, as mentioned 
early.  
 
5.6 Charges in the present case against Ms. Yüksekdağ and applicable evidence 
 
82. The indictment in this case initially comprised a total of 169 pages. The merges with other 
cases, as decided by the Court, have not yet been included. Of those 169 pages, about 22 pages at 
most reproduce the incriminating speeches, interviews or statements, the remaining pages comprise 

                                                        
 
32  On 10 October 2015, two explosions were detonated at a peace rally in the centre of Ankara, claiming the lives of 102 people 

and wounding many more. 
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information relating to the formation of PKK, the organizational structure of PKK, quotations from PKK 
statements on autonomy and self-rule, a description of the events that took place on 
31 December 2015 in Diyarbakir, a description of the events that took place between 
6 and 8 October 2014 relating to the ISIL siege of Kobane and a list of those killed and wounded 
during the siege, the material damage caused, and about 20 pages containing a legal analysis of the 
incriminating speeches. I have not been provided with copies of the case files that have been 
subsequently merged with the present case and that are all reportedly only in regard to other 
speeches or statements made by Ms. Yüksekdağ. 
 
83. The charges brought against Ms. Yüksekdağ include: having established or commanded an 
armed organization (pursuant to article 314(1) of the Turkish Penal Code); provoking hatred or hostility in 
one section of the public against another section (pursuant to article 216(1) of the Turkish Penal Code); 
participating in unlawful assemblies or demonstrations (first paragraph of article 32 of Act No. 2911 on 
Meetings and Demonstrations); and making propaganda for a terrorist organization (second paragraph 
of article 7 of the Act No. 3713 on the Fight Against Terrorism). The prosecutor is seeking a prison term 
of 83 years.  
 
84. The evidence put forward to substantiate these charges is as follows: 
 

- Ms. Yüksekdağ’s participation and activities within DTK/KCD, a legally recognized umbrella 
organization of about 700 non-governmental organizations and political parties, including 
HDP. DTK/KCD had played a major role during the peace process, and was even invited to 
the Grand National Assembly, however, as the peace process effectively ended in in 2015, 
attempts have been made to reclassify this organization and some of its members, and to 
consider it a part of PKK and therefore a terrorist organization. In the indictment, DTK/KCD is 
considered to be the third pillar of the organizational structure of PKK and the Koma Civakên 
Kurdistan (Kurdistan Communities Union, KCK).  

 

- A multitude of speeches and interviews that Ms. Yüksekdağ has given on different 
occasions. 

 

- The tweet of the HDP’s Executive Board, which she signed as a Board member, calling on 
people to protest against the 2014 siege of Kobane by ISIS and the inaction of the Turkish 
Government. Violent clashes between protesters and the police had claimed many deaths. 

 

- The aforementioned evidence is also being used to substantiate the charge of 
Ms. Yüksekdağ holding an executive function in a terrorist organization.  

 
85. I was informed that the defence team decided to only present material evidence in Court 
when Ms. Yüksekdağ was present in the courtroom. Ms. Yüksekdağ has referred to facts disproving 
accusations during her statements to the Court. During the hearing held on 28 September 2018 such 
evidence was produced in a more systematic manner. 
 
86. I was told that a significant amount of evidence, limited not just to this case, was gathered by 
prosecutors or judges who currently find themselves on trial for reportedly being members of FETÖ, 
which is an organization hostile to HDP. The accusation of making terrorist propaganda on account of 
an interview with the news agency Deutsche Welle relies on e-mails dated 9, 10 and 13 August 
2015 sent by three individuals (Mr. Cengiz Uçar, Mr. Ahmet Ziya Gökçe and Mr. Mehmet Gederet). In 
other instances, the originals of the incriminating speeches reportedly no longer exist, with only police 
transcripts now available. Moreover, the same evidence is reportedly being used in different cases, 
such as the interview with Deutsche Welle, on the basis of which Ms. Yüksekdağ was sentenced to a 
10-month prison sentence. It is also being used as evidence in the present case. Two different court 
cases have been brought against Ms. Yüksekdağ on account of a speech that she had made on 
19 March 2016, with Serious Crimes Court No. 7 in Mersin charging Ms. Yüksekdağ with insulting the 
President of Turkey, and Serious Crimes Court No. 2 in Mersin charging her with making terrorist 
propaganda and insulting the Government of Turkey. These different cases would seemingly indicate 
that the prosecutors are selecting different sentences from the same speech and opening different 
cases. 
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87. A copy of the initial indictment has been provided. An English translation of Ms. Yüksekdağ’s 
speeches quoted in the indictment has also been produced to assist me in my trial observation 
mission.   
 
5.7. Charges brought against Mr. Demirtaş 
 
88. I was informed that when Mr. Demirtaş’ parliamentary immunity was lifted, 96 investigations 
(summary of proceedings) against him had been launched. Some 31 investigations were in regard to 
political activities and speeches, and these investigations had been merged into a single case file, 
leading to the charge of being an executive member of a terrorist organization (PKK) and to his 
subsequent detention.33 The indictment in this case comprises 580 pages. I was informed that 
29 investigations had been conducted by a prosecutor who was subsequently arrested after the failed 
coup attempt in July 2016. Mr. Demirtaş is reportedly facing charges totalling a 486-year prison 
sentence, in addition to two aggravated life sentences. 
 
89. The remaining investigations were either dropped, postponed or did not turn into a legal 
case. There are therefore 20 cases pending against him, in addition to one case pending at a local 
court of appeal and three cases for which Mr. Demirtaş was acquitted in November 2017 and January 
2018. These three cases were in regard to charges of provoking hatred or hostility, insulting either the 
Government or the President of Turkey, and insulting the Minister of the Interior. 
 
5.8. Conditions of detention 
 
90. Mr. Demirtaş was held in solitary confinement for 24 days. The defence lawyers I met 
informed me that, during the first three months of Ms. Yüksekdağ’s  detention, their meetings with her  
were recorded, they were not allowed to take notes (and any notes taken were confiscated) and 
forwarding of files to Ms. Yüksekdağ was prohibited.34 They told me that they were now experiencing 
no problems to meet both Ms. Yüksekdağ and Mr. Demirtaş and to consult the relevant prosecution 
case files.  
 
91. Ms. Yüksekdağ is currently being detained in Kocaeli prison, with two other inmates, 
Ms. Tuğluk and Ms. Sebahat Tuncel. In May 2018, I was informed by her husband that she was 
entitled to see him every two weeks in person family visit, and each week in a closed visit, i.e. prisoner 
and visitor prevented from having any physical contact. I was told that prior to May 2018, 
Ms. Yüksekdağ was only entitled to one monthly family visit in person. 
 
92. Mr. Demirtaş is currently being detained, with Mr. Abdullah Zeydan, the parliamentarian for 
Hakkari (see IPU case TK94), in a high-security (F-type) prison in Edirne.  
 
93. No international delegations have so far been authorized to visit them.  
 
94. While no other particular concerns regarding the present conditions of detention of 
Mr. Demirtaş and Ms. Yüksekdağ were mentioned to me, the international observers were informed at 
one of the briefings that since the arrests of both co-chairs, many HDP parliamentarians had been 
submitting petitions to visit Ms. Yüksekdağ, Mr. Demirtaş and other HDP parliamentarians on a weekly 
basis to the Minister of Justice. One such parliamentarian had even submitted approximately 
400 petitions since the arrests of Mr. Demirtaş and Ms. Yüksekdağ. To date, only a handful of HDP 
parliamentarians have been granted the right to visit Mr. Demirtaş and Ms. Yüksekdağ. Decisions in 
this regard are largely arbitrary depending on the mood of the competent officials. However, 
parliamentarians from the main opposition, CHP, have reportedly been easily able to obtain 
permission from the Ministry and visit detained HDP parliamentarians. 
 

                                                        
 
33  The initial reason for the detention of both Ms. Yüksekdağ and Mr. Demirtaş, as given by the authorities, was their refusal to 

comply with the summons to appear before the public prosecutor. 
34  According to the court minutes of the hearing held on 20 February 2018, the Court acknowledged receipt of the file on the 

appeal of the defence team against a decision of the Diyarbakir Criminal Court of Peace handed down 15 November 2016 that 
ordered the close surveillance of any contact that Ms. Yüksekdağ’s had with her lawyers. The appeal was rejected in 
March 2017. 
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95. I also learned that in some prisons, HDP detainees have been ordered to wear a badge with 
the inscription of ‘member of a terrorist organization’. Should the detainees in question refuse to wear 
this badge, they are deprived of family visits. It was reported that attempts have been made to make 
HDP detainees wear uniforms, such as those worn by detainees in the Guantanamo Bay detention 
camp. I was also informed that intensive body searches before and after meetings, and before re-
entering their cells, was another form of harassment and means of exerting psychological pressure on 
the detainees. 
 
96. During my February 2018 mission, I learned that the Government of Turkey had issued a 
decree in December 2017 that required suspects in terrorism-related cases to wear a uniform of a 
specific colour during court appearances. Mr. Demirtaş has stated that he would refuse to wear such a 
uniform. 
 

5.9. Situation of the lawyers for the defence 
 

97. There are hundreds of lawyers who have volunteered to take on the defence of Mr. Demirtaş 
and Ms. Yüksekdağ. A small core team of lawyers is closely following each case. Others come in 
whenever there is the need and plead at the various hearings. 
 

98. When asked about their security situation, the lawyers for the defence replied that their 
security situation was dire and that they could be arrested at any time. Unfortunately, this has come to 
fruition, and I was dismayed to learn that Ms. Uçar, with whom I had met during my first mission, was 
arrested on 26 October 2017, along with another member of the defence team, Ms. Özlem Gümüştaş. 
Both lawyers were charged with being members of a terrorist organization, the Socialist Party of the 
Oppressed, ESP/PSB and are still in detention. In September 2018, I learned that yet another member 
of the defence team, Pan Tombul, had been arrested.  
 

99. Among the lawyers who are part of the core defence teams, nine are being prosecuted, with 
some having been arrested earlier for short periods of time. 
 

5.10 Cases pending before the European Court of Human Rights (ECHR) 
 
100. Applications regarding several HDP parliamentarians being held on remand have been 
brought before the ECHR. On 20 November 2018,35  the Court handed down its judgment on 
Mr Demirtaş’ application regarding his detention The Court held that there had been violations of 
article 5(3), of article 3 of protocol No. 1, and of article 18 in conjunction with article 5(3) of the 
European Convention of Human Rights. The Court affirmed that a mandatory detention on remand 
was per se incompatible with article 5(3) of the Convention, and that Mr. Demirtaş’ detention on 
remand constituted an unjustified interference with the free expression of the opinion of the people 
and with the applicant’s right to be elected and to sit in the Grand National Assembly. The ulterior 
purpose of Mr Demirtaş’ detention was to stifle pluralism and limit freedom of political debate, which 
are at the very core of a democratic society. The Court held unanimously, that Turkey was to take all 
necessary measures to put an end to Mr. Demirtaş’ pre-trial detention.  
 

101. Two other applications, brought by HDP, as a party, and by individual parliamentarians 
regarding the lifting of parliamentary immunity, are currently pending before the Court.  
 

5.11. Visit to the courthouse complex in central Ankara 
 

102. During my mission of February 2018, I had the opportunity to visit the Ankara courthouse 
complex in which the proceedings in both cases were initially to be held. This visit illustrated the stark 
contrast between the court proceedings held within a prison complex in an isolated place, and court 
proceedings held in a normal court building. The Ankara courthouse complex is a huge building 
located in the centre of Ankara, an area that is bustling with people. My interpreter and I did not 
encounter any problems while entering the building. Security was limited to just security screening at 

                                                        
 
35  Judgment in the case of Selahattin Demirtaş v. Turkey No. 2 (Second Section) (Application No. 14305/17), Strasbourg, 

European Court of Human Rights, 20 November 2018, http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961  

http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961
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the entrance; there were no officers checking passports or other identity documents, or checking our 
reasons for entering the court building. Even though strict security controls, such as those set up for 
the first hearing in Ms. Yüksekdağ case held in July 2017 change the overall situation, the urban 
environment alone makes a big difference.36 
 

6. Concluding observations and recommendation 
 

 Preliminary remarks 
 
103. Since President Erdoğan’s victory in the presidential elections of 2014, and in particular 
since the failed coup d’état of July 2016 and the introduction of the state of emergency, new 
legislation, decrees and restrictive practices have had a hugely detrimental effect on the capacity of 
the Turkish judicial system to dispense justice. Executive interference in the judiciary has become 
commonplace, while the ability of defence lawyers to perform their professional duties has been 
considerably restricted. This development has been widely and heavily criticized at the international 
and European levels. Robust recommendations having been made to the Turkish authorities to ensure 
that Turkish legislation and practices are consistent with international standards. Turkey is a party to, 
and has pledged to respect, both the International Covenant on Civil and Political Rights and the 
European Convention on Human Rights. For the time being, these recommendations have not led to 
action by the Government of Turkey. The aforementioned cases must be seen against this backdrop.  
 

 Parliamentary immunity and freedom of expression 
 
104. The evidence put forward in the initial indictment concerning Ms. Yüksekdağ, a copy of 
which was provided, comprises only speeches, statements and interviews. (An unofficial translation 
thereof was prepared by the IPU).  In short, these expressions of views were made primarily while she 
was a parliamentarian and therefore protected by parliamentary immunity. The same is true in the 
case of Mr. Demirtaş. However, the parliamentary immunity of Mr. Demirtaş and Ms. Yüksekdağ was 
lifted, along with that of the great majority of HDP parliamentarians (55 out of 59) following the 
approval of provisional article 20 to the Constitution of Turkey by the Grand National Assembly, which 
was described as an ad hoc, one-shot and ad hominem measure, that allowed for derogation from the 
procedure laid down in article 83 of the Constitution of Turkey. In addition to the IPU, the 
Parliamentary Assembly of the Council of Europe and the European Commissioner for Human Rights 
of the Council of Europe, numerous human rights organizations have strongly criticized this 
amendment as undermining the democratic functioning and position of the Grand National Assembly.  
 
105. The purpose of parliamentary immunity is the protection of freedom of speech in parliament 
and hence of democratic debate.  Having read a translation of the incriminating statements in the case 
of Ms. Yüksekdağ, I cannot find any incitement or encouragement of violence, let alone armed 
resistance. However, I find criticism of violence employed by the State, support for democratic 
structures at the local level and appeals for peaceful solutions of the Kurdish question. The ECtHR 
has on many occasions stressed the importance of freedom of expression for a democratic society, 
and in particular for members of parliament37.  In its judgment in the case of Party for a Democratic 
Society (DTP)38 and Others versus Turkey (2016)39, which is of particular relevance in both cases in 
question, the ECtHR had held that it “was of the essence of democracy to allow diverse political 
programmes to be proposed and debated. Even those that called into question the way a State was 
currently organised, provided that they did not harm democracy itself”.  Referring to the alleged 
parallelism between the principles supported by the DTP and the PKK, the Court held that “if merely 
by advocating those principles a political group were held to be supporting terrorism, that would 

                                                        
 
36  Observation of the Ankara 16th Penal Court hearing of case against former co-leader of People’s Democratic Party (HDP) 

Figen Yüksekdağ, July 4th 2017, Oslo, Norway, Advokatforeningen (Norwegian Bar Association), 
https://www.hdp.org.tr/images/UserFiles/Documents/Editor/Norwegian%20Bar%20Association.pdf  

37  For example, in its judgment of 23 April 1992 in the case of Castells v.Spain 
https://hudoc.echr.coe.int/tur#{%22itemid%22:[%22001-57772%22]}  

38  The Party for a Democratic Society (the “DTP”, Demokratik Toplum Partisi) was one of the predecessor political parties of the 
HDP, dissolved in December 2009 by the Turkish Constitutional Court.   

39  Judgment in the case of Party for a Democratic Society (DTP) and Others v. Turkey (Second Section) (Application 
Nos. 3840/10, 3870/10, 3878/10, 15616/10, 21919/10, 39118/10 and 37272/10), Strasbourg, European Court of Human Rights, 
12 January 2016, http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-160074  

https://www.hdp.org.tr/images/UserFiles/Documents/Editor/Norwegian%20Bar%20Association.pdf
https://hudoc.echr.coe.int/tur#{%22itemid%22:[%22001-57772%22]}
http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-160074
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reduce the possibility of dealing with related issues in the context of a democratic debate and would 
allow armed movements to monopolise support for the principles in question.” It held also that robust 
criticism of the struggle conducted by the security forces against terrorism in south-eastern Turkey 
could not be considered as support for or approval of the PKK’s actions”40.  Clearly, in the light of 
these judgments, the prosecution evidence put forward in Ms. Yüksekdağ’s case appears to fall 
squarely within her legitimate right to express her opinions, discharging her duty to draw attention to 
the concerns of those she represents.   
 
106. Lastly, in its judgment of November 2018 in the case of Mr. Demirtaş, the ECHR found that it 
had been established beyond reasonable doubt that the extensions of Mr. Demirtaş detention had 
pursued the predominant ulterior purpose of stifling pluralism and limiting freedom of political debate, 
which was at the very core of the concept of a democratic society.41  The Court concluded that there 
had therefore been a violation of article 18 of the European Convention of Human Rights in 
conjunction with article 5(3) and held unanimously that Turkey was to take all necessary measures to 
put an end to Mr. Demirtaş’ pre-trial detention.  It goes without saying that the same reasoning applies 
also to the case of Ms. Yüksekdağ.  
 

 Procedural aspects 
 
6.1. A public hearing 
 
107. The Permanent Mission of Turkey to the United Nations Office at Geneva and the Turkish 
Embassy in Paris, France, to which the French observers had submitted a request for accreditation to 
the hearings held in December in the cases of Ms. Yüksekdağ and Mr. Demirtaş, respectively, stated 
that there was no such thing as an accreditation procedure with Turkish ministries, as the courts alone 
had authority over proceedings, and that article 182 of the Criminal Procedure Code of Turkish 
guaranteed an open trial. However, the reality of this was different. Suffice to mention the hearings 
held on 6 and 7 December 2017 in the cases of Ms. Yüksekdağ and Mr. Demirtaş: while the courts 
had decided to admit foreign observers, police officers had prevented us from entering the courtroom. 
Apart from absurd security reasons - was our personal security at stake or did we pose a threat to the 
courts? Accreditation with government authorities was now required. The observers from the 
Norwegian Bar Association at the first hearing held on 4 July 2017 in the case of Ms. Yüksekdağ’s had 
made the same experience, namely a court decision admitting them to the hearing being overturned 
following the objection of the prosecutor.42 The Presiding Judge in the case of Ms. Yüksekdağ had 
been informed personally by the IPU of my observer mission and requested to grant me leave to 
attend. The requirement of a letter from a government authority can only mean that the Presiding 
Judge required approval from a government authority. Such involvement of executive authorities in 
court proceedings is incompatible with the independence and integrity of the judiciary and the 
requirement of an open hearing. 
 
108. Numerous international standards expressly stipulate the right of foreign observers to attend 
court hearings. The United Nations Declaration on Human Rights Defenders43 stipulates that, in the 
exercise of human rights and fundamental freedoms, “everyone has the right, individually or in 
association with others … [t]o attend public hearings, proceedings and trials so as to form an opinion 
on their compliance with national law and applicable international obligations and commitments” 
(article 9(3)(b)).44 The same right is guaranteed in paragraph 12 of the Document of the Copenhagen 
Meeting of the Conference on the Human Dimension of the Conference on Security and Cooperation 
in Europe, under which all participating States, including Turkey, have committed to accepting 
observers sent by participating States, representatives of non-governmental organizations and other 

                                                        
 
40  See Press release issued by the Registrar of the Court, ECHR 395 (2018), 20.11.2018 
41  Judgment in the case of Selahattin Demirtaş v. Turkey No. 2 (Second Section) (Application No. 14305/17), Strasbourg, 

European Court of Human Rights, 20 November 2018, http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961  
42  See page 15: Observation of the Ankara 16th Penal Court hearing of case against former co-leader of People’s Democratic 

Party (HDP) Figen Yüksekdağ, July 4th 2017, Oslo, Norway, Advokatforeningen (Norwegian Bar Association), 
https://www.hdp.org.tr/images/UserFiles/Documents/Editor/Norwegian%20Bar%20Association.pdf  

43  Declaration on the Right and Responsibility of Individuals, Groups and Organs of Society to Promote and Protect Universally 
Recognized Human Rights and Fundamental Freedoms. 

44  A/RES/53/144. 

http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961
https://www.hdp.org.tr/images/UserFiles/Documents/Editor/Norwegian%20Bar%20Association.pdf
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interested persons at proceedings before courts.45  Lastly, the European Union agreed that European 
Union missions, i.e. embassies of European Union member states and European Commission 
delegations, could “[attend] and [observe], where appropriate, trials of human rights defenders” 
(paragraph 10).46 The Lawyers Committee for Human Rights has stated that, read together, these 
international legal standards mean that “the practice of sending and receiving trial observers is today 
so widespread and accepted that it may already constitute a norm of international law”.47 The 
exclusion of the international observers in the aforementioned cases contravened these standards.48  
 
109. While Turkish nationals were admitted to the hearings, not all of those who sought admission 
were granted access to the courtroom, despite the necessary space being available, in particular at 
the hearings held in the large courtroom reserved for the FETÖ case. It would seem that people are 
granted entry at random and in an arbitrary manner, although, as I was told, representatives of the 
media are chosen. Representatives of opposition media, for example, were reportedly not granted 
admission to the hearings held on 6 and 7 December 2017 in the cases of Ms. Yüksekdağ and 
Mr. Demirtaş, respectively, and I was told that no representatives of opposition media were present at 
the other hearings.   
 
110. Most importantly, the hearings I attended were held in a court complex located within a high-
security prison, which raises the question of the real purpose of choosing this location. The high-
security prison in Sincan is situated in an easy-to-control isolated area, surrounded by a large 
barbedwired wall, with a significant number of security personal and security materials at its disposal. 
The choice of courtrooms within prisons can only be understood as an attempt to exclude the general 
public as much as possible from attending the hearings, and thereby infringing the right to an open 
public hearing.   
 
6.2. Right to liberty and release 
 
111. Mr. Demirtaş and Ms. Yüksekdağ have now been in detention for more than two years. The 
Court has routinely rejected their applications for release without providing any kind of examination or 
justification as to the grounds for such continued detention, neglecting the defence’s consistent 
insistence on the need for such justification. I have witnessed such practices at all the hearings that I 
attended. The ECHR, in its judgment of 20 November 2018 on Mr. Demirtaş’ application, reaffirmed 
that any system of mandatory detention on remand was per se incompatible with article 5(3) of the 
European Convention on Human Rights.49 Where the law provides for a presumption concerning the 
grounds for pre-trial detention, it must nevertheless be convincingly demonstrated that there are 
concrete facts warranting a departure from the rule of respect for individual liberty.  The European 
Court of Human Rights was especially struck by the lack of a thorough analysis of the arguments in 
favour of releasing Mr. Demirtaş. In the Court’s view, decisions worded in formulaic terms could on no 
account be regarded as sufficient to justify a person’s initial and continued detention on remand. The 
Court found that there had been a violation of article 5(3) of the European Convention on Human 
Rights. Mr. Demirtaş should consequently be released at the earliest possible opportunity. The 
reasoning of the Court applies without any doubt to the case of Ms. Yüksekdağ, who finds herself in 
the same situation as Mr. Demirtaş She should therefore likewise be released.    
 
 
 
 

                                                        
 
45  Document of the Copenhagen Meeting of the Conference on the Human Dimension of the Conference on Security and 

Cooperation in Europe, Copenhagen, Denmark, Organization for Security and Co-operation in Europe, 29 June 1990, 
https://www.osce.org/odihr/elections/14304?download=true  

46  Ensuring Protection – European Union Guidelines on Human Rights Defenders, Council of the EU (Foreign Affairs), 2008, 
https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/european_union_guidelines_on_human_rights_defenders.pdf  

47  See page 27: What is a Fair Trial? A Basic Guide to Legal Standards and Practice, Washington, USA, Lawyers Committee for 
Human Rights, March 2000. 

48  In other similar cases, for example the cases of the President and Director of the Turkish section of Amnesty International held 
before an Istanbul court, international delegations encountered no problem in accessing the courtrooms and attending hearings.  

49  Judgment in the case of Selahattin Demirtaş v. Turkey No. 2 (Second Section) (Application No. 14305/17), Strasbourg, 
European Court of Human Rights, 20 November 2018, http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961  

https://www.osce.org/odihr/elections/14304?download=true
https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/european_union_guidelines_on_human_rights_defenders.pdf
http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-187961
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6.3. Conduct of the hearings50 
 
112. The hearings that I observed, i.e. those in the case of Ms. Yüksekdağ, were conducted 
normally in the sense that the judge gave the floor to Ms, Yüksekdağ and her defence team when 
requested, and she and her lawyers were able to plea freely. The Presiding Judge only once 
interrupted Ms. Yüksekdağ for a short period, namely during her plea in December 2017 when he 
asked her to respond to the accusations.  The prosecutor intervened when asked by the Presiding 
Judge about his opinion on the defence applications. The Court endorsed his opinion in all cases 
except one: whereas in September 2017, the Public Prosecutor objected to the defence team’s 
application for the hearing to be held in a bigger room, the Court decided otherwise, making 
arrangements for it to be held in a suitable room within the court complex in Sincan prison. All 
subsequent hearings were indeed held in a much bigger courtroom where the minutes of the hearings 
and decisions were projected onto a screen. There was a heavy police presence at all times, inside 
and outside the courtroom, with Ms. Yüksekdağ being accompanied by an excessive number of 
Gendarmerie officers. From time to time, a police officer or soldier patrolled with a machine gun 
around the large corridor with the entrances to the different courtrooms.  
 
113. While it is true that the defence team could speak up and did so accordingly, it does not 
mean that the bench listens and takes any arguments put forward into consideration. The Court did 
not consider the many well-founded applications for release or the admittance of foreign observers 
and followed the prosecutions recommendations almost systematically.  
 
6.4. Situation of the defence and equality of arms 
 

114. Although at present, the lawyers for the defence have stated that they have not encountered 
any difficulties while visiting their clients and have had access to the prosecution files, they did have 
limited or no access during the first months of detention of their clients, when their conversations were 
also being recorded. This limited access may have had a detrimental effect on their ability to mount a 
robust defence. The lawyers for the defence now work under extremely difficult circumstances, with 
the constant threat of arrest or prosecution hanging over them. Three members of the core teams are 
currently in detention and I was informed that others are being prosecuted.  
 

115. Moreover, the indictment in the case of Ms. Yüksekdağ is a very “dynamic” one, as 
described by one lawyer of the defence team: her case has been merged over the last 12 months with 
a large number of other cases that had been pending in various other Turkish courts. These mergers 
and new cases that have been brought against Ms. Yüksekdağ have created a situation of uncertainty 
for the defence team, which has found itself with an ever-increasing and unpredictable number of 
summary proceedings being added to the indictment, and an increased level of difficulty to mount the 
defence as regards the new prosecution evidence.  Defence work under these circumstances is an 
uphill struggle and runs counter to the principle of equality of arms. 
 

6.5 Examination of evidence 
 

116. During the hearings which I observed, the defence focused on arguments revealing the 
political nature of the prosecution, such as the political context leading to the prosecution, the lifting of 
immunity,  fabrication of evidence, distorted reproduction of statements and speeches and their 
distorted interpretation such as mentioned in footnote 10 of the report, the fact that prosecutors 
mounting the case were themselves being prosecuted on account of being members of FETÖ (hostile 
to the HDP). The examination of material evidence put forward by the defence, started in fact at the 
September 2018 hearing. At that hearing, the court accepted the defence applications to order the 
production of certain documents and of independent expert examination of prosecution evidence.   
 

                                                        
 
50  The Assize Courts which hear the cases in question are no doubt competent tribunals established under law as required under 

human rights law.  However, in the case of Ms. Yüksekdağ, the bench hearing her case changed twice: while the presiding 
judge remained the same, the two other judges on the panel changed on two occasions.  This raises the question as to the 
reason for this change; in principle, Article 6 of the ECHR encompasses also the right to one’s legal judge, which implies that 
the competent panel of judges in a given case is determined in advance according to general rules. Article 37 of the Turkish 
Constitution appears to guarantee this right. However, the defense has raised no objection to these changes of the bench.  
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7. Summary and Recommendation 
 

117. Considering the prevailing political situation in Turkey, the near suppression of all dissent in the 
country and heavy government interference in the judiciary, the prospect for former parliamentarians 
Mr. Demirtaş and Ms. Yüksekdağ to receive a fair trial is remote. The political nature of both 
prosecutions is evident and has been widely denounced. What is at stake here, is freedom of expression 
and the prosecution is not about combating terrorism, but combating a political vision and a political 
programme different from the current government’s one.  In its judgment handed down in November 
2018 on Mr. Demirtaş application for release pending trial which is also relevant for Ms. Yüksekdağ, the 
European Court of Human Rights  concluded that the ulterior purpose of Mr Demirtaş’ detention was to 
stifle pluralism and limit freedom of political debate. My experience in Ankara has highlighted the 
interference on the part of the executive on the judiciary, especially in regard to executive orders 
contradicting the decision of the Court and preventing international observers from being admitted to the 
courtroom. I was admitted to the hearings because the IPU had followed a procedure requiring the 
consent of government authorities, which alone is evidence of the interference on the part of the 
executive in a judicial process.  While correct conduct was maintained during the hearings, with the 
defendant and the lawyers for the defence being able to speak out freely, this appears to be a mere 
façade behind which the Government of Turkey is pulling the strings. Thus, the indictment has 
continuously changed during the 12 months I followed the proceedings, new cases were being added or 
mergers decided,   the court followed systematically prosecution recommendations on decisive matters, 
such as release pending trial and did not take into account of the arguments put forward by the defence.  
It would require particularly courageous judges prepared to put their career and possibly their own and 
their family’s wellbeing, at stake to ignore injunctions from the executive and instead abide by the 
country’s national and international human rights obligations. 
 

118. Despite, or even perhaps because of this situation, it seems important to me that the IPU, as 
a guardian of the human rights of parliamentarians and democracy, stands in solidarity with the 
aforementioned parliamentarians by continuing to observe the proceedings in the aforementioned 
cases as much as possible.   
 
 
December 2018 
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 Observations provided by the Turkish authorities (7 April 2019) 
 
The Turkish IPU Group was provided with the report on 6 March 2019 and invited to submit official 
observations ahead of the 140th IPU Assembly (Doha, 6–10 April 2019) pursuant to the Rules of the 
Committee. However, it presented oral observations instead when meeting with the Committee during 
the Assembly. The Turkish delegation has informed the Committee that it rejected significant parts of 
the trial observation report on the grounds that it included partial value judgments and false factual 
information. 
 
The Committee was informed during the 140th IPU Assembly that detailed written observations would 
be provided by the Turkish authorities after the IPU Assembly. The Turkish delegation was asked by 
the Committee to provide a short preliminary summary of its main observations during the Assembly 
so that it could be included in the present report initially in order to reflect its views until more detailed 
observations were forthcoming. The Turkish delegation, however, declined to do so. Official 
observations from the Turkish authorities will therefore follow in due time and will then be presented to 
the Governing Council. 
 

 
 Observations provided by the  complainant (7 April 2019) 
 
 
I would like to thank the Committee for arranging formal missions to Turkey to observe court hearings 
of HDP’s former co-chairs Ms Figen Yüksekdağ and Mr Selahattin Demirtaş, who have been in prison 
since November 4, 2016. 
 
I have read the observations of various court hearings, which are objective and capture well the 
arbitrary decisions and political motivations that shape the legal proceedings against our former co-
chairs. 
 
The report confirms our argument that the co-chairs and deputies of HDP are in prison not because 
they had committed some crime, but because they have promoted a political program and agenda that 
differs from and is critical of the government’s – particularly with respect to the prolonged conflict in the 
context of repressed Kurdish cultural and political rights in Turkey. 
 
I would like to urge the Committee to continue with the mission of trial observation. These trials are 
very important for a peaceful resolution of the Kurdish conflict as well as the future of parliamentary 
democracy and pluralism in Turkey.  
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ANNEX 
 
Joint statement on behalf of the delegation of international observers to the trials of 
Mr. Selahattin Demirtaş and Ms. Figen Yüksekdağ51 (6–7 December 2017) 
 
We the undersigned make this declaration to serve as a joint statement on behalf of all members of 
the international observes delegation that have arrived here in Ankara to observe and objectively 
report on the trial of the two HDP (Peoples Democratic Party’s) Co-Chair’s Selahattin Demirtaş and 
Figen Yüksekdağ. 
 

Mr. Selahattin Demirtaş and Ms. Figen Yüksekdağ were arrested and detained in prison since last 
November, 2016. Numerous charges have been brought against them relating to alleged “terrorism” 
activities. The particulars and evidence of the charges they face however emanate from their 
parliamentary activities and the responsibility they must uphold on behalf of the millions of voters that 
have elected them as their parliamentary representatives. These include; their speeches in 
Parliament, speeches at political rallies, party meetings, press statements and general and legitimate 
opposition party activities. 
 

The HDP through the rigorous leadership and opposition of Mr. Selahattin Demirtaş and 
Ms. Figen Yüksekdağ has seen the party gain considerable momentum and significantly increase its 
votes so that it became the third largest party in Turkey and the second largest opposition party in the 
Turkish Parliament in 2015. This historical achievement had in turn led to the cancellation of the general 
election of June 2015 for a re-run in November 2015, which produced a not so dissimilar result. 
 

Against this back drop of political developments new laws were rushed through Parliament that 
stripped elected members of parliament of their parliamentary immunity and led to the subsequent 
arrest and detention of 13 HDP members of parliament including the two co-chairs, the trials of whom 
we are here to observe. Indeed, although the alleged evidence currently presented against 
Mr. Selahattin Demirtaş and Ms. Figen Yüksekdağ relate to dates between 2011 and 2013 it is telling 
in our view that the charges and statements are dated within the first four months of 2016. 
 

It is undoubtable that these allegations and cases are politically motivated and designed to silence the 
growing threat of legitimate opposition. Moreover, political motivation is also evident in the manner in 
which the legal proceedings have been handled which in our view defy any resemblance of a fair trial. 
 

We, the international observers, protest that the arbitrary manner in which we were denied access to the 
hearings to be in direct conflict with Turkish constitutional rights, (right to a public hearing) and a blatant 
portrayal of the lack of judicial integrity and independence of the Court. Indeed, despite the fact that the 
Presiding Judge ruling in favour for our access into the Court, we were denied access by police offices 
outside the Court house, who had barricaded us with batons and riot shields. The appearance and 
events leading up to our denied access can only be described as that of a “police state” and leads us to 
fear and question the fairness of the proceedings let alone integrity impartiality of the Court. 
 

Our denial was based on a last-minute requirement that we must be “accredited” which is itself against 
Turkish constitutional laws and procedure. Our findings have revealed that there is in fact no 
“accreditation” requirement and or procedure for such accreditation. Indeed when this was challenged 
in open Court, the Court’s fall back justification for refusing us access was that there were “security” 
concerns, which we are informed is a term coined whenever any arbitrary decision needs justification. 
 

Our fears for the lack of fairness and judicial independence was heightened when we discovered that 
the regional prosecutor for Ankara was watching the proceedings in the public gallery. We regard his 
presence as yet another example of undue pressure being exerted on the presiding judges with a view 
to attaining a favourable outcome. We were similarly concerned see that members of the ruling party 
could freely enter the Court without any obstacles. 

                                                        
 
51  Joint statement on behalf of the delegation of international observers to the trials of Mr. Selahattin Demirtaş and 

Ms. Figen Yüksekdağ, Halkların Demokratik Partisi (People’s Democratic Party, HDP), Ankara, Turkey, 6–7 December 2017, 
http://en.hdpeurope.com/?p=3351  

http://en.hdpeurope.com/?p=3351
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The conditions within which the hearings are being held are also in our view a great cause for 
concern. The hearings should have been held within the Ankara regional court, they were moved to 
the specially built court house within the high-security prison complex in Sincan, Ankara Province, the 
location of which is remote and does have any proper public access. The complex is surrounded with 
tall barbedwired gates, and armed riot police. The public is under constant intimidation, with the threat 
of water cannons and constant video recording by police offices. 
 

The basic principles of the rule of law require that it is not for the ruling elite or political institutions that 
change within the conjectural dynamics of a country that should dictate what an offence is or not but 
rather that this is set within statutes and constitutions. Accordingly, while an alleged act cannot be 
regarded as a crime without there being statutory backing, it is equally unacceptable that alleged 
offences, which are in fact guaranteed as rights and freedoms under the Constitution cannot be 
regarded as evidence of membership to a “terror” or “illegal” organization. 
 

We as the international observes delegation have been denied the right to watch observe the hearings 
that have taken place over the past two days. Justice cannot be done behind closed doors. It must 
also be seen to be done. We feel therefore that the conditions within which the hearings were 
conducted, our arbitrary denial of access to the hearings, and general disregard to basic legal 
principles and norms removes these proceedings from the remit of fairness and places them firmly 
within the framework of politically motivated show trials, without any regard for the rule of law. In the 
midst of a broken judicial system, we are deeply concerned that the ability of the co-chairs being able 
to have fair trial is simply not possible under these conditions. 
 

Signed 
 

- Steve Sweeney – Journalist 
- Corinne Morel Darleux – National Executive Secretary/Regional Deputy – Left Party, France 
- Jean-Christophe Sellin – Regional Deputy – Left Party, France 
- Jean-Paul Lecoq – MP French Communist Party 
- Sylvie Jean – Member of French Communist Party 
- Michel Laurent – Member of French Communist Party 
- Arturo Scotto – MP – Progress and Democratic Movement 
- Alessio Arconzo – Adviser to Progress and Democratic Movement 
- Tommaso Sasso – Representative of Leftist Youth of Progress and Democratic Movement 

Progress and Democratic Movement 
- Yilmaz Kerimo – MP Swedish Social Democrat Party/PES 
- Eva-Lena Jansson – MP Swedish Social Democrat Party/PES 
- Mari Eifring – Deputy MP Norwegian Red Party 
- OBE Margaret Owen – Lawyer, Director at Widows for Peace through Democracy 
- Ali Has – Solicitor-Advocate, Law Society of England and Wales / Member of the Law Society’s 

International Human Rights Group 
- Hakan Taş – MP – German Left Party, Die Linke 
- Fabio Amato – Adviser to GUE/NGL In European Parliament 
- Eleonora Forenza – MEP GUE/NGL In European Parliament 
- Paul Maskey – MP Sinn Fein 
- OBE Jennette Arnold – London Assembly, Labour Party Member – UK/PES 
- Unmesh Desai – London Assembly, Labour Party Member – UK/PES 
- Ali Gul Ozbek – Labour Party Member UK 
- Dennis McNulty – GMB Union Representative 
- Jonas Sjöstedt – President of the Swedish Left Party 
- Yasmine Posio Nilsson – MP Swedish Left Party 
- Lord Maurice Glassman – House of Lords UK 
- Lord David Watts – House of Lords UK 
- Afroditi Stampouli – MP Syriza (Greece) 
- Turid Thomassen – Member of Solidarity with Kurdistan –Norway 
- Beth Hart – Member of Solidarity with Kurdistan 
 


